
 

கட்டளையின் உறுதிபாடு 
CONFIRMATION OF THE COVENANT 

62-01-22 

 

1. ீங்கள் உட்கரனரம். அண, என சரட்சறய ரன் கணித்ணக் ககரண்டினக்யகில் 

கூட்டத்ய கணிக்க நக்கறன்ந அபிற்கு றகவுரக அந் சரட்சறில் கய்நந்ண 

பதரபணன். இன்று இவு கர்த்னயட திில் இனப்தற்கரகவும் சபகரன். 

ஏ.டரன்ணல் அர்கயபனேம் சந்றப்தற்கரகவும் றகவும் கறழ்ச்சற ககரள்கறபநன். 

கசிடர்க்கும், ஊயர்க்கும் அந் அயடரபங்கயப அபித்ய ரன் 

கணித்ணக்ககரண்டினந்பன்.  

2. கடந் இவு சக்க ரற்கரனறில் இனந் அந் கதண்ிற்கு அவ்பவு கதரிரண 

னற்றுபரய் அள் ீண இனந்ரகவும், அள் சக்கரற்கரனறினறனந்ண ழுந்ண 

றற்கும்தடிரக அள் றக அற்னரக சுகபிக்கப்தட்டரள் ன்றும் னற்றுபரய் 

அயபிட்டு கசன்றுிட்டண ன்றும் அப்பதரண அள் என கத்ரண னத்ய 

அனுதித்ணக் ககரண்டினந்ரள் ன்றும் சபகரன் ன்ணிடரகக் கூநறக் ககரண்டினந்ரர். 

அற்கரக ரன் றகவும் ன்நறனேள்பணரக இனக்கறன்பநன்.  

3. இன்று இவு இங்பக இனப்தற்கரகவும் சபகரன் ஏ.டரன்ணல் ற்றும் இந் 

அனயரண ஜணக்கூட்டத்றணிடம் ந்றனப்தண அனயரணண என்நரகும்.  

4. இண கடம்தீர அல்னண கசர (என சபகரன் கடம்த ீன்கறநரர்: ஆசற) கடம்த.ீ கடம்த.ீ 

னப்தத்யந்ண னடங்கள் கறத்ண இப்கதரழுண ந்ணள்பபன். இப்கதரழுண இடம் கூட 

கரிர அபிற்கு இந் திபசரணண சுற்நறலுரக பர்ந்ண ிட்டண. 

5. கர்த்னயட டீ்டில் இனப்தண றகவும் அனயரண என்நரகும். ரன் உள்பப 

ந்ணக்ககரண்டினக்யகில் - என - என - அனயரண சறறுகதண் 

றன்றுக்ககரண்டினந்ரள். அள் என சறநற ஏ-டரன்ணல் ஆரள். ஆகப - ஆகப அந் 

சறநற கதண்திள்யபகள் ரசனறல் ன்ணிடரக பதசறக் ககரண்டினந்ண. அப்கதரழுண - 

அப்கதரழுண - ரன், "இன்நறவு றகவுரக குபிரிணரல் உயந பதரகறன்நண ன்று 

ன்ணிடரக அர்கள் கூறுகறன்நணர்,” ன்பநன். ரன், "கற்கு தகுறய பசர்ந் ீங்கள் 

இங்பக தணிிணரல் உயநந்ண பதரய்ிடுகறநரீ்கள்.” ன்பநன். அப்கதரழுண அந் சறறுகதண் 

ற்கநரனயண பரக்கறப் தரர்த்ண, ஆம் அள் பரர இடத்ய சரர்ந்ள். ன்நரள், 

ற்கநரனள் ரன் ீன்பணரபசரட்டரினறனந்ண னகறபநன் ன்நரள். அப்கதரழுண ரன் 

கூநறபணன் ....  

6. அற்கு னன்ணர் ரன் "ரன் டீ்யட ிட்டு னநப்தட்டபதரண சலபரஷ்ம் 

னஜ்ஜறத்றற்குக் கலப தறணரன்கரக இனந்ண ன்பநன். பரர அல்னண 

றன்பணரபசரட்டரில் இனந்ண ந்றனந் சறறு கதண் அர் டீ்யட ிட்டகதரழுண 
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னஜ்ஜறத்றற்குக் கலப ம்தத் றண்டரக இனந்ண ன்று கூநறணரள். தரக்கப்பதரணரல் 

ரனுற கற்கு தகுறயச் பசர்ந்ன். னஜ்ஜறத்றற்குக் கலப ம்தத்றண்டு. அப்தடிப்தட்ட 

என சலபரஷ்ம் ரங்கள் ரழும் இடத்றல் னரணரல் ரங்கள் உயநந்ண 

பதரய்ிடுபரம். னஜ்ஜறத்றற்குக் கலப ம்தத்றண்டு, அண றகவும் அறக குபிர் 

அல்னர?  

7. இங்பக இன்நறவு ிரதரரிகள் சங்க கன்கன்னுக்கு னன்ணர் இந் க்கறத்றன் 

பத்றல் உங்கபிடம் இனப்தண றகவும் கத்ரண சறனரக்கறம். அந் கன்கன்ன் 

னகறன்ந ிரக்கறய ரடரில் ஆம்திக்கறன்நண. அண இஸ்ட்ரன் னன் 

கனில் உள்ப இடரகும். ீங்கள் னம்தடிக்கு உங்கலக்கு அயப்ன ிடுக்கறன்பநரம். 

அங்பக கன்கன்ணில் சறன அனயரண திசங்கறகள் பதசினக்கறன்நரர்கள். 

அறகனணக்கு கரிந்ய சபகரன் கல்ர் கரர்ட்ணர் பதச்சரபர்கபில் எனர் பலும் 

சறன ிரதரரிகயபனேம் பதசும்தடிக்கு அர்கள் அயத்றனக் கறன்நரர்கள் ன்று ரன் 

றயணக்கறன்பநன். அர்கபின் ஜறம் திவுனும் எனர் ன்று ரன் ம்னகறபநன். பலும் 

டரக்டர் ரீட், ஆம் சபகரன் பரஸ் ப்கதரழுணப அங்பக இனக்கறன்நரர், 

கடக்மரசறனறனந்ண சபகரன் ஆஸ்டினும் கூட இனக்கறன்நணர். 

8. ீங்கள் அங்பக னம்பதரண என கத்ரண பத்யக் ககரண்டினப்தரீ்கள் ன்று ரன் 

றச்சரகக் கூறுகறன்பநன். இந் கன்கன்ன் கூட்டத்றற்கரக ரங்கள் கரத்ணக் 

ககரண்டினக்யகில் ரங்கள் உண்யரகப னபங்கரகற உர்ச்சற ககரள்கறபநரம். 

ஆகப றயணில் ககரள்லங்கள் அண டக்கினக்கறன்நண. ல்பனரனம் பண்டும் 

ன்று அயக்கப்தடுகறநரீ்கள்.  

9. ஆகப அண கர்த்னயட சறத்ரக இனக்கும் ன்நரல் ணக்கு சறநறணபரணண 

எணக்கறயக்கப்தட்டுள்பண. ஆகப அர்கள் ன்யண றுதடினேரக சணிக்கறய கரயன 

ஆகரக் கூட்டத்றலும் ற்றும் ஞரிறு றக் கூட்டத்றலும் பதச ணக்கு ற்தரடு 

கசய்றனக்கறநரர்கள் ன்று ரன் றயணக் கறன்பநன். அண கர்த்னக்கு சறத்ரணரல்ரன். 

ஆகப அந் கத்ரண ணிபரடு ரன் றன்று கர்த்னக்கரக, கர்த்னக் ககன்று ரன் 

சரட்சற கூறுண கத்ரண சறனரக்கறரக ரன் கனணகறபநன்.  

10. பன் சபகரன் ஏ.டரன்ணயனனேம் ற்றும் கர்த்ர் பதரில் கரத்றனந்ண இங்பக 

சஞ்சரித்ணக் ககரண்டினக்கும் இந் அனயரண கறநறஸ்ண க்கயபனேம் 

ஆசலர்றக்கும்தடி ரன் கஜதிக்கறன்பநன். ஆம் ரம் உண்யரக ற்கரனறகரக ங்கு 

கறன்நர்கபரபரம். ரன் அந்றனம் தபசறகலரய் இனக்கறபநரம். இண ம்னயட 

டீு அல்ன. "ரம் பன்ரப கட்டி உண்டரக்கறண கத்ணக்கு ரம் 

கரத்றனக்கறபநரம்.''ஆகப ரம் திரத்றற்கு இயடில் ங்கறக் 

ககரண்டினக்கறநர்கள் ஆபரம். ரம் ..... இண ம்னயட டீு அல்ன. ரம் இந் 

றரகக் கடந்ண கசன்றுக்ககரண்டினக்கறபநரம். அவ்பவு ரன். ஆகப அண என 

கத்ரண சறனரக்கறத்ய அபிக்கறண.  
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11. சபகரபண ரன் இய இந்ிரக யக்கனரர? (சபகரன் தின்யரம் 

எனறகதனக்கறய க்கரறு அயத்ணக் ககரள்கறநரர். - ஆசற). அண என கத்ரண 

சறனரக்கறத்ய அபிக்கறன்நண. இப்கதரழுண சரிரக பகட்கறன்நர? - அஹ் - அஹ்  

12. இந் பத்றல் இங்பக அனயரண கறநறஸ்ர்கபரகற உங்கலடன் க்கறம் 

ககரள்ப இனப்தரணண என கத்ரண சறனரக்கறம் ஆகும். கன்கன்ன் கூட்டத்றற்கு 

னன்ணரல் சயதகள் ககரண்டினந் இந் தனப்தட்ட க்கலடன் ரன் பதச ணக்கு 

அபிக்கப்தட்ட சறனரக்கறத்யக் குநறத்ண ரன் றயணத்ணப் தரர்க்யகில், ................... (lo be 

translated)  

13. பலும், இங்பக ரம் ஆரயணய டத்றண ஃகதல்கனரறப் கூடரத்றல் ரன் கடந் 

இில் பற்பகரள் கரட்டிணண பதரனத்ரன்: என ரண ண்தர் ணக்கு இனந்ரர், 

சபகரன் தரஸ்ர்த், உங்கபில் அபகர் சபகரன் தரஸ்ர்த்ய றயணில் 

ககரண்டினப்தரீ்கள். அர் ன்ணிடரகக் கூறுண க்கம், அர், “சபகரன் தின்யரம், 

ஃகதல்பனரறப் (Fellowship) க்கறம் ன்நரல் ன்ண ன்று உங்கலக்குத் கரினேர?” 

ன்நரர். 

அற்கு ரன், “கரினேம் ன்று றயணக்கறபநன் சபகரன் தரஸ்ர்த்” ன்பநன்.  

14. அர், “அண என கப்தனறல் (ship) இண்டு தர்கள் (Fellow)” ன்நரர். அப்தடித்ரன். ஆம், 

அனக்கு யகச்சுய உர்வு ககரண்டரரர். “என கப்தனறல் இண்டு தர்கள், அய 

ரன் ப்கதரழுணப ினம்னபன். ஆகப, ப்கதரழுணப, ற்கநரன தனக்கு 

உவும்தடிக்கு உள்படக்கத்றன் ணப்தட்டிரணண ப்கதரழுணப சற்று ீலம்., அய ீங்கள் 

அநறரீ்கள், அண றகவும் அனய ரணரகும். 

15. இப்கதரழுண, ீங்கள் ணக்கரக கஜதிப்தரீ்கள் ன்று றச்சரக ரன் ம்னகறபநன். 

ஆகப ரன், இன்று, ரனக்கரண கஜதம் பயப்தடுகறநர ன்று தரர்க்கும் தடிக்கு ன் 

கயண சற்று னன்ணர் ரன் அனுப்திபணன். சுகபிக்கும் ஆரயணகள் டத் ரன் 

இங்பக ில்யன. ஏ, சற்று பதசும்தடிக்குத்ரன் ரன் இங்பக ந்ணள்பபன். ரன் 

பதசுய பகட்டினக்கும் ந் என தனம் ரன் என திசங்கற அல்ன ன்தய அநறர். 

ணக்குக் கல்ி அநறவு கறயடரண, ன்ணரல் திசங்கறக்க னடிரண. ஆணரல் ரன் - ரன் 

ிரறஸ்னக்கு கஜதிப்தண க்கம். பலும் - பலும் க்கள் 

கஜதித்ணக்ககரள்லம்தடிக்கு கூட்டரக ந்ண றற்தண க்கம். ஆம், ிரறனேள்ப க்கள் 

அபகம் பதர் இனக்கறன்நரர்கள். ஆணரல் ஞரிற்றுக்கறயன்று அயக் குநறத்ண 

யனேப ரன் குநறப்திடில்யன. கணன்நரல் ஞரிநன்று ரன் இனக்கப்பதரகறன்ந 

இந்க் குநறப்திட்ட சயதகலக்கு ந்ண கஜதித்ணக்ககரள்லம்தடிக்கு ற்ந சயதகபிலுள்ப 

க்கயப ரன் அயப்பதணரணரல், அண ற்யந சயதகபில் சறனற்றுக்கு அண தரறப்தரக 

அயந்ண ிடும், ஆகப ரன் அய அப்தடிப ிட்டுிட்படன்.  

16. இப்கதரழுண, இங்பக ிரறஸ்னக்கரக ரங்கள் கஜதம் கசய்பரம் ன்று ரன் 

கடந் இவு அநறித்பன். ஆகப பனுக்கு சறத்ரணரல், எனக்கரல் ரயப இபர 

அல்னண அடுத் இிபனர றுதடினேரக ிரறஸ்னக்கரக ரங்கள் கஜதிப்பதரம். 

அண அனயரணரக இனக்கும் ன்று ரன் ம்னகறபநன், இன்நறவு இங்பக 
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ிரறப்தட்டுள்ப எவ்கரனயனேம் கர்த்ர் சுகப்தடுத்ணரர் ன்தணம் அனயரண 

என்நரகும் ண ம்னகறபநன்.  

17. பலும், ன் அனயரண ண்தபண ரன் உணக்குச் கசரல்லுகறநரண, இந் ல்னர 

கரரிங்கயபக் கரட்டிலும் தர - ிரறரல் தடீிக்கப்தட்டர்கள் இன்நறவு சுகரக்கப் 

தடுரர்கள் ன்று ரன் ம்னகறபநன். தரனங்கள்? கர்த்ர் உங்கள் ிரறினறனந்ண 

உங்கயப சுகரக்குரரணரல், ீங்கள் எனக்கரல், வ்பவு கரனரக ரழ்ந்ரலும் 

ீங்கள் றுதடினேரக ிரறப்தட ரய்ப்னண்டு. தரனங்கள்? ஆணரல் ரம் 

படிக்ககரண்டினப்தண ன்ணகன்நரல் றத்ற ஜீயணப ஆகும். அண சரி, கணன்நரல் 

அண ரன் - அண ரன் உண்யரண குயடல் ஆகும். ஆகப இங்பக 

கறநறஸ்ணவுக்குள்பரக ிசுரசறரக இல்னரர் இனப்தரரின், இன்நறவு ரப என 

ிசுரசறரக ஆரர் ண ரன் ம்னகறபநன்.  

18. ஆகப ீங்கள் இங்பக இனந்ண றுதடினேம் திநரர் கபரக இனப்தரீ்கபரணரல் 

அல்னண தரிசுத் ஆியப் கதநரர்கபரக இனப்தரீ்கபரணரல், தரிசுத் ஆிரல் 

றப்தப்தடரர்கபரக இனப்தரீ்கபரணரல், இந் இன்நறிபன ரபண அண சம்திக்கும் 

ன்று ரன் ம்னகறபநன்.  

19. ீங்கள் என தின்ரற்நயடந்ரினப்தரீ்கபரணரல், கர்த்ரகற இபசு ரப 

இன்நறில் உங்கள் இனத்றல் அன்ன றயநகறன்ந யகில் த்னொதரண கரரித்ய 

கசய்ரர் ண ரன் ம்னகறபநன். அறணரபன ீங்கள் அனயட க்கறத்றற்கு 

றுதடினேரக னம்தடிரக ணரக இனக்கும். கணணில், அர் ம்னயட கங்கயப 

ீட்டிரபந கரத்ணக் ககரண்டினக்கறன்நரர், கரத்றனக்கறன்நரர்.  

20. சறன னடங்கலக்கு னன்ணர் அங்பக ஆஞ்சனரஸ் கடம்திபில் கதந்கககரஸ்ப 

னைதினறய, ம்தரண னைதினறய அர்கள் டத்றணபதரண, என னயந ரன் அங்பக 

என சறநற திசங்கம் கசய்பன். னனரம் இில் ரன் தரிசுத்த்றன் பதரில் 

திசங்கறத்ய ரன் றயணவுகூனகறபநன். அறன் பதரில் ணக்கு ிசுரசம் உண்டு. 

அவ்ிரகச் கசய் ரன் னயணில்யன , ஆணரல், உங்கலக்குத் கரினேம், க்கள் 

னென கதந்கககரஸ்பினறனந்ண ப்தடிரக ினகறச் கசன்று ிட்டணர் ன்தயக் 

குநறத்ண ரன் க்கயப கடிந்ண ககரண்டினந்பன். னனரண ஆம்தத்றல், தரிசுத் ஆி 
இநங்கறணபதரண, அந் க்கள் வ்ிரக ஜீித்ணர், ம்தண னடங்கலக்கு னன்ணர் 

ப்தடிரக இனந்ணர்!  

21. ரன், “ஏ, ரம் றக ீண்ட ணம் ந்ண ிட்படரம். அற்குப் திநகு ரம் கதரி 

ஸ்ரதணங்கயப ககரண்டினக் கறன்பநரம், கதரி அனயரண கட்டங்கள், றகவுரக 

திற்சறிணரல் கனபகற்நப்தட்ட திசங்கறகயபக் ககரண்டி னக்கறன்பநரம். அப்பதரண ரம் 

ககரண்டினந் அப கதந்கககரஸ்ப ஆசலர்ரங்கயப இன்னுரகக் ககரண் 

டினக்கறன்பநரர ன்று கரிில்யனப?" ன்று கூநறபணன். தரனங்கள்? தரனங்கள்? 

பலும் ரன், "சயதக்கு ந்ண ம்னயட - ம்னயட சபகரரிகபில் எனரகறலும் 

குட்யட ியபர அல்னண யக ில் க (தரலீஷ்) எப்தயணயபர அல்னண 

அயப்பதரன்ந என்யந அர்கள் ககரண்டினந்ரல் அண கட்கக்கரண என்நரக 
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அர்கலக்கு இனப்தணண்டு. ஆகப அர்கள் ங்பகர ஏரிடத்றல் ம்யத ீநற 
கரரித்றல் நற பர்ந்ண ிட்டணர்,” ன்று கூநறபணன்.  

22. ஆகப ணக்கு என ண்தர் இனந்ரர், அர் என கதந்கககரஸ்ப சபகரனும் கூட, 

உங்கபில் அபகர் அய அநறரீ்கள். அர் கதர் ில்னறம் னத் க்பிப்தரர்ன் ஆகும். 

ஆம், உங்கபில் அபகனக்கு அயத் கரினேம்.  

23. சபகரன் னத் ன்னுயட ஆத் ண்தர் ஆரர், பதரகங்கபின் பதரில் ரத்றம் 

ரன் ரங்கள் எத்ணப்பதரண கறயடரண. கணன்நரல் அர் றகவும் கூர்யரண 

கரல்ிணிம சறந்யணரபர் ஆரர், அர் ன்யணக் கரட்டிலும் அறகரக சறந்றப்தர் 

ஆரர். ஆணரல் கரல்ிணிமம் பரகத்ணடன் ரித்றனக்கும் யக்கும் ரத்றம் 

ரன் அயக்குநறத்ண ன்ணரல் சறந்றக்க னடினேம் தரனங்கள்? ஆம், அண பரகத்ய 

ிட்டு கபிப கசல்லுரணரல், அண ன்னுயட சறந்யணக்கு அப்தரபன கசன்றுிடும்; 

அற்கு பனரக ன்ணரல் அயக்குநறத்ண சறந்றக்க னடிரண. 

24. ஆகப திசங்க பயடில் அய ரன் கண்படன். அர் திசங்க பயடினறனந்ண 

டந்ண கசன்று அங்பக கபிில் ன்யண சந்றத்ரர். ன்யண பரக்கறப் தரர்த்ரர். அர் 

“பச, பச, பச, பச, பச, உங்கலக்கு கட்கம் உண்டரரக, சட்டம் சரர்ந் கசய்றயப் 

பதரன அண கரப்தட்டப. அயக் கரட்டிலும் உங்கலக்கு அறகம் கரினேல்னர” 

ன்நரர். உங்கலக்குத் கரினேர, அர் ன்யண றகவுரக கடிந்ணக்ககரண்டரர்.  

25. அடுத் ரள் ரன் ஆட்டுக்குட்டினேம் னநரவும் ன்தன் பதரில் திசங்கறத்பன். 

அப்கதரழுண கர்த்ர் அந் சறநற சரர கசய்றய றகவுரக ஆசலர்றத்ரர். திநகு 

ரன் கபிப டந்ண கசன்நபதரண அர் ன் கண்கபில் கண்யீத் 

ணயடத்ணக்ககரண்டினந்ரர் ன்று உங்கலக்குத் கரினேர. அர், "அண அனயரக 

இனந்ண. ஆணரல் றக பியரக இனந்ண" ன்நரர். பியரக இனந்ண! ரன் 

கூநறபணன் ..... அர், "அண ல்னரம் சரிரக இனந்ண, ஆணரல் றக பியரக இனந்ண'' 

ன்நரர். ழு கரறகபில் திசங்கம் கசய்னேம் அபிற்கு அர் சரரர்த்றசரனற ன்று 

கரினேர, ஆகப ன்னுயட சரர ககண்டக்கற பதச்சரணண அனக்கு றகவும் 

பியரண என்நரக இனந்ண. றகச்சறநந் சலரி னயநில் டந்ண ககரண்டரலும் 

அனயட கரரித்ணடன் எப்திட்டுப்தரர்க்யகில் என்று ற்நரக இனக்கும் ன்தறல் 

ிப்கதரன்றுறல்யன, உங்கலக்குப் னரிகறன்நர.  

26. ஆகப ரன் அந் ிரகத்ரன் பதசபண்டிணரக இனக்கறன்பநன்; பியரண 

ித்றல் சுிபசரணண பியரண என்று ன்று ரன் ிசுரசறக்கறன்பநன். 

பரகம், “பதயரினந்ரலும் றயசககட்டு பதரகர ித்றல் அண றக 

பியரக இனக்கறன்நண'' ன்று கூறுகறன்நண. தரனங்கள்? ஆகப ீங்கள் ப்கதரழுண 

றயணில் ககரள்ப பண்டி ABC ரத்றப. அண யக் கரட்டுகறன்நண ன்று 

உங்கலக்குத் கரினேர? ப்கதரழுணம் கறநறஸ்ணய ிசுரசற. ீங்கள் கசய் 

பண்டிகல்னரம் அண ரத்றப. அண கரரித்ய னற்றுப்கதநச் கசய்கறன்நண. 

ABCத் கரிந்றனந்ரல், ன்யணப் கதரறுத்யில் ீங்கள் னழுணரக கல்ிநறவு 

கதற்றுள்பர்கபரக இனக்கறன்நரீ்கள்.  
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27. ஆகப, இப்கதரழுண, அங்பக க்கள் றன்றுக் ககரண்டினக்கறன்பநன், அய ரன் 

கச்சுகறபநன், ரன் திசங்கம் தண்ணுற்கு ில்யன , ரன் ிரறஸ்னக் கரக 

கஜதிக்கப்பதரகறன்பநன். ஆணரல், என சறநற அடித்பத்ய அயக்க 

பரக்கறங்கபில் பதரில் ரன் சற்று பதச இனக்கறன்பநன்.  

28. னந்ய கரயனப்கதரழுறல் சபகரன் ஃனல்னரின் சயதில் ரன் னழுணரக 

திசங்கறத்ண ிட்படன் ன்று ரன் றயணக்கறன்பநன். அய ரன் யனஃப் கூடரம் அல்னண 

பர என்று ன்று அயத்பன் (என சபகரன் "ஃகதய்த் கூடரம்” ன்று கூறுகறன்நரர் - 

ஆசற] ஃகதய்த் கூடரம், கூடந் இவு அங்பக ரன் அய ரன் டத்றபணன் ன்று 

றயணக்கறன்பநன். ரன் சயதக்குக் கசல்ற்கு னன்ணர், பய்ப்தர் அல்னண ரபர எனர் 

ன்ணிடரக, "இபர தரனங்கள், இந் க்கள் இவு உநங்க ினம்னகறன்நணர்” ன்று 

கூநப்தடும்தடிக்கு கசரல்னற அனுப்திினந்ரர். ஆகப ஆறு அல்னண ட்டு ி பம் 

திசங்கம் கசய்ண றக அரிண, அற்கு பனரக ரன் பதசுண கறயடரண. ஆகப 

னந்ய இில் சபகரன் அவுட்னரின் சயதில் இனந்பதரண, அர் ன்யண 

நக்குயந திசங்க தடீத்றனறனந்ண இழுத்ணிடுரர் பதரலும் ன்று ரன் றயணத்பன். 

ஆகப ீங்ள் ல்பனரனம் ககுணம் திரித்ண இங்பக ந்றனப்தரல் இங்பக 

இன்நறவு சறநறண சரரரக பதசனரம் ன்நறனக்கறபநன்.  

29. இப்கதரழுண, இங்பக இனப்தகன்தண அனயரண என்நரகும். இப்கதரழுண ரம் 

ரர்த்யய அணுகும் னன்ணர் அன் ஆக்கறபரணிடரக பதசு   ம். 

30. சறநறண கரனத்றற்கு னன்ணர் ரன் ஃபதரர்ட் கின் கரஸ்தல் கூடரத்றல், தி.இ. 

கடிகரின் இனந்பதரண எனர் ன்ணிடரகக் கூநறணரர். கடிகர் என பனுயட 

கத்ரண ணின் ஆரர், அபக னடங்கலக்கு னன்ணர் அர் ரித்ரர், கர்த்ர் 

உண்யரகப அந் சபகரயண றகவுரக ஆசலர்றத்றனந்ரர். அர் ிசுரசத்றன் 

கத்ரண ணிணரினந்ரர். ரன் என சறறு யதணரக இனந்பன். அங்பக தரல் 

படரனடன் அங்பக உட்கரனண க்கம், என ரனறத ஊறக்கரணரக இனந்பன் 

அவ்பவு ரன்.  

31. அப்கதரழுண சபகரன் கடிகரின் கலக்கு ண னம் தரறக்கப்தட்டு ணனம் 

குன்நறப்பதரய்ிட்டண. என ரபிபன அள் அங்பக உள்ப ன்னுயட றனக்கரி 

ககரட்டயகிபன, என ஈஸ்டர் கரயனன்று ந்ரள். அப்கதரழுண அர்கள் ன்ணிடரக, 

"ரபர என யதத்றம் திடித் கதண் அங்பக சயதின் தின்னநத்றல் இனக்கறன்நரள்” 

ன்று கூநறணரர்கள். ரன் அப்கதரழுண ரன் என கூட்டத் கரடய னடித்ண ந்றனந்பன். 

ரன் அங்பக கசன்று தரர்த்பன். அப்கதரழுண அர் தி. இ. கடிகரின் கள் ன்று கண்டு 

ககரண்படன், சபகரரி டிக கனம் அங்பக உட்கரர்ந்ண ககரண்டினந்ரர்கள். ன் இனம் 

நக்குயந றன்று ிடும் அபிற்கு ஆணண.  

32. அப்கதரழுண அள் அங்பக றன்று ககரண்டினந்ரள். அலயட அகற ீண்ட யன 

ிய ன்னுயட ில்கபரல் னடிக்ககரண்டு, “என றக்கல் றக்கல் ரன். என கரசு 

கரசு ரன்” கூச்சனறட்டுக்ககரண்டினந்ரள். அகரண ரனறதப் கதண்ரினந்ரள். ரன் ... 
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33. அங்பகப னங்கரல்தடிிட்டு “கர்த்ரகற இபசுப அள் ீண இக்கரினம்” 

ன்று கூநறபணன். அவ்பவு ரன். இப்கதரழுண அலக்கு றனரகற இண்டு அல்னண 

னென்று திள்யபகள் உள்பணர், அனயரக இனக்கறன்நரள். தரனங்கள்? அவ்பரக 

கறனயதனேம் ற்றும் பியனேம். 

34. ரபர-ரபர பர என றயக் கண்டநறந்ண அனக்கு பனரக கசன்நயட 

ியகறன்பநரம், உத்ரக ம்றடரக கனங்கற இனக்கறன்ந சரிரண அண ன்ண ன்று 

கர னற்சறத்ணக்ககரண்டினக்கறன்பநரம். ரம், பியரக இனந்ண, ிசுரசறக்க 

ரத்றம் கசய் பண்டும்; ிசுரசத்யக் ககரண்டினக்க பண்டும்; சந்பகப்தடக் 

கூடரண.  

35. அங்பக என கூட்டத்ய ரன் டத்றக் ககரண் டினந்பன். இப்கதரழுண கூடரத்றற்கு 

கதரறுப்ன கறக்கும் அந் கதந்கககரஸ்ப சபகரயண ணக்கு நந்ண ிட்டண. 

அப்கதரழுண ரன் அங்பக என கூட்டத்ய டத்றக் ககரண்டினந்பன். தரல் படரரிணரல் 

ழுப்தட்ட ம்திடுரய் ( Only Believe) ன்கறன்ந இந் தரடல் அங்பக இனந்ண. அர் என 

கத்ரண கறநறஸ்னும் இந் ரலக்கரண கத்ரண கசய்றரபணரக அர் இனந்ரர். 

ரன் அந் சறநற தடிக்கும் அயநில் உட்கரர்ந்ண ககரண்டினந்பன். அப்கதரழுண அர்கள் 

தரடிக்ககரண்டினந்ணர், ரன் திசங்க் பயடக்கு னம்தடிக்கு கரத்றனந்ண தரடிக்ககரண்டி 

னந்ணர்; உனகம் னழுறனறனந்ணம் அர் அயக் ககரண்டினந்ணர். ஆகப ரன் - ரன் 

அங்பக உட்கரர்ந்ணக் ககரண்டினந்பன், சரிரக அங்பக அந் இடத்றபன பத்ய 

ஆரய்ந்ண ககரண்டினந் பதரண ரன் தரலுக்கு அந் தரடயன ழுணம்தடிரண 

ஊக்குித்னரணண ந்ண. அப்கதரழுண அண ம்திடுரய் ன்ந தரடனரக ழுப் தட்டண. 

ஏ, அண ன் இனத்ய ககரழுந்ண ிட்டு ரிச் கசய்ண. 

36. ஆரயண னடிந் திநகு, ம்னயட கர்த்ரகற இபசு கூட்டத்றல் கசய் அபக 

கத்ரண கரரிங்கள் உண்டு. ரன் றனம்தவுரக அங்பக கசன்பநன், அந் இடத்றன் 

தக்கத்றபன கசன்று கரத்ணக்ககரண்டினந்பன். 

அப்கதரழுண அங்பக என ணின் ந்ரர். அர், "றன.தின்யரம்” ன்நரர். 

அற்கு ரன், “ஆம் ர” ன்பநன்.  

37. அர், “ீங்கள் பதசுய பகட்க ினப்தம் ரன், ஆணரல் உங்கள் பதச்சு, கசரல் 

இனக்கம் றக பரசரக உள்பண'' ன்நரர். 

ரன், “ஆம், ர, அய ரன் அநறபன்" ன்று கூநறபணன். 

அர், “ீங்கள் பதசும் பதரண கறுப்தயடகறன்ந ித்றல் கூறுகறன்நரீ்கள்” ன்நரர்.  

38. அற்கு ரன், 'ஆம் ர, அப்தடித்ரன்" ன்பநன். பலும் ரன், "கல்ி கற்க ணக்கு 

ரய்ப்ன கறயடக்க ில்யன. தத்ண பதர் ககரண்ட குடும்தத்றல் ரன் பர்க்கப் தட்படன். 

ய கதற்பநரர்கள், ஆகப குடும்தத்ய கணித்ணக் ககரள்ப இபம் றபன ரன் 

பயனக்குச் கசல்ன பண்டிரிற்று. அடிப்தயடக் கல்ி கூட ன்ணரல் கற்க 

னடிில்யன ” ன்பநன். 
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அற்கு அர், “அண என சரக்குப்பதரக்பக அல்ன. ீங்கள் என பர்ந் ணின் ஆரீ்" 

ன்நரர்.  

39. ரன், "ஆம், இப்கதரழுண ரன் கர்த்னயட திில் றகவுரக னழுணரக 

ஈடுதட்டுள்பபன். அற்கு ணக்கு பம் இல்யன” ன்பநன்.  

40. அற்கு அர், “உங்கபரல் இன்னுரக கரயன ணக் கல்ி திற்சற கதநனரப” 

ன்நரர். பலும் அர், “இபர உரத்றற்கு, இன்நறவு ீங்கள் “இந் திசங்க தடீத்றன் 

பல் கடந்ண கசல்லும் க்கபரகற ீங்கள்” (passing over the pulpit) ன்று கூநறணரீ்கபப" 

ன்நரர்.  

41. அற்கு ரன், "அப்தடிர? ன்பநன். ணக்கு ந் ி ித்றரசனம் கரிில்யன. 

ரன், "அப்தடித்ரபண அண கூநப்தட பண்டும்?” ன்பநன். 

42. அர், “றச்சரக அப்தடி அல்ன. ீங்கள் திசங்க தடீம்' ன்று கூநறினக்க பண்டும்” 

ன்நரர். ரன் கூநறபணன் .... அர், “ீங்கள் ....” ன்நரர்.  

43. அற்கு ரன், "அப்தடிர, சரி," ன்பநன். ரன் பர என்யந பரக உச்சரித்பர 

அல்னண என்யநக் கூநறணயக் குநறத்ண அர் கூநறணரர். 

அர், "உம், உங்கலக்கு பரகம் கூட கரிில்யன ” ன்நரர்.  

44. ரன், “ ல்னண, அப்தடிரக - அப்தடிரக இனக்கனரம், ஆணரல் அன் ஆக்கறபரயண 

ன்நரக அநறபன். அண ரன்" ன்பநன்.  

45. உங்கலக்குத் கரினேம், அண "அந் னஸ்கத்ய அநறப” ன்று கூறுறல்யன. 

ஆணரல், “அய அநறப ஜீன்” ன்று கூறுகறன்நண. சரத்ரன் அனயட 

ரர்த்யய அநறந்றனக்கறன்நரன். ஆணரல், “ரர்த்யின் ஆக்கறபர ணரகற அய 

அநறப," தரனங்கள்.  

46. ம்னயட ரழ்யரண றிபன அனடபண ரம் பதசுயகில் ம்னயட 

யனகயப சற்று ரழ்த்ணபரரக. இப்கதரழுண, ம்னயட யனகள் ரழ்த்ப்தட்டினக் 

யகில், அனுடன் கூட ம்னயட இனங்கலம் ரழ்த்ப்தட்டினக்யகில், ரன் 

றயணவு கூனம்தடிக்கு ரண ிபச ிண்ப்தம் உங்கபிடம் இனக்கறநர? பயண 

பரக்கற உங்கள் கத்ய உர்த்ணங்கள். உங்கலயட இனத்ய உங்கள் இனத்றல் 

யத்ண, “கர்த்ரப, ணக்கு இட்சறப்ன பயரினக்கறநண. ணக்கு ிரறினறனந்ண 

சுகம் பயப்தடுகறன்நண. ணக்கு - ணக்கு என்று பயப்தடுகறன்நண ன்று ரத்றம் 

கூறுங்கள். பன் அய னரிந்ண ககரள்ரர்.  

47. ங்கள் தபனரகப் திரப, ரங்கள் உம்னயட தரிசுத் சனெகத்ய கர்த்ரகற 

இபசுின் ரத்றல் இன்நறவு அணுகுயகில், அனயட ரத்றல் ரங்கள் 

னகறன்பநரம், கணன்நரல் ீர் ரப, “ன் ரத்றணரபன ீங்கள் திரிடம் 

யக்பகட்டரலும் அய ரன் கசய்பன்' ன்று கூநறனேள்பரீ். இப்கதரழுண, ங்கள் கசரந் 

ரத்ற ணரபன ங்கபரல் னடிரண ன்தய அநறந்றனக் கறன்பநரம். ங்கள் சயதின் 

பதரபன ங்கபரல்  னடிரண, ங்கள் பய்ப்தரின் ரத்றணரல், அல்னண ங்கள் 
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ஸ்ரதணத்றன் ரத்றணரபன ந்ண ரங்கள் கூறுண பகட்கப்தடும் ன்று றர்தரர்க்க 

னடிரண. ஆணரல் கர்த்ரகற இபசுின் ரத்றணரபன ரங்கள் னபர ரணரல் 

ரங்கள் கூறுண பகட்கப்தடும் ன்று அர் ரக்குத்த்ம் கசய்றனக்கறன்நரர் ன்கறன்ந 

றச்சத்ய ரங்கள் ககரண்டினக்கறன்பநரம்.  

48. தபனரகப் திரப, இன்நறவு ரன் கஜதிப்தண, உம்னயட ஊறக்கரனும் ங்கள் 

சபகரனுரகற சபகரன் ஏ'டரன்ணல் இந் பத்றபன பய்ப்தரக இனந் 

டத்றக்ககரண்டினக்கறன்ந, உம்னயட ஆரயணக்ககன்று அர்ப்திக்கப்தட்டினக்கறன்ந 

இந் சறநற கூடரத்றல் ரன் கூடிினக்யகில், பசத்றன் இந் தகுறிபன 

திரித்ணக் ககரண்டினக்கறன்ந ஆடுகயப ற டத்றக்ககரண்டினக்கறன்ந இந் 

பய்ப்தரின் ீணம் அனயட சயதின் ீண சயதின் ீணம் ற்றும் இந் னல்கபிில் 

பய்ந்ணக் ககரண்டினக்கும் ல்னர ஆடுகபின் ீண உம்னயட ஆசலர்ரங்கயப 

கட்டயபிட பண்டுகன்று ரன் கஜதிக்கறன்பநன்.  

49. ந்கந் சயதினறனந்ண க்கள் இங்பக ந்ணள்பணபர அந் எவ்கரன 

சயதக்கரகவும் ரன் கஜதிக்கறன்பநன். பலும் கறநறஸ்ர்கபரக இல்னரறனக்கறன்ந 

க்கள் ர்கபபர அர்கள் கறநறஸ்ர்கபரக ஆகும்தடிக்கு இன்நறவு ரன் 

கஜதிக்கறன்பநன். அங்பக யடகதந இனக்கறன்ந கன்கன்ன் கூட்டத்றற்கரக இங்பக 

இனக்கறன்ந ரிதம் கசய்னேம் ணிர்கபரகற (businessmen) சபகரன் பரஸ், 

சபகரன் ில்னறம்ஸ் ற்றும் இன்னும் அபகம் பதர்கலக்கரக ரன் கஜதிக்கறன்பநன். 

இந் கடந் சறன ரட்கபரக தணீிக்ஸ், கடம்தி, சன்ணிஸ்பனரப் இடங்கபிலும் ற்றும் 

பசம் னழுணரக டந் இந் சறநற ழுப்னல் ரப கறநறஸ்ர்கள் அபகர் பதர் 

இன்னுரக னற உறுறயப் கதநவும், தின்ரற்நக்கரர் அபகர் பணிடரகத் றனம்தி 
வும், அபக தரிகள் கறநறஸ்ணிணிடரக வும், ிரறஸ்ர் அபகர் 

சுகயடனேம்தடிரகச் கசய்ட்டும். திரப, இய அனலம்.  

50. ங்கள் னெனரகவும், சத்றரகற ரர்த்யின் னெனரகவும் இன்நறவு பதசும். 

"உம்னயட சணப சத்றம்”. சரீப்திகரரகவும் ஆிக்குரிப் திகரரகவும் 

ிரறப்தட்ட ற்றும் உதத்றப்தடுதர்கள் ல்பனரயனேம் சுகப்தடுத்ணம். கர்த்ரப 

இந் யகககபல்னரம் என பயக்கரகப உர்த்ப்தட்டுள்பண, ங்கள் கர்த்ரகற 

இபசு கறநறஸ்ணின் னெனரக இன்நறவு ீர் ரப அய ல்னரற்யநனேம் 

அபிக்கும்தடிரக ரன் கஜதிக்கறன்பநன். ஆகன்.  

51. இப்கதரழுண, பசணங்கயப ரசறத்ணக்ககரண்டினப்தர் கபபரடு கூட உங்கபில் 

அபகனக்கு ரசறக்க ினப்தம். இன்நறவு ரன் இண்டு இடங்கபில் ரசறக்க 

ினம்னகறபநன். அயகபில் என்று ரற்கு 16ஆம் அறகரத்றல் இனக்கறன்நண. ரம் 14 

ஆம் சணத்றனறனந்ண ஆம்தித்ண ரசறக்கப் பதரகறபநரம். ற்கநரன்று தரிசுத் 

பரரணில் இனக்கறன்நண. அல்னண, அயத்ரன் ரன் குநறப்கதழுற யத்றனக்கறபநன் 

ன்று றயணக்கறன்பநன். னனறல் ரன் அயப் தரர்க்கட்டும். ஆம், தரிசுத் பரரன் 14: 

12 ரன் இண்டரண ப சணரகும். ஆகப இப்கதரழுண தரிசுத் ரற்கு, 11 ஆம் 

அறகரம், 14 ணங்கற தரர்ப்பதரரக. திநகு தரிசுத் பரரன் 14 : 12. இப்கதரழுண 
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ரசறத்யண றகவும் கூர்ந்ண கணிக்க ரங்கள் ினம்னகறபநரம், கணன்நரல் 

பனுயட ரர்த்யயத் ரன் ரம் பகட்க ினம்னகறபநரம். னனரரக, ரற்கு 16.  

அன்தின்ன தறகணரனனம் பதரஜண தந்றினறனக் யகில் அர்கலக்கு அர் 

ரிசணரகற, உிர்த்கழுந்றனந் ம்யக் கண்டர்கயப அர்கள் ம்தரற்பதரணறணி 
றத்ம் அர்கலயட அிசுரசத்யக் குநறத்ணம் இன கடிணத்யக் குநறத்ணம் 

அர்கயபக் கடிந்ண ககரண்டரர். (ரற்கு 16 : 14)  

52. பரரன் 14 : 12, இபசு பதசுகறன்நரர். 

கய்ரகப கய்ரகப ரன் உங்கலக்குச் கசரல்லு கறபநன்; ரன் ன் 

திரிணிடத்றற்குப் பதரகறநதடிிணரல், ன்யண ிசுரசறக்கறநன் ரன் கசய்கறந 

கறரியகயபத் ரனும் கசய்ரன், இயகயபப் தரர்க்கறலும் கதரி கறரியகயபனேம் 

கசய்ரன். (பரரன் 14: 12).  

53. கர்த்னக்கு சறத்ரணரல், ன்னுயட கதரனலக்கரக ரன் - ரன் “கட்டயபின் 

உறுறதரடு” ன்னும் கதரனயப டுத்ணப் பதச ரன் ினம்னகறபநன். ரம் பதசுயகில் 

க்கு உிரக இனக்கும் யகில் சறன ப சணங்கயபனேம், குநறப்னகயபனேம் 

ழுற யத்ணள்பபன். இப்கதரழுண: கட்டயபின் உறுறதரடு.  

54. இப்கதரழுண, ந் என கரரினம் கட்டரரக உறுறப் தடுத்ப்தடத் ரன் 

பண்டுகன்று ரன் றயணக்கறன்பநன். ீங்கள் என டீ்யடக் கட்டுரீ்கபரணரல், அண 

ிக் குநறப்தடீுகபின்தடிரகத்ரன் கட்டப்தட பண்டும். இல்யனகன்நரல் டீரணண 

கட்டப்தட்டரிற்நர ன்று அர்கபரல் உறுறப்தடுத்ப்தட னடிரண. ஆகப ீங்கள் 

அய றுதடினேரக இடித்ணப்பதரட்டு, றனம்தவுரக அய கட்ட பண்டும்.  

55. பலும் ரன் றயணப்தண ன்ணகன்நரல், ீங்கள் சரயனில் கசன்றுக் 

ககரண்டினக்கும்பதரண, அல்னண உங்கள் பயனில் இனக்கும்பதரண ரரண எனர் 

உங்கபிடரக டந்ண ந்ண, ''ரன் அகரிக்க க்கற ரட்டின் கரல் ணயநயச் 

பசர்ந்ன் ஆபன். இப்கதரழுண ன் அலுனறன் கதயக் ககரண்டு உங்கயப ரன் 

யகண கசய்ண கரனறல் யக்கறபநன்” ன்று கூறுகறநரன் ன்நரல், அப்கதரழுப அத் 

ணிணிடரக இப்தடிரகக் கூந உங்கலக்கு உரிய உண்டு. அண ....  

56. ீங்கள் அயண பரக்கறப் தரர்க்யகில், அன் என கரல் சலனயடய அிந்ண என 

னத்றயப் கதரநறத் அயடரபக் குநறய (badge) அிந்றனந்ரணரணரலும் கூட அண 

அயண அகரிக்க க்கற ரட்டின் கரல் ணயநயச் பசர்ந்ணரக ஆக்கறிடரண. ந் 

என பதரனறரலம் கூட அந் ி உயடய அினரம். அந் அயடரபக் குநறய 

ந் என சரர கயடிலும் ரங்கனரம். ந் என கரனரன் கயடக்கும் கசன்று என 

சலனயடயபர அல்னண ந் என்யநபர உங்கபரல் ரங்க னடினேம். அண அயண 

அகரிக்க க்கற ரட்டின் கரல் ணயநயச் சரர்ந்ணரக ஆக்கறிடரண.  

57. அன் ன்யண அயடரபம் கரண்திக்க, அன் அகரிக்க க்கற ரட்டின் கரல் 

ணயநயச் பசர்ந்ன் ரன் ன்தய றனொதிக்க, னத்றயிடப்தட்ட சரன்நறழ்கயப 

அன் யத்றனக்க பண்டும். இல்யனகன்நரல், அன் கரல் ணயநயச் பசர்ந்ன் 



11 
 

ரன் ன்று உறுறப் தடுத்ப்தடும் யக்குரக அன் என்றுப கறயடரண. அன் 

ன்னுயட கட்டயபய உறுறப்தடுத்ணகறநரன். அன் ன்னுயட திய 

னத்றயிடப்தட்ட ி அநறக்யகின் னெனரக, உறுறகரறின் னெனரக 

உறுறப்தடுத்ற, அந் ணிணரணன் திப் திரம் டுத்ன் ன்தய அய 

கரண்திக்கறன்நண. அன் என ..... அகரிக்க க்கற ரட்டின் னத்றயின் 

னத்றயிணரல் அனுயட கட்டயபரணண னத்றயிடப்தட்டுள்பண. அனுயட 

கதரின் பபனனேம் னத்றயிடப்தட்டுள்பண. அப்கதரழுண அண அன் அயடரபக் 

குநறய அிந்றனந் ரலும் சரி, அல்னண சலனயடய அிந்றனந்ரலும் சரி அயண 

உறுறப்தடுத்ணகறநண. அன் இந் சரன்நறய யத்றனக்கும் யக்குரக அன் 

கரல் ணயநயச் பசர்ந்ன் ரன். அண ரன் அன் கதற்றுள்ப அனுயட 

கட்டயபரகும். கறும் அயடரபக் குநறனேம், சலனயடனேம் கறரிய கசய்ரண.  

58. இரணுத்றல் அபக னயநகள் ரம் கரனரம். கபிரடுகபிபன பதரரில் இனந் 

ன் சபகரர்கபிடம் ற்றும் அறல் தங்ககடுத் அபகரிடறனந்ண இய ரன் கூநக் 

பகட்டினக்கறன்பநன். அபக னயநகள், ஜப்தரணிர்கலம் ற்றும் கஜர்ரணிர்கலம் 

ற்றும் க்கு றரக பதரரிட்ட ற்ந அந்ற ரடுகபிலும், அர்கள் என ரித் பதரர் 

ீயண கண்கடடுப்தரர்கபரணரல், அப்கதரழுண ரித் ீணின் சலனயட ங்கள் இரணு 

ீன் னுக்கு சரிரக கதரனந்ணகறன்நபர அயண பர்ந்கடுப்தரர்கபரம், 

கணன்நரல் இன் அந் சலனயடய அிந்ண பிரக என பக்கரணரக ரந 

னடினேம். அகரிக்க க்கற ரட்டின் சலனயடய ந் என சரர உபரபினேம் அநற 

னடினேம்.  

59. ஆகப அய ரம் ல்னர கரரிங்கபிலும் கரண்கறன்பநரம். அய ரம் இன்று 

கரண்கறன்பநரம், எனக்கரல் கனில் அண இனக்கறன்நண. அபக க்கள் ரன் என 

அகரிக்கன் ன்று கூறுய ம்ரல் பகட்க னடிகறன்நண.  

60. ஆகப இங்பக சறநறண கரனத்றற்கு னன்ணர், கஜதர்சன்ில்னறல் னன்ன இனந் அந் 

குரர்ட்டர் ரஸ்டரினறனந்ண கபிப ந்ண ககரண்டினந் பதரண, என கரயன ரன் 

டந்ண ககரண்டினந்பன். பரந்ண கசன்று ககரண்டினந்பன். அப்கதரழுண அங்பக றகவும் 

ன்நரக ஆயடிந் என தர் கனில் டந்ண கசன்று ககரண்டினந்ரர். அனயட 

ரில் என கதரி சுனட்டு இனந்ண, அர் அசரங்க ஊறரக இனந்ரர். அறகரயன 

பயபிபன, கில் கரப்ன கண்ரடி அிந்ண ககரண்டினந்ரர். அர் ன்யண 

பரக்கறப் தரர்த்ரர். ரன், "ர, கரயன க்கம்” ன்று கூநறபணன். 

அர் ன்யண பரக்கறப் தரர்த்ண, “யஹ்” ன்று கூநறிட்டு கரடர்ந்ண டந்ண கசன்நரர்.  

61. அப்கதரழுண ரன் ணக்குள்பரக இப்தடிரக சறந்றத்பன். ரன் ணவுப கூநறினக்கக் 

கூடரண. ஆணரல் ன் இனத்யப் கதரறுத் யில் அர் உண்யரகப என 

அகரிக்கன் அல்ன, கணன்நரல் அகரிக்க ககரள்யக கபரணண அப்தடிரண 

கரரிங்கபின் பதரில் அயந்றனக்க ில்யன. ஆம். க்கறம் ற்றும் சகறப்னத்ன்ய, 

ல்கனண்ம். 
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62. ஆகப இப்கதரழுண, ீங்கள் தரனங்கள், அகரிக்கரில் இனக்கறன்ந ல்னரனப 

அகரிக்கர்கள் அல்ன. உபரபிகள், கம்னைணிஸ்டுகள், ற்றும் ல்னரிரபணரர் 

இனக்கறன்நணர். உண்யரகப அர்கள் சரிரணர்கபர அல்னண இல்யனர ன்றும் 

ப்தடிப்தட்டர்கள் ன்றும் வ்ரறு அநறந்ண ககரள்பனரம் ன்நரல், அர்கலக்குள்பரக 

ன்ண இனக்கறநண ன்றும், அர்கலயட இனரணண அகரிக்கரில் உள்பர 

அல்னண அகரிக்கர் ன்ந ண்ம் அர்கலயட சட்யடப்யத னத்கத்றல் ரன் 

இனக்கறன்நர ன்தய கண்டுககரள்ன் னெனம் ரன். தரனங்கள்? 

63. அண ன்ண ன்தறன் பதரில் ரன் கரரிரணண சரர்ந்றனக்கறன்நண. ந் என 

பதரனறரண தனம் இந் அநறனக ஆங்கயபக் ககரண்டினப்தரன் ஆணரலும் 

இன்னுரக உண்யரண அசனரணணரக இனக்கரட்டரன்.  

64. அணரல் ரன் கறநறஸ்ர்கள் ன்று அயத்ணக் ககரண்டும், தபனரகத்றனறனந்ண 

அனுப்தப்தட்டுள்ப ணர்கள் (ambassadors) ன்று ங்கயப அயத்ணக்ககரண்டு ம் 

றில் னகறன்ந ல்னரனம் ங்கள் கட்டயபினுயட உறுறப்தரட்டியணக் 

ககரண்டினக்க பண்டும். அர் கலயட கட்டயபின், ஊறத்றன் உறுறப்தரடரணண 

இனக்க பண்டும் ன்று ரன் ம்னகறபநன்.  

65. இப்கதரழுண, இங்பக ரற்கு 16ஆம் அறகரத்றல், அர் கட்டயப அபித்ண அனுப்திணண 

இய ல்னரம் உறுறப்தடுத்ணம் ன்று இபசு கூநறனேள்பய ரம் கபிரகக் 

கரண்கறபநரம். "ிசுரசறக்கறநர்கயப இந் அயடரபங்கள் தின் கரடனம்.”  

66. இப்கதரழுண, அர், "அயகள் எனக்கரல் தின் கரடனம் அல்னண அய தின் 

கரடனரம்” ன்று அர் கூநில்யன .  

67. அர், “ீங்கள் உனககங்கும் பதரய்" ன்நரர். இண்டரிம் னடங்கலக்கு னன், 

இப்கதரழுண ரபர எனர் அந் கட்டயபய கட்டி நறந்ண பதரட ினம்னகறநரர். 

ஆணரல் அபர, உனககங்கும் பதரய் சர் சறனஷ்டிக்கும் ..... இந் அயடரபங்ள் 

உனககங்கும் சர் சறனஷ்டியனேம் தின் கரடனம்” ன்று கூநறணரர் தரனங்கள்? அந் 

அயடரபப்தடுத்ணயன உறுறப்தடுத்ணம்தடிக்கு தின் கரடபண்டி அயடரபங்கள் 

அயகள் ரன்.  

68. "சுிபசம் ங்கபிடத்றல் சணத்பரடு ரத்றல்ன, ல்னயபரடும், தரிசுத் 

ஆிின் கபிரக்குபனரடும் ந்ண” ன்று பரகம் கூறுகறன்நண. பறு 

ிரகக் கூறுபரரணரல், "அண தரிசுத் ஆி பனுயட ரர்த்யய டுத்ண 

அய கபிப்தடுத்றக் கரண்தித்ல்" ன்தரகும். தரனங்கள்? ஆகப, ற்நதடி, ரற்கு 

16ன் அயடரபங்கள் ிசுரசற தின் கரட இனக்கறன்ந எப ற ன்ணகன்நரல் 

தரிசுத் ஆி பனுயட ரர்த்யய டுத்ண அய க்கலக்கு கசல் னயநில் 

கறரிய டப்தித்ணக் கரண்திப்தப ஆகும். அண ரன். இப்கதரழுண, ிசுரசம் அந் 

ரர்த்யய ஜீிக்கும்தடிக்குச் கசய்கறன்நண. தரனங்கள்?  

69. ரர்த்ய பணரகும். “ஆறிபன ரர்த்ய இனந்ண, அந் ரர்த்ய 

பணிடத்றனறனந்ண, அந் ரர்த்ய பணரினந்ண.”ஆகப திநகு இபசு, “ீங்கள் 
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ன்ணிலும் ன் ரர்த்ய உங்கபிலும் றயனத்றனந்ரல் ீங்கள் பகட்டுக் 

ககரள்கணபர அண உங்கலக்குச் கசய்ப்தடும்” ன்று கூநறணரர். தரனங்கள்? அண 

ரர்த்யில் கறநறஸ்ணவுக்குள் ரித்றனத்ல் ஆகும். னண தக்கபர அல்னண இடண 

தக்கபர கசல்னரீர்கள். சரிரக அனுடபண ரித்ண றல்லுங்கள். தரனங்கள். ஆகப 

அப்தடிரணரல் உண்யரகப் தரர்ப்பதரரணரல் அண உங்கலயட ரர்த்ய அல்ன. 

அண அனயட ரர்த்யரகும். பலும் அனயட ரர்த்யக்கு தின்ணரபன 

ல்னயனேம் அறகரனம் இனக்கறன்நண. இப்கதரழுண, பனுயட ரர்த்யரகற 

தரிசுத் ஆி அல்னண பனுயட ரர்த்யின் ல்னயரணண பனுயட 

ரர்த்யனேடபண னகறநகன்நரல் அண பனுயட ரர்த்யரணண ரரகப 

கசனறல் ன்யண கபிப்தடுத்றக் கரண்திக்கும் தடிக்குச் கசய்கறன்நண. 

..... ீங்கள் உனககங்கும் பதரய், சர் சறனஷ்டிக்கும் சுிபசத்ய கசல் னயநில் 

கசய்ண றனொதித்ணக் கரண்தினேங்கள். 

ிசுரசனள்பணரகற ஞரணஸ்ரணம் கதற்நன் இட்சறக்கப்தடுரன்; 

ிசுரசறரபணர ஆக்கறயணக் குள்பரகத் ீர்க்கப்தடுரன். 

ிசுரசறக்கறநர்கயப இந் அயடரபங்கள் தின்கரடனம்..... ( - ஆங்கறன 

பரகத்றல் உள்பரபந - றரக்கறபரன்)  

70. ன்ண அகரண என கரட்சற அயப்தரக இனக்கறன்நண! இப்கதரழுண ரம் ரப 

ஆரகப் தரர்த்ண சற்று கணிப்பதரரணரல், சுிபசத்ய திசங்கறக்கச் கசல்கறன்ந 

எவ்கரன ணிபணரடும் ங்கற ரித்றனக்கறன்ந அநறனக, ஆரச் சரன்றுகள் இண ரன் 

ஆகும். தரிசுத் ஆிின் அதிபகம் இல்னரல் ந் என ணினுக்கும் சுிபசத்ய 

திசங்கறக்க உரிய கறயடரண. பதணன, ரக்பகரன, பரரன் ற்றும் யண 

ற்நர்கலம் னசபனம் கத்றல் கரத்றனக்கும் யக்குரக, தரிசுத் ஆிரணர் 

அர்கயப றப்திண யக்குரக இபசு அர்கயப திசங்கம் கசய் ிடில்யன. 

கணன்நரல் தரிசுத் ஆி ரன் பனுயட ரர்த்ய கசனறல் இநங்கும்தடிக்குச் 

கசய்கறன்நண. தரனங்கள்?  

71. இப்கதரழுண, அந் அப ரர்த்யரணண உயக்கப்தட்ட ி பத்றல் ப்தடி 

இனந்பர அப ிரகப இன்நறவும் கூட உினடன் இனக்கறன்நண. தரனங்கள்? அந் 

..... க்குத் பயப்தடுகல்னரம் ன்ணகன்நரல் ரர்த்யின் தின்ணரல் தரிசுத் 

ஆியக் ககரண்டினந்ண அய கசனறல் யத்ண அண ரக்குயத்ணள்ப ல்னயய 

கசல்னயநில் கசய்ண றனதித்ணக் கரண்திக்கறன்நண. ரர்த்யின் தின்ணரல் தரிசுத் 

ஆி இனந்ரல் பன் ரக்குத்த்ம் கசய்ணள்ப எவ்கரன ஆசலர்ரத்யனேம், அர் 

கூநறனேள்ப எவ்கரன்யநனேம் உிர்ப்தித்ண கய்ப்திக்கனரம், கணன்நரல் ரர்த்யய 

உிர்ப்தித்ண அற்கு ஜீயண அபிக்கும் கரரிம் அணபரகும். தரனங்கள்? ஆகப 

இப்கதரதண அண சரி ன்று ரம் அநறந்றனக்கறன்பநரம்.  

72. இபசு, “ரன் அனுப்னகறன்ந ல்னரயனேம் இந் அயடரபங்கள் தின் கரடனம்” 

ன்று கூநறணரர். ற்நர்கள் பண்டரம் ன்று ள்பிிடுகறன்நணர். அவ்பவு ரம். 

றச்சரக.  
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73. ந் என அிசுரசறனேம், ரர்த்யயக் குயந கூறுகறன்ந எவ்கரனனம் பர 

என ஸ்ரதணத்றன், பர என ணிணரல் உண்டரக்கப்தட்ட ஸ்ரதணத்றன் அல்னண 

பர என்நறன் அயடரபச் சரன்றுடன் ந்ண "ரன் திஸ்திபடரின், லுத்ன், 

தரப்டிஸ்ட்” ன்று கூநனரம், அண ன்ணரினந்ரலும் சரி, அன் ன்னுயட 

அநறனகச் சரன்றுகயபக் ககரண்டு அந் அப ஸ்ரதண சயதின் க்கறத்றற்குள்பரக 

அன் ன்யண சுனதரக அயடரபப் தடுத்றக் ககரள்பனரம். ஆணரல் அனுயட 

அநறனகச்சரன்று பனுயட ரர்த்யினறனந்ண ரல் என பகரட்தரட்டிணரல் 

உண்டரக்கப்தட்ட என ஸ்ரதணத் றனறனந்ண ரத்றம் ரன் னகறன்நண.  

74. ஆணரல் பன், அன் பணிடத்றனறனந்ண அனுப்தப் தட்டினப்தரணரணரல், 

"ிசுரசறக்கறநர்கயப இந் அயடபரங்கள் தின் கரடனம்.” தரனங்கள்? இபசு 

அவ்ிரகக் கூநறனேள்பரர். னரிகறன்நர? னரிகறன்நர?  

75. அண, பர என ஸ்ரதணம் கசரன்ணய, என ணிணரல் உண்டரக்கப்தட்ட பகரட்தரடு 

கசரன்ணய டுக்கறன்நரர ன்தண ரன் கரரிரகும். அர்கள் அந் பகரட்தரட்டின் 

உதபசத்யத் ரன் திசங்கறப்தரர்கள். பலும் அர்கள் அந் ஸ்ரதணத்றல் ல்ன என 

க்கறத்றல் றயன றற்கறன்நரர்கள் ன்கறன்ந அர்கலயட ஆரச் சரன்று ரன் 

அர்கள் டீக்கன் குழுில் இடம் கதநபர அல்னண றனரகறலும் இடம் கதநபர கசய்னேம். 

அற்ககறரக ன்ணிடத்றல் ணவுறல்யன ன்தய சற்று னரிந்ண ககரள்லங்கள்.  

76. ஆணரல் ரன் இபசு கூநறணற்கு கரனரக க்கரடி றற்கறன்பநன். தரனங்கள்? அர், 

"ிசுரசறக்கறநர்கயப இந் அயடரங்கள் தின் கரடனம்" ன்று கூநறணரர். பலும் 

இபசு தரிசுத் பரரன் 14:12ல் "கய்ரகப, கய்ரகப ரன் உங்கலக்குச் 

கசரல்லுகறபநன்" ன்நர. அண, "னற்நறலுரக, னற்நறலுரக ரன் உங்கலக்குச் 

கசரல்லுகறபநன், ன்யண ிசுரசறக்கறநன் ரன் கசய்கறந கறரியகயப ரனும் 

கசய்ரன்” ன்தபரகும்.  

77. ஆகப என ணின், ரன் பணிடறனந்ண அனுப்தப் தட்டன் ன்று ிசுரசறத்ண, 

திநகு றனம்திச் கசன்று, அர் அனுப்தி உள்ப எவ்கரன ணினுக்கும் அண ரன் 

அயடரபரக இனக்கும் ன்று பன் கூநற அபித்ணள்ப அந் அப ஊறத்ய 

கட்டயபய றுனறக்க ப்தடி அணரல் னடினேம்? என ணின், “தரிசுத் ஆிின் 

அதிபகம் ன்கறன்ந என்று இல்னப இல்யன” ன்று ப்தடி கூந னடினேம்? ப்தடி என 

ணிணரல், “ிரறஸ்ய சுகப்தடுத்ணல் ன்கறன்ந என்று இல்னப இல்யன” ன்று 

கூந னடினேம்? ப்தடி என ணிணரல், "அந்ற தரயில் பதசுல், திசரசுகயப 

ணத்ணல் ன்தரண என்று கறயடப கறயடரண'' ன்று ப்தடிக் கூந னடினேம்? ரம் 

அந் தய அனுப்தினேள்பபன் ன்தற்கரக ஆரச் சரன்று அயகள் ரன் ன்று 

இபசுப குநறப்திட்டு னறனேறுத்றினக் கறன்நரல்னர. அண ரன் அறகரம் ஆகும்.  

78. இப்கதரழுண, ீங்கள் என தள்பிக்குச் கசன்று என திச்.டி (Ph.D) தட்டம், ல்.ல்.டி. (LL.D) 

அல்னண உங்கபரல் னடிந் பகநந் என தட்டப்தடிப்யதனேம் தடித்ண னடிக்கனரம். அண 

சரி ரன். அயகள், ீங்கள் அந் ஸ்ரதணத்யச் பசர்ந்ர்கள் ன்தற்கரண 
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அயடரபச் சரன்றுகபரகும். அயககபல்னரம் சரி ரன். அயகலக்கு றரக 

ன்ணிடரக என்றுப இல்யன; அயகள் கதற்நறனக்க ணக்கு ினப்தம் ரன்.  

79. ஆணரல் இபசு, ரம் அனுப்னகறன்ந ணிணின் அயடரப சரன்று ன்ணகன்று 

குநறப்திடுண "ிசுரசறக்கறந ர்கயப இந் அயடரபங்கள் தின் கரடனம்” ன்தண 

ரன். தரனங்கள்? அன் பணரல் அனுப்தப்தட்ட எனன் ன்தற்கரண அயடரப 

ஆரக் கரரிம் அண ரன். "ிசுரசறக்கறநர்கயப இந் அயடரபங்கள் தின் 

கரடனம்.''  

80. இப்கதரழுண, ரன் ற்ககணப கூநறனேள்பதடி, ந் என பதரனறரண தரலும் என 

சலனயடயபர அல்னண என அயடரபக் குநறயபர அிந்ண ககரள்ப னடினேம். 

ஆணரல் உண்யரகப அண ஆரச் சரன்நல்ன. ஆரச் சரன்று ரன் உறுறப்தடுத்ணம் 

என்நரகக் கனப்தடும். சலனயடபர அல்னண அயடரபக் குநறபர அல்ன. அபகம் 

க்கள் உள்பணர், அர்கள் ..... இய ரன் கூறுண றகவும் பரசரகக் கரப்தடனரம், 

ஆணரல் அண உண்யரகும். 

ரம் உத்ரக இனக்க பண்டும். அங்பக றக அபகர் பதர் ...... கறும் சலனயடயனேம் 

அயடரபக் குநறயனேம் ரத்றப அிந்ணள்ப  ம்னயட கதந்கககரஸ்ப க்கள், 

தரனங்கள், கணன்நரல் உண்யரகப என கதந்கககரஸ்ப தர் ப்தடி 

இனக்கபண்டுபர அவ்ிரக இல்னரல் அர்கள் றகவுரக அற்கு ரநரக 

ஜீிப்தரல் ரன், அறபன என்றுப என்றுப இல்யன ன்கறன்ந அபிற்கு 

இனக்கறன்நணர். அண ரன். அண கரரித்றன் பதரில் றந்யயத் ரன் ககரண்டு 

னகறன்நண. அண சரிப. அண க்கள் சந்பகயடனேம்தடிக்குச் கசய்கறன்நண.  

81. ஆணரல் அண உண்யகண பசரறத்ண சரிதரர்த்ண அநறந்ணக்ககரள்ப இபசு என்யந 

அபித்ணள்பரர், ஆகப அண சரிரணரகத் ரன் இனக்கும் கணன்நரல் “ிசுரசறக்கறநர் 

கயப இந் அயடரபங்கள் தின் கரடனம்.'' ன்தயக் ககரண்டு ரன் உண்யகண 

சரிதரர்த்ணக் ககரள்ப பண்டும். அந் என்று ரன் கரரிரகும். தரிசுத் ஆிரணர் 

கரன ஏட்டத்றனூடரக பரக்கறப்தரர்த்ண ணிர் ம்னயட ரர்த்யய ரறுரநரக்கற 
னட்டிப்பதரட்டு, இண, அண, ற்றும் ற்நண பரிடும்தடிக்குச் கசய்ரர்கள் ன்று தரர்த்ரர், 

ஆகப பறு ந் என்யநக் ககரண்டும் பசரறத்ணப் தரர்த்ண அநறந்ண ககரள்ப னடிரண 

ன்று கபிரக றட்டட்டரக அநறித்ரர். அர், "ிசுரசறக் கறநர்கயப இந் 

அயடரபங்கள் தின் கரடனம்” ன்று கூநறணரர். இப்கதரழுண, அண உண்ய ரன் ண 

அநறந்ணள்பபரம்.  

82. என அிசுரசற இந் ஸ்ரதண ஆரச் சரன்றுகயப யகில் யத்ணக் ககரண்டு 

அங்குறங்கும் கசல்னனரம். ஆணரல் அண அயண பணரல் அனுப்தப்தட்ட என 

ணிணரகும் தடிக்குச் கசய்ண ிடரண. அர்கள் தனிரண னத்கங்கயப ங்கள் 

அக்குபில் யத்ணக்ககரண்டு சுற்நறலும் டந்ண கசன்று ககரண்டினக்கனரம், பசம் 

னழுணரக கசல்னனரம். இந் ிரண னத்கம், கபகரரின் இண ற்றும் 

இன்ணரர்-இன்ணரர், ற்றும் இந் ல்னரற்யநனேம் ற்ந ல்னர ற்யநனேம் 
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யத்ணக்ககரண்டு கசல்னனரம், ஆணரல் அண அர்கயப பணரல் அனுப்தப்தட்ட 

ணிணரகச் கசய்ணிடரண. இல்யன ர.  

83. "ரர்த்யயக் ககரண்டு அர்கயப பசரறத்ணப் தரனங்கள்” ன்று இபசு கூநறணரர். 

அண சரி. அந் ரர்த்ய "இந் அயடரபங்கள் தின் கரடனம்” ன்தப. 

“பனுயட ல்னயில் உங்கலக்கு ிசுரசம் இனக்கறநர?"  

84. "ஏ, ங்கள் - ங்கள் சயத அய பதரறக்கறன்நண.'' "ங்கள் சயத,” அனுடன் ந்ி 

சம்தந்னம் கறயடரண.  

85. அயத்ரன் பனுயட ரர்த்ய கூறுகறநண, தரனங்கள்? ஆம், "ரணனம் னறனேம் 

எறந்ண பதரம், ன் ரர்யபர எறந்ண பதரறல்யன."ஜீனுள்ப பணரல் 

உயக்கப்தட்ட ஜீனுள்ப ரர்த்யரணண என ஜீனுள்ப தனக்குள்பரக இனக்க 

பண்டும். ஆகப தரிசுத் ஆிின் அதிபகத்யப் கதற்றுள்பபரம் ன்று உரிய 

பகரனம் ந் என ணிணரலும் அல்னண என கதண்ரலும் பன் ம்னயட 

ரர்த்யில் கூநறினப்தய வ்ரறு றுனறக்க னடினேம்? கணன்நரல் ரர்த்யய 

ழுறண அந் அப தரிசுத் ஆிரணர் ரப, அந் ணிணின் னெனரக பதசறக் 

ககரண்டினக்கறன்நரப அனம் அந் அப தரிசுத் ஆிரணர் ரன். அண சரிப. 

அவ்ிரகத் ரன் அண இனக்க பண்டும். அணரல் னடிரண, அணரல் அயச் கசய் 

னடிரண. ஆம் ர.  

86. இப்கதரழுண, ஆணரல், அண, என ணின் ந்ண "ன்ணிடரக க்கறச் சலட்டு (Fellowship 

card) உள்பண. ரன் இந் சயதயச் பசர்ந்ன் அல்னண அந் சயதயச் பசர்ந்ன்" 

ன்று கூநனரம். இன்னுரக இண அயண சரிரணணரகச் கசய்ண ிடரண. எனக்கரல் 

அன் திச்.டி. (Ph.D.,)., ல்.ல்.டி (LL.D)., தட்ட த்யபர அல்னண என கத்ரண 

தள்பிினறனந்ண இன்னும் அறகரணயகயப கதற்நறனக்கக்கூடும். அண அனயரணண. 

அற்ககறரக ன்ணிடரக ணவுப இல்யன. ஆணரல் பன் அயண 

அனுப்திினப்தரரணரல் ..... ஆகப அன் இறபன இந் கட்டயபய, ஊறத்ய 

றுனறப்தரணரணரல்..... அன் இயனேம் ற்றும் அயனேம் ககரண்டினப்தரணரணரல் அண 

அனயரணப. ஆணரல் அன் அண இல்னரல் இய ரத்றப 

ககரண்டினப்தரணரணரல் அறணரல் என திபரஜணனம் கறயடரண. தரனங்கள்? அண 

சரிப.  

87. என ணின் ஆரச் சரன்றுகலடபண சலனயடயனேம் அயடரபக் குநறயனேம் 

அிந்றனப்தரணரணரல் அண சரி ரன். சரி. ஆணரல் அந் ஆரச் சரன்றுகள் 

இல்னரபனப அணரபன சலனயடயனேம் அயடரபக் குநறயனேம் அிந்ணக் ககரள்ப 

னடினேம். சரி. ஆகப அண றயனத்ண றற்கக் கூடிரண கட்டயபின் உறுறதரடரகும். 

சந்பகத்றற் கறடறல்னரல். அண றயனத்ண றற்கத்ரன் பண்டும்.  

88. இந் றரக கடந்ண கசல்னக்கூடி இந் அிசுரசற, "ஆம், தரிசுத் ஆிின் 

அதிபகம் ன்கறன்நரண என கரரிரணண உள்பண ன்று ரன் ிசுரசறப்தறல்யன. 

அந் ரட்கள் கடந்ண கசன்று ிட்டண ன்று ங்கள் பரக தள்பிகள் பதரறத்ணள்பண. 
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இணிபல் தரிசுத் ஆிய ரங்கள் ககரண்டினக்க பண்டி அசறறல்யன” ன்று 

கூநனரம். அய ிசுரசறக்கறன்ந அபக க்கள் உள்பணர். அர்கபரல் அபக க்கள் 

அய உத்ரக ிசுரசறக் கறன்நணர், அனயரண ல்ன ணிர், ன் அவ்ிரகச் 

கசய் கறன்நரர்கள் ன்நரல் அர்கள் பனுயட ரர்த்யக்கு தறனரக பரக தள்பி 
கூறுயக் பகட்தணரல் ரன். அண னற்நறலும் சரிப.  

89. இங்பக சறன கரனத்றற்கு னன்ணர், என குநறப்திட்ட இடத்றபன, என - என - என கதண் 

இனந்ரள். அலக்கு என கன் இனந்ரன். அன் ன்னுயட ரழ்க்யகில் 

பனுயட அயப்யதப் கதற்நரன்; அன் அயப்யதப் கதற்நறனந்ண பதரனத் 

பரன்நறணண. ஆணரல் அபபர அயண நரண ிரண என பரகப் தள்பிக்கு 

அனுப்திணரள். பனுயட ரர்த்யக்கு னண்தரடரக பதரறக்க ஆம்தித் என 

இடத்றற்கு அள் அயண அனுப்திணரள். அனும் அறபன தின்று ககரண்டினந்ரன். 

அயப அந் தள்பிில் தடிக்க யக்க அள் ணிகயபத் ணயத்ணம் இன்னும் திந 

பயனகயபனேம் கசய்ரள், ீண்ட கரனம் கடந்ண கசன்நண. னடிில், அன் சறநறண 

கரனரக டீ்டிற்பக ில்யன . 

90. அந் ரண ரரர் றகவுரக ிரறப்தட்டரர்கள். அள் றகவுரக, றகவுரக 

உடல்னக்குயநிணரல் தரறப்திற் குள்பரகறணரள். இணிபல் அள் ரரட்டரள் 

ன்றும் அள் ரித்ண ிடுரள் ன்று னத்ணர் கூறுகறன்ந அபிற்கு அலயட 

றயனய றகவும் பரசரணண. ஆகப அள் அண்யட டீ்டரரில் எனய அயத்ண 

ன் கன் உடணடிரக டீ்டிற்கு  பண்டும் ன்று ந்ற னெனரக கசய்ற 
அனுப்திணரள், கணன்நரல் அள் சலக்கறத்றல் ரித்ணிடனரம் ன்ந றயனரக 

இனந்ண. ஆகப அந் தக்கத்ண டீ்டு தர் அள் கனுக்கு ந்ற அனுப்திணரர்.  

91. அப்கதரழுண அந் கன் ன் டீ்டுக்கு  ஆத் ரணரன். சறநறண பத்றபனப 

இன்கணரன ந்ற அனுக்கு ந்ண பசர்ந்ண, அறல், "டீ்டிற்கு த்பயில்யன. 

அள் னரக உள்பரள் ன்று குநறப்திடப்தட்டினந்ண.  

92. ஆகப திநகு, அபக ரங்கலக்கு திநகு அந் யதன் ன் ரயப் தரர்க்க ன் 

டீ்டிற்கு ந்ரன். அன் டீ்டிற்கு ந்ண ன் ரய் னனடன் இனப்தய கண்டு 

சந்பரயடந்ரன், அன் இபங்கயனில் தட்டத்யப் கதற்று ிட்டரன் ன்றும், 

அன் கசய்றனந் ல்னரற்யநனேம் ற்றும் அன் ன் தள்பிில் ப்தடிகல்னரம் 

இனந்ரன் ன்று ன் ரிடரகக்கூநறணரன். திநகு அன், “ஏ சரி அம்ர, இயக் பகட்க 

நந்ண ிட்படபண, ரன் உடணடிரக டீ்டிற்கு  பண்டும் ன்று ஆறு ரங்கலக்கு 

னன்ணர் ீங்கள் ணக்கு என ந்ற அனுப்திணரீ்கபப. ரன் றகவுரக றயனகுயனந்ண 

பதரபணன். அயப் தடித் உடன் ரன் றகவுரக தந்ண பதரபணன்” ன்று கூநறணரன். 

பலும் அன், "ரன் டீ்டுக்கு  ஆத்ரபணன். அப்கதரழுண ற்றுகரன ந்ற ந்ண 

பசர்ந்ண, அறல் ீங்கள் னரக உள்பரகக் குநறப்திடப்தட்டினந்ண. ீங்கள் குயடந் 

ீர்கள். அந் கசய்றய தரர்த்வுடன் ரன் றகவும் கறழ்ச்சறயடந்பன். அம்ர, ரன் 

உங்கபிடரக கூந ினம்னகறபநன். அல்னண, அம்ர, ன்ண டந்ண ன்று உங்கபிடரக 

ரன் பகட்க ினம்னகறபநன். ந்ிரண என னந்ய னத்ணர் உங்கலக்குக் 

ககரடுத்ரர், ீங்கள் சரப்திடும்தடிக்கு டரக்டர் ககரடுத் னந்ண ன்ண? ரன் பதரய் 
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அயச் சந்றத்ண அர் கசய் அந் அனயரண தியக் குநறத்ண அரிடரக பதச 

ினம்னகறபநன்" ன்நரன்.  

93. அற்கு அள், "றகவும் ல்னண கபண. அந் கரரித்யச் கசய்ண டரக்டர். இபசு 

ரன்”. ன்று கூநறணரள். 

அற்கு அன், "றகவும் ல்னண கபண. அந் கரரித்யச் கசய்ண டரக்டர். இபசு 

ரன்.'' ன்று கூநறணரள். 

அற்கு அன், “அம்ர ?” ன்நரன்.  

94. அள், “டரக்டர் இபசுரன்” ன்நரள். பலும் அள், "ன் னத்ணரகற டரக்டர் 

இன்ணரர் - இன்ணரர், இங்பக ந்ரர், அப்கதரழுண ணக்கு கரய்ச்சல் றகவும் அறகரக 

இனந்ண, ன்ண டக்கறன்நண ன்று கரிர அபிற்கு ன் றயனய பரசரக 

இனந்ண. ன் றயனய பரசயடந்ண ன்றும் ரன் ரிக்கப்பதரகறபநன் ன்றும் 

அர்கள் கூநறணரர்கள்” ன்று கூநறணரர்கள். பலும் அள், "அங்பக னெயனிபன, அங்பக 

குறுந்கனிபன என சறநற சயத இனக்கறன்நப கரினேர?” ன்நரள். 

"ஆரம்.''  

95. பலும் அள், “என இில் அங்பக உள்ப க்கள் கஜதக் கூட்டம் டத்றக் 

ககரண்டினந்ணர், அப்கதரழுண அர்கள் ன்ணிடரக கஜதிக்கும்தடிக்கு தரிசுத் 

ஆிரணர் கூநறணரர் ன்று கசரன்ணரர்கள். அர்கள் ந்ண கஜதித் ரத்றத்றபன 

ணக்கறனந் ல்னர கரய்ச்சலும் உடணடிரக பதரய்ிட்டண'' ன்நரள். பலும் அள், “ஏ 

கபண! அல்பனலூர! ரன் சுகரபணன்” ன்நரள்.  

96. அப்பதரண அன், "ஏ" ன்நரன். பலும் அன், "அம்ர, அம்ர ன்ண என 

ணடுக்குத்ணரண கட்கற்ந கரரிம்! அந்ிரண க்கலடன் ீங்கள் எனபதரணம் 

க்கறம் ககரள்பக்கூடரண. அந் ிரண க்கள் இங்பக னம் தடிக்கு ீங்கள் 

கசய்க்கூடரண” ன்நரன். அற்கு அள் ..... 

அள், "ஏ, ன் கபண?" ன்நரள். அள், "சரி, பனுக்கு கறய!” ன்நரள்.  

97. அற்கு அன், "அம்ர, அந் ிரண கரரிங்கயபக் கூநரீர்கள், அப்தடிரக,. 

அப்தடிரக ீங்கள் கூறும்பதரண ணக்கு டுக்கத்ய உண்டரக்குகறநரீ்கள்!" ன்நரன். 

பலும் அன், "ஆம், அந் கரரிங்கயப ீங்கள் கசரல்னக்கூடரண. அந் க்கலக்கு 

கல்ிநறவு கறயடரண. பரகத்யக் குநறத்ண அர்கலக்கு ணவுப கரிரண” 

ன்நரன்.  

98. அள், "ஏ, கபண ரன் கூறுய சற்று பகள், ன்யணப் கதரறுத்ணக்ககரள். அர்கள் 

பரக இங்பக ந்ண பரகத்றனறனந்ண ணக்கு ரசறத்ணக் கரண்தித்ரர்கள், அறல், 

'ிசுரசறக்கறநர்கயப இந் அயடரபங்கள் தின் கரடனம். ிரறஸ்ர் பல் 

யககயப யப்தரர்கள். அப்கதரழுண அர்கள் கசரஸ்ரரர்கள்' ண அறல் 

கூநப்தட்டுள்பப. சற்று கதரறு. ரனும் அய அபக னயந ரசறத்றனக்கறன்பநன். ன் 
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பரகத்றல் அயக் குநறத்ணம் யத்ணள்பபன். ரன் அய இப்கதரழுண உணக்கு 

கரண்திக்கப் பதரகறபநன்" ன்நரள். 

அன், “ஏ, அம்ர என றறடம் கதரறுங்கள். அண ரற்கு 16 ரபண” ன்நரன். 

"ஆம், அறல் ரன் அண இனக்கறன்நண பபண, ரற்கு 16ல் உள்பண” ன்று அள் கூநறணரள்.  

99. அற்கு அன், "ஏ, அம்ர, இபர தரனங்கள், அந் ய க்கலக்கு என்றுப 

சரிரகத் கரிரண. ரற்கு 16 குநறத்ண ரங்கள் பரகப் தள்பிில் கற்நறனக்கறன்பநரம், 

9ஆம் அறகரத்றனறனந்ண ஆிரணரல் ப்தட்டு ழுப்தடில்யன. னரிகறன்நர? 

உண்யரகப அண ஊக்குிக்கப்தட்டு ழுப்தட்ில்யன. அண கறுபண 

பசர்க்கப்தட்ட என்நரகும்” ன்று கூநறணரன்.  

100. அப்கதரழுண அந் சறநற ரய் “பனுக்கு கறய! அல்பனலூர!” ன்று கூநறணரள். 

அப்கதரழுண அள் ..... 

அந் யதன், "அம்ர, ீங்கள் அப்தடி கூறுன் னெனம் ன்ண கனத்ய கரிிக்க 

ினம்னகறநரீ்கள்?'' ன்று பகட்டரன். 

அள், “ரன் சற்று பரசறத்ணக்ககரண்டினந்பன்” ன்நரள். 

அன், "ீங்கள் பரசறத்ணப் தரர்த்ணக்ககரண்டினப்தண ன்ண?” ன்று பகட்டரன்.  

101. அற்கு அள், "ஊக்குிக்கப்தடர அந் ரர்த்யயக் ககரண்டு பணரபன 

ணக்கு சுகத்ய அபிக்க னடிகறநகன்நரல், அண உண்யரகப ஊக்குிக்கப்தட்டு 

ழுப்தட்டினப்தயக் ககரண்டு அர் ன்ணகல்னரம் கசய்ரர்?” ன்நரள். ஆம், அண, 

அண சரிப. தரனங்கள்? தரனங்கள்? அண ரன். ஏ, ன்பண!  

102. கரம் ன்ணரக இனந்ண? அங்பக னெயனில் இனந் அந் சறறு சயத ஆரச் 

சரன்யந யத்றனந்ண, என திச்.டி. தட்டத்யபர அல்னண ல்ல்.டி தட்டத்ய 

அர்கள் ககரண்டினக்கில்யன. அல்னண ... ஆணரல் அர்கள் "ிசுரசறக்கறநர்கயப 

இந் அயடரபங்கள் தின் கரடனம்'' ன்கறன்ந பனுயட ஆரச் சரன்றுகயப 

யத்றனந்ணர். ரம் அயச் கசய்பரம் ன்று இபசு கூநறணரர். அர்கள், அர்கள் 

பனுயட கட்டயபயக் ககரண்டினந்ணர். ிரறஸ்ர் பல் யககயப 

யக்கும்தடிக்கு அர்கள் அனயட கட்டயபயக் ககரண்டினந்ணர், ஆகப 

அவ்ரபந கசய்னேங்கள் ன்று அர் கூநறண ிரகப அர்கள் அயச் கசய்ணர். 

அர்கள் பணரபன அனுப்தப்தட்டர்கள் ன்தற்கரண உறுற தரடரக அண இனந்ண. 

ஆம், ர, அண உண்ய , அண சரி.  

103. இப்கதரழுண, அண என அனயரண தரடரகும். கணன்நரல், அந் யதன் 

தடிக்கும்தடிக்குச் கசன்நறனந்ரன், அற்கு திநகு அன் தடித்ண னடித்ண திச்.டி 

தட்டத்யனேம் கதற்நரன், ஆணரல் அந் சயதரபர ரர்த்யின் உறுறப்தரட்யடப் 

கதற்நறனந்ணர், இபணர என குநறப்திட்ட கல்லூரிினறனந்ண தட்டத்யப் கதற்நரன் 

ன்னும் உறுறப் தரட்யடப் கதற்நறனந்ரன். ஆணரல் அர்கபபர தபனரகத்றனறனந்ண 

ந் பனுயட ரர்த்யின் உறுறதரட்டியண கதற்று அர்கள் யக் குநறத்ண 
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பதசறணரர்கபபர அய தரிசுத் ஆி தக்கதனரக இனக்கும்தடிக்கு அந் உறுறப்தரட்யடக் 

ககரண்டர்கபரக இனந்ணர். ஆம் ர, ஆகப பன் அனுக்கு அயடரபங்கயப 

அபித்ரர். ஆம் ர, ஏ, அற்கரக ரன் பனுக்கு வ்பரக ன்நற 
கசலுத்ணகறன்பநன்! பனுயட க்கள் ப்கதரழுணப அயக் ககரண்டினப்தரர்கள்.  

104. இப்கதரழுண, சந்பகத்றற்கறடறன்நற, அந் அிசுரசறக்கு பனுயட ரர்த்ய 

சறநற அபிபன பயப்தடுகறன்நண. அந் பதரகத்றற்கு அண சரிரக 

கதரனந்ணம்தடிக்கும், அய றகவுரக ஞ்சயணனேள்பரகச் கசய்னேம்தடிக்கு அன் அய 

டுத்ண சற்று றரித்ணப் பதரடுகறன்நரன். இப்கதரழுண, கூநப்தட்ட கதரய்கபிபன றகப் கதரி 

கதரய்ிபன அறக அபில் சத்றரணண இனந்ண ன்தண உங்கலக்குத் கரினேம். அண 

சரிப. றயணில் ககரள்லங்கள். எவ்கரன ...... னல் னனரக கூநப்தட்ட 

கதரய்ரணண கரண்ணூற்யநந்ண சீம் சத்றத்யக் ககரண்டினந்ண, பன் 

பரட்டத்றல் சரத்ரன் ரபிட ரக கூநறணபதரண, "இந் ல்னரக் கரரிங்கயபனேம் 

பன் கூநறினக்கறன்நரர்,'' அர் “அண சரி ரன்” ண அன் எப்னக் ககரண்டரன். அன், 

“பன் கூநறனேள்பண ல்னரப சரிரன்'' ண எப்னக்ககரண்டரன், "ஆணரல் ீ 

றச்சரகப சரகப சரறல்யன ”. ன்நரன். அபர அண ரன் கரரிம்.  

105. ரரண எனர் இவ்ரறு கூநனரம், “என குநறப்திட்ட - குநறப்திட்ட இன்று 

அர்கள் இங்பக இந் கூடரத்றல் இனந்ணர்." ஆம். "க்கள் ல்னரனம் அறல் என்று 

கூடி ினந்ணர்.''ஆம். “அர்கள் தரரயனகயபப் தரடிணரர்கள்.'' ஆம். "அன் திநகு 

பதரகர் பதசறணரர்.''ஆம். அண சரிப. "ஆணரல் திநகு ன்ண டந்கன்று உங்கலக்குத் 

கரினேர? அர்கள் ங்கபியடப என தரட்டியன (bottle) தகறர்ந்ண ககரண்டரர்கள், அன் 

திநகு ல்னரனப குடித்ண கநறத்றனந்ணர்.” அண று. னரிகறன்நர?  

106. ஆிரணர் கலப இநங்கறணரர், அர்கள் ல்பனரனம் குடித்ர்கள் பதரனரணரர்கள். 

தரனங்கள்? அண சறநறபினரண ித்றரசம் ரன், உங்கபரல் கரனடிகறன்நர, 

அர்கள் தரட்டியன (bottle) ங்கள் த்றில் எனனக்ககரனர் அபித்ணக் 

ககரண்டினக்கில்யன. ஆணரல் என ஆிக்குரி ஆசலர்ரரணண க்கள் ீண 

இநங்கறணண. அர்கள் ள்பரடிணண உண்ய ரன். அர்கள் கலப ிழுந்ரர்கள். அர்கள் 

அந் ிரக கூச்சனறட்டு ஆர்ப்தரித்ரர்கள். ஆணரல் அயச் கசய்ண என தரட்டில், குப்தி 
அல்ன. அண தரிசுத் ஆிரணர் ம்னயட ரர்த்யய அயடபரங்கள் 

தின்தற்றும்தடிக்குச் கசய்ண அய உறுறப்தடுத்ல் ஆகும். தரனங்கள்? தரனங்கள்? 

தரட்டியனத் ிர்த்ண ற்ந ல்னரம் சரிரக இனக்கும்தடிக்கு இனந்ண. தரனங்கள்?  

107. இப்கதரழுண, ீங்கள் அங்பக இனந்ீர்கபர? “ஆம்.'' க்கள் அங்பக இனந்ரர்கபர? “ஆம்” 

அர்கள்  ள்பரடிணரர் கபர?"ஆம். ஆம்.” இந் ல்னரம் டந்ர? "ஆரம்”. அந் 

என்யநத் ி ற்ந ல்னரப சரிரணணரன்.  

108. ஆகப அந் ிரகத்ரன் அந் அிசுரசறரணன், அந் ஆி .... பனுடன் 

அயடரபம் கரப்தடர அந் ணிணரணன், "ஏ, இபசு கறநறஸ்ண பனுயட 

குரன் ன்று ன்று ரன் ிசுரசறக்கறன்பநன். பன் இபசு கறநறஸ்ணினுயட திர 

ன்று ரன் ிசுரசறக்கறபநன். இந் ற்ந ல்னர கரரிங்கயபனேம் ரன் 
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ிசுரசறக்கறபநன்” ன்று கூறுரன். தரனங்கள்? ஆணரல் இறனுயட இந் ற்யந 

தரகத்றற்கு னயகில் அப்பதரண அன், "ஏ, அண ற்கநரன ரலக்குரிண" ன்தரன், 

தரனங்கள்? அண ரன் அனுடன் உள்ப கதரய் ஆகும். அண சரி. அன் சரிரண ரர்த்ய 

ினுயட கரரித்றல் ககரஞ்சம் டுத்ண அய சற்று றரித்ண க்கலக்கு அண 

ஞ்சயணனேள்பரக கசய் அன் ியகறன்நரன். 

109. ஆணரல் ன்ண? இபசு கரரித்ய கபிவுதடுத்றணரர். அர், "ரன் அனுப்தினேள்ப 

கசய்றய இந் அயட ரபங்கள் உறுறப்தடுத்ணம்” ன்று கூநறணரர். ஆம், ர.  

110. எனகரனத்றல் ரன் என தரப்டிஸ்ட் திசங்கறரக இனந்பன், இன்னுரக ரன் 

தரப்டிஸ்ட் க்கயப பசறக்கறன்பநன். ஆணரலும் ரன் இந்க் கரரித்ய ரன் கண்டு 

ககரண்படன். தரனங்கள்? இப்கதரழுண, இண சரிரக - இண சரிரணரக இல்யன. இந் 

கதந்கககரஸ்ப சயதய ரன், அண தரினரணண ன்று ரன் கூறுறல்யன. அறல் 

என்றுப கறயடரண. ஆணரல் இண ரம் கதற்நறபன சறநந்ரகும். ஆகப ரன் அறபன 

ரித்ண றற்பதரரக. அவ்பவு ரன். அர்கலம் ிசுரசறக்கறன்நணர். அர்கபில் 

சறனனக்கு பதரணரண ிசுரசம் இல்னரறனக்கனரம்.  

111. ரன் அர்கலடன் இனக்கறன்பநன், ல்னர ரர்த்யகலம் றயநபற்றும்தடிக்கரண 

பதரணரண ிசுரசம் அர்கபிடம் இல்யன. ஆணரல் அய றயநபநச் 

கசய்னேம்தடிக்கரண பதரணரண ிசுரசத்யக் ககரண்டினக் கறன்ந ரரண சறனனயட 

றில் ரன் எனபதரணம் குறுக்பக றற்கரட்படன். அண கசய்ப்தடப னடிரண ன்று 

கூறுகறன்ந அிசுரசத்றன் தின்ணரல் ரன் எனபதரணம் யநந்ண ககரள்பரட்படன். 

அந் ணின் பனுயட ரர்த்யய டுத்ண அய பனுயட 

ல்னயிணரபன உறுறப்தடுத்ணரணரணரல், ரன், "பனுக்கு கறய! கர்த்ரப, 

ன்யண பபன உர்த்ணம், ிசுரசத்றணரபன ரன் தபனரகத்றன் பயஜ பசத்றபன 

ரன் றற்கும்தடிக்குச் கசய்னேம்” ன்று கூறுபன். ஆம், ரன் றச்சரக அனுடபண ரன் 

ரித்ண றற்பதன்.  

112. ங்கலயட பகரட்தரட்டுடபண கதரனந் சறநறண ரற்நத்யச் கசய்கறன்நணர். ஆணரல் 

பனுயட ஊறக்கரபணர சரிரக அனயட அயடரபத்யக் ககரண்டினக் 

கறன்நரன்.  

113. தய ற்தரட்டில் என ணின் இனந்ரன். அர்கபில் சறனர் ங்கள் கதர்கயப 

ழுக்கூட னடிரர்கபரக இனந்ணர், ஆகப அர்கள் என னத்றயய 

யத்றனந்ணர், அண என அயடரபரக இனந்ண. அர்கள் அய அந் ிரக அய 

னத்றய பதரட்டணர். அண னடிவு கதற்ந என்நரக இனந்ண. னத்றய ன்தண னடிவு 

கதற்ந என கறரியரகும்.  

114. “அன்நறனேம் ீங்கள் ீட்கப்தடும் ரலக்ககன்று னத்றயரக கதற்ந பனுயட 

தரிசுத் ஆியத் ணக்கப்தடுத்ரறனங்கள்” ன்று பதசறர் 4 : 30 கூறுகறன்நண. அண 

னத்றயப் பதரடுல் ஆகும், னடிவு கதற்ந என கரரிரகும்; அண பன் உங்கயபக் 

கண்டரர் ன்றும் அனக்குள்பரக ீங்கள் அநறக்யகிட்ட அந் உங்கலயட 

ிசுரசத்ய அர் அயடரபங்கண்டு ககரண்டரர் ன்றும், தரிசுத் ஆி ஊற்நற ீட்தின் 
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ரலக்ககன்று உங்கயப னத்றயிட்டுிட்டரர் ன்தரகும். பன் உங்கலக்கு 

தரிசுத் ஆிய அபித்ணள்பரர் ன்றும், ீங்கள் உங்கலக் குள்பரகக் ககரண்டினக்கும் 

அந் ிசுரசத்ய உறுறப்தடுத்ற, தரிசுத் ஆிய உங்கலக்கு அபிக்யகில் 

அனுயட உறுறப்தரட்டியண அபிக்கறன்நரர் ன்தரகும். அண சரி.  

115. ஆகப ீங்கள் தரிசுத் ஆியப் கதற்நறனந்ரல், "ிசுரசறக்கறநர்கயப இந் 

அயடரபங்கள் தின் கரடனம்.” றச்சரக.  

116. அன் றுனறப்தரணரணரல், இங்குங்குரக கசன்று ககரண்டு "இபர தரனங்கள், 

அந் க்கலக்கு ீங்கள் என பதரணம் கசி ககரடுக்க பண்டரம். னந்ய இவு அங்பக 

உள்ப அந் கூடரத்றற்கு கசன்று ந்ரர?" ன்று கூநறக் ககரண்டினக்கும் இந் 

ணிணரணன் ..... 

“ஆம். அஹ்-உஹ்”  

117. சரி, ரங்கள் இன்ணின்ணயச் பசர்ந்ர்கபரபரம். ஆணரல் அணபர என்றுக்கும் 

உர கலழ்ரண க்கள் குழு ி பகநணவும் இல்யன .  

118. அகறரிப்தரிடரக தவுல், "அகன்ணகன்நரல் 'பதம்' ன்று கசரல்லுகறந 

ரர்க்கத்றன்தடிப ங்கள் னன்பணரர்கபின் பனுக்கு ஆரயண கசய்ண” ன்று 

கூநறணண உங்கலக்குத் கரினேர? பதம் ன்நரல் ன்ண ன்று உங்கலக்குத் 

கரினேர? என சபகரன் " ஆர் கநற ககரண்ட (crazy)” ன்று கூறுகறநரர் - ஆசற] ஆம். 

அண சரி. அர்கள் இபசுிடரக, "ீ தித்றக்கரன் ன்று ங்கலக்குத் கரினேம்” 

ன்று கூநில்யனர? யதத்றம் ன்நரல் "ஆர் கநற ககரண்ட, தித்ணப்திடித் " ன்று 

அர்த்ம் தரனங்கள்?  

119. “ஆர் கநற ககரண்டண பதரன கரப்தடுகறன்ந என ரர்க்கம்.” கணன்நரல் ீங்கள் 

த்ய ிட்டு ீங்கற ஜீனுக்குட்தட்டினக்கறநரீ்கள். ீங்கள் இணிபலும் 

உனகத்றற்குரிர்கள் அல்ன, ஆணரல் ீங்கள் உனகத்றணின்நற அப்தரல் ள்பி 
யக்கப்தட்டுள்பரீ்கள். தரனங்கள்? ஆகப உங்கள் சறந்யரணண ஆிக்குரிரக 

இனக்கறன்நண, இங்பக னறிபன டந்ண ககரண்டினக்கறன்ந கரரிங்கபின் பதரில் 

உங்கயப சறந்யணகயப யக்கரல் தத்றனறனக்கறன்ந கரரிங்கபின் பதரில் ரன் 

உங்கள் சறந்யய கசலுத்ண கறநரீ்கள். உங்கள் பசங்கள் தத்றன் கரரிங்கபின் பதரில் 

ரன் இனக்கறன்நண.  

120. இப்கதரழுண, இந் தர் இபசு கறநறஸ்ண பற்றும் இன்றும் ன்றும் 

ரநரரினக்கறநரர் ன்தய றுனறப்தரணரணரல்.  

121. இப்கதரழுண அய சற்று கணினேங்கள். அர்கள். "ஏ, அர் ரநரர்” ன்று 

கூறுய ீங்கள் பகட்கனரம். அர் ரநரர் ரபண? அர் ரநரர்ரபண? “ஆம்,'' 

ன்று கூறுரர்கள், "அர் என குநறப்திட்ட ித்றல் ரநரர ினக்கறநரர்" ன்று 

அர்கள் கூறுரர்கள். ந் ித்றல்? தரனங்கள்? ந் ித்றல்? "ஏ, ன்ணரல் அய .... 

அர் இன்னுரக இட்சறக்கறன்நரர் ன்று ரன் ிசுரசறக் கறன்பநன்." ன்தரர்கள். 
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தரனங்கள்? சுகபித்யனக் குநறத்ண ன்ண? "ஏ, கறயடரண. அர் அயச் கசய்றல்யன 

'' ன்தரர்கள்.  

122. இப்கதரழுண, அர் இங்பக னறில் இனந்பதரண அர்கள், “அரல் சுகபிக்க 

னடினேம், ஆணரல் அரல் இட்சறக்க னடிரண'' ன்று கூநறணரர்கள். ஆணரல் 

இப்கதரழுபர அர்கள், "அரல் இட்சறக்க னடினேம். ஆணரல் அரல் சுகபிக்க 

னடிரண” ன்று கூறுகறன்நணர். தரனங்கள் அயப் பதசுண திசரசரகும். அன் 

அன்கநரன்றும் இன்கநரன்றுரக றகறர் ரநரண றயனயக் ககரண்டினக் கறன்நரன்.  

123. ஆணரல் இபசு கறநறஸ்ண ரப, அந் அதிபகறக்கப் தட்ட அர்ரப பற்றும் 

இன்றும் ன்றும் ரநரரினக் கறநரர், அப சுகபிப்தரக ரநரரக 

இனக்கறன்நரர்.  

124. அற்னங்கயபச் கசய்ண ீங்கள் அல்ன. இல்யன. அர்கள், "ீ இயச்கசய்ய 

ரன் கரட்டும்” ன்று கூந ினம்னகறன்நணர். இப்கதரழுண, பன் ன்ணிடரக 

ணக்கரக ீ அயச் கசய் ன்று எனபதரணம் கூறுறல்யன . அர் ற்ககணப அயச் 

கசய்ணிட்டரர். ரன் கசய் பண்டிரக இனக்கறன்ந எப கரரிம் ன்ணகன்நரல் 

அனயட ரர்த்யய டுத்ண அனுடபண அப்தடிப ரித்ண றற்தண ரன், 

அப்கதரழுண அர் அய றயநபறும்தடிக்குச் கசய்ரர். அண சரி. அண னற்நறலும் சரிப. 

அண ீங்கள் அல்ன. அண உங்கலக்குள் இனக்கறன்ந பணரகும்.  

125. இபசு கூநறண ிரக, "கறரியகயபச் கசய்ண ரணல்ன; ன்ணிடத்றல் 

ரசரினக்கறந திரரணப இந்க் கறரியகயப கசய்ண னகறநரர். கய்ரகப 

கய்ரகப ரன் உங்கலக்குச் கசரல்லுகறபநன்; திரரணர் கசய்க் குரன் 

கரண்கறநகணபர, அயபன்நற, பகநரன்யநனேம் ரரய்ச் கசய்ரட்டரர்; அர் 

யகயபச் கசய்கறநரபர, அயகயபக் குரனும் அந்ப்தடிப கசய்கறநரர்.'' அர் 

னனரரகக் கண்டரர், என ரிசணத்யக் கண்டரர், திர அரிடரக ன்ண 

கூநறணரபர அயக் கண்டரர். தரிசுத் பரரன் 5: 19 ன்று ரன் றயணக்கறன்பநன், 

ீங்கள் அய ரசறனேங்கள், 5:19, ஆம். ீங்கள் அய ரசறப்தரீ்கபரணரல், அர் “ரன் ன்ண 

கசய் பண்டுகன்று திரரணர் கரண்திப்தகணபர அயகயப அந்ப்தடிப 

ரனும் கசய்பன்" ன்று கூறுகறன்நரர்.  

126. இப்கதரழுண ரம் கரண்தண ன்ணகன்நரல், அண ரம் - ரம் .... இபசு கறநறஸ்ண அப 

ிரகப ரநரரக இனக்கறன்நரர் ன்தய அன் றுனறப்தரணரணரல் .....  

127. அரபன இனக்க னடிரறனக்கறன்ந எப என கரரிம் ரத்றப உண்டு. 

அனயட ரம்ச திகரரண, ... to be translated .... 

128. ரம் அனயட ரர்த்யய ற்றுக்ககரண்டு, அய ம்னயட இனத்றல் 

ிசுரசறத்ண, அய அற்குள்பரக ற்றுக்ககரண்டு, அய தின்தரக ள்பிிடரல் 

ஆணரல் சரிரக அண டக்கத்ரன் பதரகறன்நண ன்று ிசுரசறத்ணக் 

ககரண்டினப்பதரரணரல், இப்கதரழுணம், ம்னயட அநறக்யகின் பதரிபன தரிந்ண பதச 

திரண ஆசரரிரக அர் அங்பக இனக்கறன்நரர். உண்யரண ஆதிகரறன் ித்ண அந் 
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ரர்த்யய அப்தடிப தற்நறக்ககரண்டினக்கும். வ்பவு கரனம் டுத்ணக்ககரண்டரலும் 

தரில்யன, அர் அய றயநபறும்தடிக்குச் கசய்ரர். அறல் என சறறு அறர்வு கூட 

இனக்கரண, என்றுப இனக்கரண, அர் அய றயநபற்றுரர். அண சரி.  

129. இப்கதரழுண, என பதரனறரள் கூட, “இல்யன . அண அவ்ிரக இல்யன” ன்று 

கூநனரம். அப்தடிரணரல் இந் கட்டயபய வ்பவு கரனரக அர்கள் றுனறக் 

கறன்நரர்கபபர, அர்கபரல் அயக் கரண்திக்க னடிில்யன ன்தய அண 

கரட்டுகறன்நண. அந் .... அர்கலயட கட்டயபரணண னத்ரிக்கப்தட்டரிற்று. 

அர்கள் அய உங்கலக்கு கரண்திக்க னடிரண கணன்நரல் அர்கள் றுனறப்தறணரல் 

ரன், அண .....  

130. என - என அறகரரியப் பதரன ரன் "ஆம், இபர தரனங்கள், ரன் அகரிக்க க்கற 

ரட்டின் கரல் ணயநயச் சரர்ந்ணரபன். ரன் என கரல் அறகரரி ன்று ணக்குத் 

கரினேம். இபர இங்பக என சட்டம் இனக்கறன்நண அண என அறகரரிரணன் 

ன்னுயட ஆரச் சரன்யந யத்றனக்க பண்டும் ன்றும் அகரிக்க க்கற ரட்டின் 

னத்றய அந் ஆரச்சரன்நறல் பதரடப்தட்டு அய அன் யத்றனக்க பண்டும் ன்று 

கூறுகறன்நண” ன்று கூறுபன்.  

131. ீங்கள் “உம், அண கடந்ண பதரண கரனத்றற்குரி என்நரகும். இன்யநக்கு அய 

ரங்கள் கதற்நறனக்க பண்டி அசறம் இல்யன ” ன்று கூறுகறநரீ்கள். அன் என 

பதரனறரள் ஆரன். அன் கூறுண அவ்பவு ரன். அன் சரிரக இல்யன. அனுக்கு 

கட்டயபரணண அபிக்கப்தடில்யன. அன் அனுப்தப்தட்டன் அல்ன.  

132. ஆகப இபசு கறநறஸ்ண பற்றும் இன்றும் ன்றும் ரநரர் ன்று றுனறக்கும் 

ந் என தனம், "ிசுரசறக்கறநர்கயப இந் அயடரபங்கள் தின் கரடனம்” ன்தய 

றுனறக்கும் ந் என தனம், கட்டயபின் னத்றயிடப்தடர பர என றணப் 

தத்றத்ணடபண கரரித்யச் கசய் அன் னற்சறத்ணக் ககரண்டினக்கறன்நரன். 

இப்கதரழுண அண னற்நறலும் உண்யப. றச்சரக அண உண்யரணண அல்ன, அண 

பணரபன அனுப்தப்தட்டரக இனக்க னடிரண, கணன்நரல் அன் அந் அப 

னத்றயய அன் றுனறக்கறன்நரன். அன் ககரண்டினக்க பண்டி அந் அப 

கட்டயபின் உறுறப்தரட்டியண அன் றுனறக்கறன்நரன். 

"ீ அந் னத்றயய கதற்நறனக்க பண்டி அசறம் இல்யன” ன்று என கரல்ணயந 

அறகரரி கூறுரணரணரல்,  

133. ீப அயக் ககரண்டினக்க பண்டிணரக இனக்கறன்நரய், "இபர அண 

இனக்கறன்நண, ீ அந் னத்றயய யத்றனக்க பண்டும் ன்று அந் னத்கம் 

கூறுகறன்நண. இபர, அகரிக்க க்கற ரட்டின் சட்டங்கபில் அண இனக்கறன்நண. அண என 

அறகரரிரணன் அந் னத்றயய யத்றனக்க பண்டும் ன்று கூறுகறன்நண.'' 

அன் அந் னத்றயய யத்றனக்கரிடில், அப்கதரழுண அன் கரல் ணயநயச் 

சரர்ந்பண அல்ன. அயண கரல் ணயநயச் பசர்ந்ணரக அங்கலகரிக்கரீர்கள். 

கணன்நரல் அன் கரல் ணயநயச் பசர்ந்பண அல்ன, கணன்நரல் அன் அந் 

னத்றயய யத்றனக்க பண்டும் ன்று சட்டப்னத்கம் கூறுகறன்நண.  
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134. இபசு, “ிசுரசறக்கறநர்கயப இந் அயடரபங்கள் தின் கரடனம். 

ிசுரசறக்கறநர்கயபப் தின் கரடனம்” ன்று கூநறனேள்பரர். “கரடனரம் ; எனக்கரல் 

கரடனரம் ; அர்கபில் சறனயத் கரடனம்'' ன்று கூநில்யன . அண 

'ிசுரசறக்கறநர்கயப அயகள் கரடனம்” ன்று கூறுகறன்நண. அர்கள் 

அனுப்தப்தட்டுள்பணர் ன்தற்கரண கட்டயபின் உறுறப்தரடு அண ரன். ஆகன். அண 

ணக்கு திடிக்கும். அய அநறந்றனப்தண ணக்கு ல்லுர்ய அபிக்கறன்நண. ஆம் ர. 

ஆகப அந் கட்டயபரணண, தரிசுத் ஆிின் னத்றயரணண ன் 

இனத்றற்குள்பரக ந்றனக்கறன்நண ன்று ணக்குத் கரினேம். அண சரி.  

135. உண்யரண ிசுரசறரக இனக்கறன்ந எவ்கரன ிசுரசறனேம் அந் தனயண 

றுனறக்கறன்ந என ணியண கரண்தரன் ன்று ணக்குத் கரினேம். பரகம், "கயடசற 
ரட்கபில் அர்கள் பதக்றின் பத்யத் ரித்ண அறன் தனயண றுனறப்தரர்கள். 

இப்தடிப்தட்டர்கயப ீ ிட்டு ினகு. அய என பதரணம் ற்றுக்ககரள்பரீர்கள்” ன்று 

கூறுகறன்நண. சரிப. அர்கள் றகப்கதரி சயதகயபனேம் அனயரண 

ஸ்ரதணங்கயபனேம், றகப்கதரி கம்தீரண, ற்றும் றகவும் அகரண 

ஸ்ரதணங்கயபனேம் இன்னும் அயப் பதரன்நயகயபனேம் ககரண்டினப்தரர்கள்.  

136. இங்பக கணினேங்கள், கடந் இவு, இங்பக ஃதணீிக்மறல் ரனறதப் கதண்கலம் 

யதன்கலம் அங்பக இந் னற னகறனற ஊகறனற இயச, பலும் ன்ணகதயக் ககரண்டு 

அயக்கப் தட்டரலும் சரி அங்பக இனக்கறன்ந அந் இயசய இயசத்ணக் ககரண்டு அந் 

இயசில் னித்ணப்பதரய் ஆட்டம் பதரட்டு கனில் ஏடி னம் அபிற்கு அந் 

இயசனேடன் றகவுரக இயந்றனந்ணர், கரல் ணயநிணர் அங்பக ந்ண அர்கயப 

அயத்ணச் கசல்ன பண்டிினந்ண. அர்கள் றகவுரக திசரசறன் சக்றின் கலரக 

இனந்ணர், ஆம், அண றகவும் திதனரணரக இனக்கறன்நண.  

137. ஆணரல் என ணியண தரிசுத் ஆிின் ல்னயின் கலரக ஆிிபன என 

டய டணம் ஆடும்தடிக்குச் கசய்னேங்கள்! அண சரி. அண ரன். 'ிசுரசறக்கறநர்கயப 

பனுயட அயடரபங்கள் தின் கரடனம்” ஆம்.  

138. ரன் பணரல் அனுப்தப்தட்டன் ன்று கூநற திநகு அனய ய ட கட்டயபய 

றுனறக்க னடிரண - னடிரண. பணரல் அனுப்தப்தட்ட சறனய இப்கதரழுண ரம் 

தரர்த்ண, அர் ம்னயட ிசுரசறகயப ப்கதரழுணப அயடரபப்தடுத்றக் 

கரண்தித்ரர ன்று கண்டநறந்ண ககரள்பரம். இப்கதரழுண கணினேங்கள்.  

139. பரபசய ரம் டுத்ணக் ககரள்பரம். பரபச ன்னுயட ரழ்க்யகில் 

அயப்யதக் ககரண்டினந்ரன், அண உண்ய , ஆணரல் அன் அனுப்தப்தடில்யன. ரன் 

அனுப்தப்தட்ரக அன் றயணத்றனந்ரன். ஆகப ப்தடிப் தட்ட என பரல்ிய 

சந்றத்ரன் ன்று தரனங்கள். ஆணரல் பன் அயண ரிகறந அக்கறணிச் கசடிினறனந்ண 

அயண அனுப்தி பதரண .... அன் அங்பக தரர்பரணிடத்றன அனுயட ப 

கனரசரயனில் இனந் பதரண, அனுயட ஆரச் சரன்றுகலடபண அன் கபிப 

ந்ரன். அண கறரிய கசய்ில்யன. பன் அய அங்கலகரிக்கில்யன . 



26 
 

140. கணினேங்கள், அன் அயச் கசய்ற்கரண கட்டயபயப் கதநரல் அன் அங்பக 

கசன்று என ணியணக் ககரன்நரன். திநகு அன் கறப்ய ிட்டு ஏட 

பண்டிரினந்ண. திநகு அன் அங்பக கசன்று அயச் கசய்ற்கரண கட்டயபய 

அன் கதற்று னழு கறப்ற பசயணயனேம் கடனறல் னெழ்கடித்ரன், அயக் குநறத்ண 

என்றுப கூநப்தடில்யன. அண ரன் ித்றரசரகும். என ணியணக் ககரன்று 

அறணரபன ஏடிப்பதரக பண்டிர ினந்ண. ஏ, ன்ண என பரசரண என 

சூழ்றயனில் அன் இனந்ரன். கணன்நரல் அன் அய என கட்டயபனேம் இல்னரல் 

அயச் கசய்றணரல் ரன். ஆணரல் என கட்டயபனேடபண அன் அங்பக கசன்ந பதரண 

என னழு இரணுத்யப கடனறல் னெழ்கச் கசய்ரன், அனக்ககன்று பனுக்கு 

கறயய கதற்றுத் ந்ரன். அயக் கரனடிகறன்நர?  

141. ணிர் யகப்திற்கறடரண ித்றல் டந்ண ககரள்லம் தடிக்கு பன் 

கசய்கறநரல்னர! அந் ரண ணின், றகவும் கனபகற்நப்தட்ட ித்றல் 

ல்னரிரண கல்லூரி தட்டப்தடிப்னகலடன் அங்கறனந்ண கபிப ந்ரன். ஆணரல் 

திநகு, ஏ, இங்பக ண்தண ணள்பணரக அயக் குநறத்ண அன் சறந்றத்ணக் கூட 

தரர்க்கில்யன. அடுத் ரள் கரயனில், இபர அன் கழுயய பசம் னட்டி அன் 

பல் ன் யணிய உட்கர யத்ண ன் சறறு திள்யபய அள் டிில் யத்ண 

கறப்ய பரக்கற கசல்கறநரன், ன்னுயட கதரி ரண ரடி கரற்நறல் இந் ிரக 

சீறக்ககரண்டினந்ண, ன்னுயட யகில் என பகரனரண பகரயன யத்ணக்ககரண்டு 

அங்பக கசன்று ககரண்டினந்ரன். 

“பரபச, ங்பக கசல்கறன்நரய்?''  

142. கறப்றற்கு கசல்கறபநன், அய பற்ககரள்லம்தடிக்குச் கசல்கறபநன்.'' எப ணி 

தயடகடுப்ன ன்? கரரிம் ன்ணகன்நரல் அன் அயச் கசய்ண னடித்ரன். சரிர 

எப என ணின் றரய தயடகடுத்ண னழுயரக பற்ககரள்பச் கசய்ண 

பதரன்நரகும். அண ன்ண? அன் ஏடி .... அன் றக உர்ந் அந்ஸ்ணயட என 

அறகரரிரக இனந்பதரண, கறப்றபன தரர்பரனுக்கு அடுத்ரண றயனில் 

இனந்றபனப றக உர்ந் என திில் அன் இனந்பதரறலும் அன் கறப்ய 

ிட்டு ஏடிப்பதரணரன். கணன்நரல் இஸ்பல் னத்றய ிடுிக்கும்தடிக்கரண 

கட்டயபய அன் ககரண்டினக்கில்யன. ஆணரல் திநகு அன் றனம்திச் கசல்கறநரன். 

கட்டயபயப் கதற்றுக் ககரண்டு அந் னழு கரரித்றற்கும் றரக எப ணிணரக 

கசல்கறன்நரன், கசன்று அயச் கசய்ணம் னடித்ரன். ப்தடி? அன் என கட்டயபயக் 

ககரண்டினந்ரன், அறன் உறுறப் தரட்யடனேம் அன் ககரண்டினந்ரன். பன் ன்யண 

அனுப்தினேள்பரர் ன்தயனேம் அணரல் றனொதிக்க னடிந்ண. ஆகன். 

“பரச, யக் ககரண்டு அய ீ கசய்ப்பதரகறநரய்?" 

ன் யகில் இனக்கறன்ந இந் பகரனரண பகரயனக் ககரண்டு ரன் கசய்ப்பதரகறபநன்.'' 

“ன்ண கசய்ப்பதரகறன்நரய்?" 

"இண ரன் கதற்றுள்ப ன்னுயட கட்டயப, ஊறரகும்.' 
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“ன்ண ?”  

143. ''அர்கலக்கு னன்தரக கசய்ண கரண்திக்கும்தடிக்கு பன் ணக்கு இண்டு 

அயடரபங்கயப அபித்ணள்பரர். அவ்பவு ரன். இயச்கசய்னேம்தடிக்கு அர் 

ன்ணிடம் கூநறனேள்பரர். ரன் அங்பக கசல்பணரணரல் 'இந் அயடரபங்கள் தின் 

கரடனம்" ன்று கூநறணரர். பலும் அர், தரர்பரனுக்கு னன்தரக அந் பகரயனப் பதரடு 

, ன்ண டக்கறற்கன்று தரர். அண சர்ப்தரக ரறும். அப்கதரழுண தரர்பரபண, “கர்த்ர் 

உயக்கறநரண, ன் ஜணங்கயபப் பதரகிடு...'' ன்று கூறு” ன்று ன்ணிடரகக் 

கூநறணரர்.  

144. பரபச அங்பக கசன்று அத் பகரயனக் கலப பதரட்டரன். அந் ந்றரறகள் அங்பக 

ந்ணர், அபகரரித்ய கசய்ண கரண்தித்ணர். அப்கதரழுண பன் அனுயட 

கட்டயபய உறுறப்தடுத்றக் கரண்தித்ரர். அனுயட சர்ப்தம் ற்ந ல்னர 

சர்ப்தங்கயபனேம் ிழுங்கறப் பதரட்டண.  

145. "அந் சர்ப்தங்கள் ங்பக கசன்நண'' ன்று அப்கதரழுரண ீங்கள் சறந்றத்ணண்டர? 

அய ங்பக கசன்நண? அந் பகரல்கலக்கு ன்ண ஆிற்று? தரனங்கள்? அண, 

பரபசின் சர்ப்தம் அய ல்னரற்யநனேம் றன்று பதரட்டண. கணன்நரல், அண 

ன்ணரக இனந்ண? என உறுறப்தரடரகும். ஆகன். அல்பனலூர! அன் ன்னுயட 

கட்டயபின் உறுறப்தரட்டியணக் ககரண்டி னந்ரன். அன் அய கசய்ண னடித்ரன். 

அன் இஸ்பல் னத்றய கபிப ககரண்டு ந்ரன், கசங்கடல் அன் றக்கு 

குறுக்பக ந்ண, அண ற ிட்டண.  

146. ன்? அன் கட்டயபயனேம் அந் கட்டயபின் உறுறப்தரட்டியணனேம் அன் 

ககரண்டினந்ரன். பன் அபணரடு இனந்ண அயடரபங்கயபனேம் அற்னங்கயபனேம் 

கசய்ரர்.  

147. ஆகப, என ணின் இற்யகக்கு பம்தட்ட பணரல் கட்டயப ககரடுக்கப்தட்டு 

ஊறத்றல் அர்த்ப்தட்டரல், பனுயட இற்யகக்கு பம்தட்ட ல்னயரணண 

அந் இற்யகக்கு பம்தட்ட கட்டயபபரபட இனக்கும். தி.ச்.டி (Ph.D.,) ல்.ல்.டி. (LL.D) 

அல்ஜ ீ ப்ர ற்றும் அந் ல்னர கரரிங்கபினறனந்ண ீங்கள் ன்ண கற்றுக்ககரள்கறநரீ் 

கபபர அண அல்ன. அண ீங்கள் திசங்க தடீத்றல் என கன்று குட்டியப் பதரன "ஆஆ 

ஆம்பன்' ன்று கூறும்பதரண ீங்கள் உதபரகறக்கும் அனயரண இனக்க 

யடயனேம் கசரற்கதரறயனேம் உறுறப்தடுத்ணம். ஆணரல் ரன் உங்கலக்கு என்யந 

கூறுபணரக. ஆணரல் ன்னும் பனுயட கட்டயபின் உறுறப்தரட்யட ீங்கள் 

தரிசுத் ஆிரல் அபிக்கப் கதற்நறனப்தரீ்கபரணரல், “ிசுரசறக்கறநர்கயப இந் 

அயடபரங்கள் தின் கரடனம்.” அந் ிரண கசரல்னயப்யத கூநறணற்கரக சற்று 

கதரறுத்ணக் ககரள்லங்கள்.  

148. உறுறப்தரடு. பன் உறுறப்தடுத்றணரர், கணன்நரல் அர் இற்யகக்கு பம்தட்ட 

பணரக, இற்யகக்கு பம்தட்ட ிடுயனக்கரக இற்யகக்கு பம்தட்ட 

ல்னயய அபித்ரர். அய ரன் ிசுரசறக்கறபநன்.  
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149. பன் இன்யநக்கு கல்ியக் ககரண்டு ம்னயட க்கயப 

ிடுிக்கப்பதரறல்யன. அவ்ிம் கசய்ரக அர் என பதரணம் ரக்குத்த்ம் 

கசய்ில்யன. பரகக் கல்ி அநறயக் ககரண்டு அர் ிடுிக்கப்பதரறல்யன. 

அவ்ிம் கசய்ற்கரக அர் என பதரணம் ரக்குத்த்ம் கசய்ில்யன. 

ிஞ்ஞரணத்யக் ககரண்டு அர் அர்கயப ிடுயன கசய்ப் பதரறல்யன. 

அவ்ிம் கசய்ரக அர் என பதரணம் ரக்குத்த்ம் கசய்ில்யன. ஆணரல் 

அர்கயப அர் ல்னயிணரல், அர்கலயட ஜீிங்கயப ரற்நற பனுயட 

திள்யபகபரக அர்கள் உனரக்கும் இற்யகக்கு பம்தட்ட ல்னயரல் 

ிடுிப்தரர். ஆகன்.  

150. பரபச என கட்டயபப் கதற்நறனந்ரன். ன்னுயட கட்டயபய உறுறப்தடுத் 

அயடபரங்கயப அன் ககரண்டினந்ரன். 

இப்கதரழுண, இபசுவும் அப ிரகப, “இந் அயடரபங்கள்!” ன்று கூநறணரர்.  

151. பரபச, “ரன் அர்கபிடரக ன்ண கூறுண? ங்கள் திரக்கபின் பன் ரன் 

அனுப்தினேள்பரர் ண ரன் ப்தடிரக அர்கபிடம் கூறுண?” ன்று பகட்டரன். 

“உன் யகினறனக்கறநண ன்ண?” ன்நரர். 

“என பகரல்” ன்நரன்.  

152. "அயத் யிபன பதரடு. உன் யகய உன் டிிபன பதரடு, கபிப ர, 

அர்கலக்கு கய்கீ சுகபித்யன திசங்கம் தண்ணு ” ன்று கூநறணரர். அண என 

உறுறப் தரடரகும். றச்சரக, “ரன் உணக்கு இண்டு அயடரபங் கயப அபிப்பதன்”. 

ன்நரர்.  

153. இப்கதரழுண, அந் அப பன் ரந னடிரண. இன்யநக்கு க்கபிடரக 

இனக்கறன்ந இந் ல்னர கரரிங் கபிணின்றும் இந் கத்றற்ககரப்தரண கறப்ற 

அடியத் ணத்றனறனந்ண க்கயப ிடுித்ண கபிப ககரண்டு  ம்னயட 

சயதய அர் அனுப்திண பதரண, "ிசுரசறக் கறநர்கயப இந் அயடரபங்கள் தின் 

கரடனம்" ன்று கூநறணரர். அந் ரர்த்ய அங்பக தப்திக் கரண்திக்க என பதரணம் 

தப்தடப பண்டரம், கணன்நரல் அண சரத்றரகும். அண பனுயட 

ரர்த்யரகும். திசரசு அந் ரர்த்யய உங்கலக்கு ிபக்கறக் கரண்தித்ண 

அறனறனந்ண ீங்கள் ினகும்தடிக்கு கசய் அயண எனபதரணம் அனும் மக்க 

பண்டரம். கணன்நரல் அவ்ிம் கசய்ண சரி அல்ன. அர் ம்னயட 

ரர்த்யயக் கரத்ணக் ககரள்கறநரர். இப்கதரழுண, ணக்குள் இனக்கறன்ந ல்னர ற்யநக் 

ககரண்டும் ரன் அய ிசுரசறக்கறன்பநன்.  

154. னறர அனுப்தப்தட்டரன். அந் கரயன பயபிபன அன் இனப்தய ன்ணரல் 

கர னடிகறன்நண. அனும் பசபதலும் எனனக்ககறரக எனர் படிரக 

பதசுய ன்ணரல் கற்தயண கசய்ண தரர்க்க னடிகறன்நண. ஆணரல் அந்ரபிபன அன் 

ந்ண ககரண்டினந்ரன், ழுக்யக யனயக் ககரண்ட என சறறு ணின், 

அனுயடரடி பர்ந்ண கலப கரங்கறக்ககரண்டினந்ண. அந் கரயன பத்றல் அன் 
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சரரிர கசல்லும் சரயனில் அன் ந்ண ககரண்டினந்ரன். அனுயட கண்கள் 

ரணத்ய பரக்கறப் தரர்த்ணக்ககரண்டினந்ண; அனுயட னகத்றல் னன்ணயக 

இனந்ண. அந் தய பகரனரணண சரயனய ட்டிக் ககரண்டினந்ண. ஆணரல், 

சபகரபண, அன் "கர்த்ர் உயக்கறநரண” ன்தயக் ககரண்டினந்ரன். 

155. "கர்த்தர் உரைக்கிறதாவது." அன் பரக ஜணரறதற அல்னண அந் ரஜரிற்கு 

பரக டந்ண கசன்று “னரக ன்று ரன் அய அயத்ரகனரற ரணத்றனறனந்ண 

தணி ரறனக்கும்” ன்நரன். அண ன்ணரினந்ண? அன் என கட்டயபயக் 

ககரண்டினந்ரன். அடுத் ரள் கரயனில் ய கதய்ர? இல்யன. அந்க் 

கட்டயபின் உறுறப் தரட்யட அன் ககரண்டினந்ரன். தரனங்கள்?  

156. அர், “னறர, ீ அங்பக பபன நறப்பதரய் உட்கரர்ந்ண ககரள். உன்யண 

பதரறக்கும்தடிக்கு சறன porter ற்றும் பயனரட்கலக்கு கட்டயபிட்டுள்பபன்” 

ன்நரர். ஆகப கரகங்கள் அயண பதரறத்ண.  

157. அன் அந் யனின் ீண அன் இனந் பதரண, என ரபிபன, அந் ரஜர, "ஏ, அந் 

ஆள் என்றுபில்னர, திபரஜணற்நன் ஆரன், ரன் ம்தண ணிய பபன 

அனுப்னபன். அன் என அறீி னெடதக்ற யரக்கறம் ககரண்டன் ி 

பகநரன்றுப அல்ன. அன் இங்பக இனந்ண ககரண்டு ன் யணி பசபதயனக் 

குநறத்ணம், அன் பதரட்டினக்கறன்ந அகு ர்ங்கள் ற்றும் அயப் பதரன்ந திந 

கரரிங்கயபக் குநறத்ணம், இந் ணீ ரழ்க்யகயக் குநறத் ல்னரற்யநக் குநறத்ணம் 

அன் பதசறக்ககரண்டினந்ண க்குத் கரினேல்னர?” ன்நரன்.  

158. அந் னல் குடிகணரகற பசபதனறன் ரழ்க்யக னயநய னன்னுரரகக் 

ககரண்டு ரழ்ல், ம்னயட கதந்கககரஸ்ப க்கபில் அபகம் பதர் கசய்ண 

ககரண்டினப்தண பதரனப ரன்! ஆரம், அண உண்யப. ம்னயட கதந்கககரஸ்ப 

கதண்கள் ங்கள் யனகபில் கதரி யகில் ரட்டர் கயட் னடி அனங்கரம் பதரன்று 

யத்ண யனனடிய அயத்ல், இன்னும் அயப் பதரன்ந கரரிங்கயப கசய்ல், 

ஆம், ஆரம், னகத்றல் ர்ங்கள் னசறக்ககரள்லல், அககரப்தயண, பக்அப் கசய்ண 

ககரள்லல், குட்யடக்கரல் சட்யடகயப அில். பரகபர, "அண பனுயட 

தரர்யில் அனனப் தரண என்நரகும்” ன்று கூறுகறன்நண. அய ீங்கள் ப்தடி 

கசய்னரம்? அண உண்ய . ன்ண, உங்கலக்குத் கரினேம், ீங்கள் “சபகரரி” ன்று 

கூநறக்ககரண்டு குட்யட யன, தரப் னடி யத்றனப்தரீ்கபரணரல், பர என்று ிழுந் 

றயனில் உள்பண. பரகம் கூறுகறநண .....  

159. இப்கதரழுண, கதந்கககரஸ்ப கதண்கபரகற ீங்கள் அந் னக எப்தயணய 

பதரடரட்டீர்கள். அயக்குநறத் ணவுப பரகத்றல் இல்யன. ஆணரல் அப்தடிரக 

இனப்தினும் ீங்கள் உங்கள் யனிய கத்ரித்ணக் ககரள்கறநரீ்கள். பரகம் , "ன் 

யன ிய கட்டுகறன்ந ஸ்றரீரணள் கணணீரணண” ன்று கூறுகறன்நண.  

160. ீங்கள் அந் குட்யடக் கரல் சட்யடகயப அிந்ண அல்னண அந் தய ... ன்ண 

என ... தரனங்கள்? அண ன்ணரினந்ரலும் சரி, அண என ணிணின் ஆயடயப் பதரன 

கரப்தடுகறநண. பலும் பரகரணண அந் ிரண ஆயடகயப அினேம் ந் என 
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கதண்ணும் "பனுயட தரர்யில் அனனப்தரணல்னபர" ன்கறநப. 

பறுிரகக் கூறுபரரணரல், "அண - அண பனுக்கு ணர்ரற்நரினக்கறன்நண. அண 

ககட்டரகக் கரப்தடுகறன்நண.'' ன்தரகும். ஆகப ீங்கள் உங்கலக்குள்பரக 

பணரகற தரிசுத் ஆியப் கதற்நறனப்தரீ்கபரணரல், ீங்கள் இன்னுரக கரடர்ந்ண 

அயகயப அிந்ண தரிசுத் ஆியப் கதற்றுள்பபரம் ன்று ப்தடி உரிய 

பகரனரம்? [சயதரர் 'ஆகன்” ன்கறன்நணர் - ஆசற] ன்ண, உங்கபபரடு பர று 

என்று இனக்கறன்நண ன்று உங்கள் கசரந் ஜீிப உறுறப் தடுத்ணகறன்நண. அண சரிப.  

161. அண உங்கயப சுட்கடரிக்கறன்நண ன்தண ணக்குத் கரினேம். ஆணரல் இன்நறில் 

கரரிரணண ன்ண ன்று ரன் - ரன் உங்கலக்குக் கூறுகறபநன். இன்னும் அறகரண 

ரட்டி யத்ல் உங்கலக்குத் பயப்தடுகறன்நண. இன்னுரக சரட்யடடி 

பயப்தடுகறன்நண. அண சரி. ரம் அந் கரரிங்கயபக் குநறத்ண பதசரண ரன் 

திச்சயணரகும். சபகரபண, இய ரன் உங்கலக்குக் கூநட்டும், ீங்கள் இன்னும் 

கரடர்ந்ண பபன கசல்ன பண்டுரணரல் னனரரக உங்கள் (ABC) 

அடிப்தயடரணயகயப கற்றுக் ககரள்ப பண்டிர்கபரக இனக்கறன்நரீ்கள். 

உங்கலக்குப் னரிகறன்நர, அண னற்நறலும் உண்யப. பனுயட ரர்த்ய 

சரிரணப ன்று ப்கதரழுணப ிசுரசறக்க பண்டிர்கபரக இனக்கறன்நரீ்கள். அண 

ன்ணரக இனந்ரலும் சரி, பனுயட ரர்த்யனேடன் எப்திட்டுப் தரர்க்க ரத்றம் 

கசய்னேங்கள். ஆம், ர.  

162. அங்பக அந் யனின் உச்சறில் னறர ங்கறினந் ரன், அப்கதரழுண பன் 

“இபர தரர், உன்யண ரனம் கரந்வு கசய்ரட்டரர்கள். அந் க்கள் ணந்றனம்னம் 

யக்குரக ரன் உன்யண அங்பக பபன அனுப்தப் பதரகறபநன்” ன்நரர்.  

163. "ஏ" ன்நரன் ஆகரப். அன் “ரங்கள் ந்ிரண ணந்றனம்னயனனேம் 

கசய்பண்டிறல்யன. அந் ரண னெட தக்ற யரக்கறம் ககரண்ட 

யதத்றக்கரன் ரன் யக்குநறத்ண பதசுகறநரன் ன்தயக் கூட அநறரறனக் கறநரன். 

அந் தரிசுத் உனயபர்கபில் அனும் எனணரரன். ரம் ...... கரிந்கடுக்கப்தட்ட 

சறநந் திற்சறனேயட ம்தண ணிய ன்ணிடம் அனுப்னங்கள். 'அங்பக பபன கசன்று 

அந் அற ீி னெட தக்ற யரக்கறம் ககரண்ட கறயண கலப ககரண்டு ரனங்கள்” 

ன்று கூநறணரன்.  

164. கட்டயபப் கதற்ந அந் இரணு அறகரரி “சரி ர. உம் கட்டயபய ரன் 

கதற்றுக்ககரண்படன் ர. அயண உடணடிரக இங்பக றனம்தவும் ககரண்டு 

னகறபநன்” ன்று கூறுய ன்ணரல் கரனடிகறநண. 

165. இபர அன் னகறன்நரன், அிகுத்ண ந்ண றற்கறநரன், அந் இனம்தரணண 

யய சத்ரக ட்டுகறநண. அந் றகப்கதரி தட்டங்கள், ஈட்டிகள், ஆகரதின் 

தரணகரனர்கபில் றகவுரக ிபசறத்ர்கள் ம்தண பதர் அந் யனின் பல் அந் 

ிரக டந்ண கசன்நணர். 

அங்பக பபன னறர அந் சூரி கப்தத்றல் உட்கரர்ந்ண ககரண்டு அந் ிரகப் 

தரர்த்ணக் ககரண்டினந்ரன்.  
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166. அர்கயப அயணப் தரர்த்ண "பய! உன்யணப் திடித்ணக் ககரண்டு பதரகப ரங்கள் 

ந்ணள்பபரம். ரங்கள் ரர் ன்கறந ஆரச்சரன்றுகயபனேம் யத்ணள்பபரம். ரங்கள் 

ஆகரதின் கய்தரணகரனர்கள். உன்யணப் திடிக்கப ந்றனக்கறபநரம். ரங்கள் உன்யண 

றனம்திக் ககரண்டு பதக ந்ணள்பபரம்” ன்று கூநறணர்.  

167. னறர ழுந்ண றன்று “உம், ரனும் கூட சறன ஆரச் சரன்றுகயப 

யத்றனக்கறன்பநன். ரன் பனுயட னுணரணரல் அக்கறணிப் தந்ண 

ரணத்றனறனந்ண இநங்கற ட்டும் ன்நரன். அண ன்ணரினந்ண? அண என உறுறப் 

தரடரகும். ஆம் ர.  

168. கர்பல் தர்த்றல் கதரய்ரண பர்கலக்கும் உண்ய ரண பனுக்கும் 

தனப்தரீட்யசய அன் டத்றண பதரண அன் தனறதடீத்ய அயத்ண தனறக்கரணய 

யத்ண டந்ண அற்கு னன் றன்று "ஆதிகரனக்கும் ஈசரக்குக்கும் ரக்பகரனக்கும் 

பணரகற கர்த்ரப, இஸ்பனறபன ீர் பன் ன்றும், ரன் உம்னயட 

ஊறக்கரன் ன்றும், இயகயபகல்னரம் உம்னயட கட்டயபின்தடிப 

கசய்பன் ன்தய இன்யநக்கு ிபங்கப்தண்ணும்" ன்று கூநறணரன்.  

169. "ரர்த்யய திசங்கம் தண்ணுங்கள்,'' கர்த்ரப, உம்னயட 

கட்டயபின்தடிப, “சர் சறனஷ்டிக்கும் திசங்கறனேங்கள். ிசுரசறக்கறநர்கயப இந் 

அயடரபங்கள் தின் கரடனம்,” உம்னயட கட்டயபரகும்.  

170. “ இப்கதரழுண கர்த்ரப, ரன் இயச் கசய் பண்டும் ன்று ீர்ரப கூநறனேள்பரீ் 

ன்தய ிபங்கப்தண்ணும். கர்த்ரப இப்கதரழுண அய உறுறப்தடுத்ணம்.'' அந் 

பத்றபனப ரணத்றனறனந்ண அக்கறணி இநங்கறணண. அனுயட உறுறப்தரடரக அண 

இனந்ண. அர் ரர்த்யனேடபண இனந்ரர். தரனங்கள்?  

171. பன் அப்கதரழுணப ம்னயட ரர்த்யய உறுறதடுத்ணகறநரர். அர், அர் 

ம்னயட ரர்த்யயக் குநறத் உறுறப்தரட்யட அபிக்கறன்நரர். இப்கதரழுண, அண 

உண்யரணண ரன் ன்தய ரம் அநறபரம். ஏ, த்யண னயந அண 

உறுறப்தடுத்ப்தட்டினக்கறன்நண! இங்பக ரம் கரடர்ந்ண தரர்க்க ணரக அபகம் பதய 

குநறத்ண இங்பக இனக்கறன்நண. ஆணரல் பத்ய றச்சப்தடுத் .....  

172. இபசு, னறக்கு அர் ந்பதரண அர்கள், "அன் னுணரினக்க ன்யண 

பன் ன்று கசரல்லுகறநரன்? ஏ , ன்ண! ஆம், அன் ரர் ன்தண ங்கலக்குத் கரினேம். 

அன் னயந நற திநந்ணரிற்பந. ன்ண, அனுக்கு என பதரணம் ..... அனுயட 

ரரகற ரிரயபனேம் பரபசப்யதனேம் அநறபரம். அர்கள் ...... னன்பண அந் 

குந்யய கதற்நறனந்ரர்கள்” ன்று கூநறணரர்கள்.  

173. இபசு, "ன் திரின் கறரியகயப ரன் கசய்ரறனந்ரல், ீங்கள் ன்யண 

ிசுரசறக்கரீர்கள். ரன் பசறர ன்று ீங்கள் ிசுரசறக்கில்யனர? ரன் கசய்கறந 

கறரியகபப ரன் ரர் ன்று கூறுகறன்நய உறுறப்தடுத்ணம். ரன் ன் திரின் 

கறரியகயப கசய்ரறனந்ரல் ன்யண ீங்கள் ிசுரசறக்க பண்டரம். ரன் ன் 

திரின் கறரியகயப கசய்ரல், உங்கபரல் ன்யண ிசுரசறக்க னடிில்யன 
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ன்நரலும் அந் கறரியகயப ீங்கள் ிசுரசறனேங்கள்” ன்று கூநறணரர். அண என 

உறுறப்தரடரகும். ப்தடிரக அண சரிரகப் கதரனந்றணண? றச்சரக அர் ..... 

174. பன் ரய அனுப்னகறநரபர அய பபண தரண கரக்கறன்நரர். அந் 

ரர்த்யய பன் உறுறதடுத்ண கறன்நரர். என கரரித்ய கசய்ற்கரக என 

இடத்றற்கு பன் என ணயண, திறறறய (ambassador) அனுப்னரகணில் அந் 

கட்டயபின் தின்ணரல் பன் றன்று ரணரக பண்டும். அண னற்நறலும் உண்யப.  

175. ''ன் திரின் கறரியகயப ரன் கசய்ரறனந்ரல், ீங்கள் - ீங்கள் ன்யண 

ிசுரசறக்க பண்டிறல்யன. ஆணரல் ரன் கசய்கறன்ந இந் கறரியகயப ன்னுயட 

கட்டயபய உறுறப்தடுத்ணகறன்நண." ன்று அர் கூநறணரர். ஆகன். றச்சரக அண 

அர்கலக்கு னகத்றல் என அயந ககரடுத்ண பதரன இனந்ண. அப்தடித்ரபண?" ரன் 

கசய்கறந கறரியகள்," ஆரம். ஆம் ர. "ரன் பணிடறனந்ண அனுப்தப்தட்படன் ன்று 

உங்கபரல் ிசுரசறக்க னடிரிட்டரல் ீங்கள் கசய் பண்டி கரரிரண ரன் 

கறரியகயப ிசுரசறக்க பண்டும். இல்யனகன்நரல் அந் அப கறரியகயப ீங்கள் 

கசய்னேம்தடிக்கு ரன் கரட்டும்,'' அப்தடிரக அர்கலக்குக் கூநப்தட்டண. "ீங்கள் 

ன்யண ிசுரசறக்கரிட்டரல்.” அண.... ஏ. ன்பண ! 

அய ிசுரசறத் சறனர் இனந்ணர்.  

176. கறற்நண்யடில் இனந் அந் ஸ்றரீ அனயட பசறரின் அயடரபத்ய 

கண்ட பதரண அள், " பசறர அயச் கசய்ரர் ன்தய ரங்கள் அநறபரம்” ன்நரள். 

அள் றனம்திச்கசன்று க்கபிடரக “ரன் ரய சந்றத்பன் ன்று ந்ண தரனங்கள். 

ன் இனத்றன் இகசறங்கயப கல்னரம் ன்ணிடரக கசரன்ண என னுயண 

ந்ண தரனங்கள். அர் பசறரரபண?” ன்று கூநறணரள்.  

177. அந் ரண ரத்ரன்பல், அன் தினறப்னடன் ந் பதரண, இபசு ..... இபசுின் 

திசன்ணத்றற்குள்பரக ந் பதரண, இபசு “இபர, கதடற்ந உத்ண இஸ்பனன்" 

ன்நரர். 

178. இப்கதரழுண, அன் திற்றுிக்கப்தட்ட என ணிணர ரன். கணன்நரல் அன் 

ரர்த்யய அநறந்றனந்ரன். பசறர பன் - ீர்க்கரிசறரக இனப்தரர் ன்தய 

அன் அநறந்றனந்ரன். "உங்கள் பணரகற கர்த்ர் என ீர்க்க ரிசறய 

ழும்தப்தண்ணுரர்” ன்று பரபச கூநறனேள்பய அர்கள் அநறந்றனந்ணர். பலும் 

"உங்கபில் எனன் ன்யண ீர்க்கரிசறகன்நரண, ஆியப் கதற்நகணன்நரண 

இனந்ரல் கர்த்ரகற ரன் அயண உறுறப்தடுத்ணபன். ரன் ..... அன் கூறுண 

றயநபநறணரல் அப்கதரழுண அய ிசுரசறனேங்கள்” ன்று பன் கூநறணரர் 

ன்தயனேம் கூட அன் அநறந்றனந்ரன். தரனங்கள்? அர் ரணர ன்று கர அர்கள் 

ினம்திணரர்கள். அந் பத்றல் என ீர்க்கரிசற ழும்திினக்க பண்டும் ன்று 

அர்கள் அநறந்றனந்ணர். ஆகப அர் ரர் ன்தய அநறந்றனந்ண ககரள்ப அர்கள் 

ினம்திணரர்கள்.  
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179. தினறப்ன இனந் இடத்றற்கு அன் டந்ண ந்றனந்ரன், அப்கதரழுண தினறப்ன 

அணிடரக ன்ண கசய் பண்டும் ன்று கூநறணரன். இல்யன, தினறப்ன அயண 

இபசுின் னன்பண அயத்ண ந்றனந்ண றறுத்றணரன்.  

180. அப்கதரழுண அன் டந்ண இபசுவுக்கு னன் ந்ண றன்நரன். இபசு “இபர, கதடற்ந 

உத் இஸ்பனன்" ன்நரர். 

“த,ீ ன்யண உக்கு ப்தடித் கரினேம்?”  

181. அற்கு அர், "தினறப்ன உன்யண அயக்கறநற்கு னன்பண ீ த்றன் கலறனக்கும் 

பதரண உன்யணக் கண்படன்" ன்நரர்.  

182. அற்கு அன், “த,ீ ீர் பனுயட குரன்" ன்நரன். அபர இபசுின் ஆரச் 

சரன்றுகள்.  

183. கறற்நண்யட இனந் என ஸ்றரீ, அள் கறற்நண்யடில் றற்தய அர் கண்ட 

பதரண “ரகத்ணக்குத் ர” ன்று கூநறணரர்.  

184. அப்கதரழுண அள், “இண க்கல்னப, ீர் இங்பக உள்ப ங்கள் - ங்கள் - ங்கள் 

தக்கக்கத்றற்கு னநம்தரக கசய்கறன்நபீ. ங்கள் த்றில் ஜணங்கள் திரிவு னயந 

யகரபப்தடுகறநண. னைர்கலம் சரரிர்கள் எனபரடு எனர் க்கறம் ககரள்ண 

கறயடரண. ீர் என னைணரக, ணிணரக இனக்யகில் சரரி ஸ்றரீரக ன்ணிடரக 

ணக்குத் ண்ரீ் குடிக்கக்ககரடு ன்று பகட்தகப்தடி?" ன்நரள்.  

185. அற்கு அர், “ஸ்றரீப, ீர் ரரிடரக பதசறக் ககரண்டினக்கறநரய் ன்தய 

அநறந்றனந்ரரணரல், ீப ன்ணிடரகக் பகட்டினப்தரய்” ன்று கூநறணரர்.  

186. அற்கு அள், “ன்ண, கறறும் ஆரினக்கறநப, கரண்டுககரள்ப உம்றடத்றல் 

தரத்றறல்யனப” ன்று கூநறணரள். 

அர், “ரன் ககரடுக்கும் ண்ரீ் அந் கறற்நறல் இல்யன ” ன்நரர்.  

187. இப்தடிரக கரடர்ந்ண உயரடல் ீடித்ணக் ககரண் படினந்ண, ணயக்குரக, 

அர் ன்ண கசய் னற்சறத்ணக் ககரண்டினந்ரர், இபசு அலயட ஆினேடன் 

கரடர்ன ககரள்ப னன்று ககரண்டினந்ரர். திநகு அலயட திச்சயண 

ன்ணகன்தய அர் கண்டு ககரண்டரர். “ீ பதரய் உன் னனயண இங்பக அயத்ணக் 

ககரண்டு ர” ன்நரர். 

அற்கு அள், “ணக்கு னனன் இல்யன ” ன்நரள்.  

188. "ீ கசரன்ணண சரிரன். உணக்கு ந்ண பதர் இனந்ரர்கள். இப்கதரழுண ீ ரனடன் 

ரழ்ந்ண ககரண்டினக்கறன்நரபர அனும் உன் னனன் அல்ன” ன்நரர். 

189. அற்கு அள், "ஆண்டப ீர் ீர்க்கரிசற ன்று கரண்கறபநன்” ன்று கூநறணரள். 

அள், “பசறர னகறநரர் ன்று அநறபன், அர் னம் பதரண அயச் கசய்ரர் ன்று 

ங்கலக்குத் கரினேம்” ன்று கூநறணரள். 
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அர் “உன்னுடபண பதசுகறந ரபண அர்" ன்று கூநறணரர்.  

190. அள் ஊனக்குள்பப ந்ரள். அண அலக்கு உறுறப் தடுத்ப்தட்டண. அள் 

ஊனக்குள்பப கசன்று, “ரன் கசய் ல்னரற்யநனேம் என னுன் ணக்குச் கசரன்ணரர், 

அய ந்ண தரனங்கள். அண பசறர ரபண? அண அர் ரன் ன்தறன் உறுறப்தரடு 

ரபணர?" ன்று கூநறணரள்.  

191. இபசு "அந் அப கறரியகள் ன்னுயட கட்டயபனேடன் உறுறப்தடுத்ணகறன்நண” 

ன்று கூநறணரர். அண சரி, பன் அய அனுப்திணரர். அர் அந் ீர்க்கரிசறரக 

இனக்கபண்டிரக இனந்ரர்.  

192. அர்கள் பரரயண பரக்கற “ீர் னறரர? ீர் ீர்க்கரிசறகபில் எனணர? 

ினக்கறன்ந அந் ீர்க்கரிசற ீர் ரணர?” ன்று பகட்டரர்கள் ன்று உங்கலக்குத் 

கரினேம். 193. பரரன் அர்கயப பரக்கற "ரன் அல்ன. ஆணரல் அர் உங்கள் டுிபன 

ங்பகர றன்று ககரண்டினக்கறநரர். அர் னம் பதரண ம்யத் ரப அர் றனொதிப்தரர். 

கணன்நரல் பன் அய உறுறப்தடுத்ணரர்" ன்று கூநறணரன். அண னற்நறலும் சரிப. 

என ணின் பணரல் அனுப்தப்தட்டினப்தரணரணரல், அந் ணின் அனுப்தப் தட்டன் 

ரன் ன்று, பன் அந் ணியண உறுறப்தடுத்க் கடயப்தட்டுள்பரர். அண னற்நறலும் 

சரிப. ஏ, ஆம், என உறுறப்தடுத்ணல்.  

194. குனடணரகப் திநந்றனந் அந் ணின் அர்ரன் அந் பசறர ன்கறன்ந றகவும் 

உறுறரண சரட்சறய அன் ககரண்டினந்ரன். இப்கதரழுண அந் ய ணின், 

அணரபன, அணரபன ...... அந் பகனரசரயனில் திற்று ிக்கப்தட்ட ப 

தண்டிர்கள் அயண கும்தனரக சூழ்ந்ண ககரண்டு "இபர தரர், ீ திநிக்குனடன் ன்று 

ங்கள் ல்பனரனக்கும் கரினேம். உன் கண் ிறப உணக்கு கறயடரண ன்று 

ங்கலக்குத் கரினேம். உன் கண் குறில் கூட கண் இல்னப இல்யனப. ீ 

திநிினறனந்ப குனடன் ன்று ங்கலக்குத் கரினேம்” ன்நணர். பலும் அர்கள், 

''உன்யண கசரஸ்ப்தடுத்றணண ரர்?” ன்று பகட்டணர்.  

195. அற்கு அன், “அந் ணின் ரன் குரக்கப் தட்படன் ன்று ன்ணிடரகக் 

கூநறணரர். அர் ன்யண குரக்கறணரர் ன்று ணக்குத் ரிக னேம். ணக்கு - ணக்கு - 

ணக்கு அண கரினேம்” ன்று கூநறணரன்.  

196. அர்கள், “உம், இபர தரர், அந் ணின் என தரிரரன். அன் என தரி ன்று 

ங்கலக்குத் கரினேம். கணன்நரல் அன் ங்கள் ஸ்ரதணத்றல் பசில்யன. அன் 

ங்கள் றில் ில்யன . அன் ங்கலயட உதபசத்ய பதரறப்தறல்யன. 

அன் ங்கலக்கு றரக இனக்கறன்நரன். அண பணரல் உண்டரணரக இனக்கனடிரண 

ன்று ரங்கள் அநறந்றனக்கறன்பநரம். அனுடன் பர று இனக்கறன்நண ன்று 

ங்கலக்குத் கரினேம். கணன்நரல் அன் ங்கலடன் எத்ணப் பதரறல்யன. அந் 

ணின் என தரி ஆரன்'' ன்று கூநறணரர்கள்.  

197. இப்கதரழுண, இந் தரிரதத்றற்குரி குனடணரினந் ணிணரபன ன்னுயட 

ரசத்ய னன் யக்க னடிரல் இனந்ண. அன் என பரக கல்லூரி அநறஞன் 



35 
 

அல்ன. அன் “இபர ...'' ன்நரன். ஆணரல் அனும் கூட றக உறுறரண என ரக் 

கனத்யக் ககரண்டினந்ரன். அன், " அன் என தரிபர அல்னண தரி இல்யனபர, 

ணக்குத் கரிரண. ரன் குனடணரினந்பன். இப்கதரழுண கரண்கறபநன்; இண என்று 

ரன் ணக்குத் கரினேம்” ன்று கூநறணரன். ஆகன். 

198. இண னட்டரள் ணரக க்கள் கூட்டம் இண ரன் ன்று க்கள் கூறுய ரன் 

பகட்டினக்கறன்பநன். ரன் தரிசுத் ஆியப் கதற்ந பதரண ணக்கு ணறயன 

தரறக்கப்தட்டண ன்று ன்ணிடரக கூநறண க்கள் இனக்கறன்நரர்கள். ஆம், அண சரிபர 

அல்னண சரிில்யனபர ணக்குத் கரிரண. ஆணரல் ஆணரல் ரன் அநறந்றனக்கறன்ந 

என கரரிம் இனக்கறன்நண, அற்கு னன்ணர் ரன் என தரிரினந்பன், இப்கதரழுண 

ரன் இட்சறக்கப்தட்டுள்பபன், அண உண்யப. என கரனீல் ரன் 

இக்கப்தட்டினந்பன், இப்கதரழுண ரன் கண்டுதிடிக்கப்தட்டுள்பபன். அண அறீி னெட 

தக்ற யரக்கறம் ன்று ீங்கள் கூநனரம், ீங்கள் ினம்னகறன்ந ந் என்யநக் 

ககரண்டும் அய ீங்கள் அயக்கனரம், ஆணரல் அண ணக்கு இபசு கறநறஸ்ண பற்று 

இன்னும் ன்றும் ரநரரினக்கறன்நரர் ன்தறல் உறுறப்தரடர ினக்கறன்நண. அண 

சரிப. ஆம்.  

199. அன் - அன் - அன் அந் அத்ரட்சறயக் ககரண்டினந்ரன். அண அர் ரன் 

ன்றும், அர் பனுயட குரன் ரன் ன்கறன்ந உறுறரண தறயன அன் 

ககரண்டினந்ரன், கணன்நரல் கண் குறில் கண் ிறப இல்னரறனந் பதரண அர் 

அறபன கண் ிறய உண்டரக்கறினந்ரர். ஆம், ர, பறு ிரகக் 

கூறுபரரணரல் அந் குடுணரபன "இவ்பவு கரனரக உங்கள் சயதக்கு ரன் ந்ண 

ககரண்டினக்கறன்பநன். அந் ிரண என கரரிரணண இங்பக யடகதறுய 

ன்ணரல் கரனடிில்யனப. அர் கண் ிறகயப சறனஷ்டித்றனப் தரரணரல், 

பயணத் ி பபந என சறனஷ்டிகர் இனக்க னடிரண. அண ங்கறனந்ண ந்றனக்க 

னடினேம்? உங்கள் அயச் கசய் னடிகறன்நர தரர்க்கனரம். ந் ிரக அயச் 

கசய்கறநரீ்கள் ன்று தரர்க்கனரம்" ன்று கூந னடிந்ண.  

200. அர்கள் ங்கள் ரய னெட பண்டிரிற்று. இற்யகக்கு பம்தட்ட, 

ரணத்யனேம் னறயனேம் உண்டரக்கறண அந் கத்ரண சறனஷ்டிகரகற பயணக் 

குநறத்ண அர்கள் பதசறக்ககரண்டினந்ணர், ஆணரல் என ல்ன என ஜீயண அர்கபரல் 

சறனஷ்டிக்க னடிில்யன. தரனங்கள்? உங்கலக்கு னரிகறன்நர, என்றுப உண்டரக்க 

னடிில்யன . 

201. ஆணரல் இபர இபசு ந்ண கண் குறில் கண் ிறகபப இல்னரல் குனடணரகப் 

திநந்றனந் என ணினுக்குள்பரக கண் ிறகயப யத்ரர். அண ம்தத்குந் 

என்நரகும் ன்று ரன் உங்கலக்குக் கூறுகறன்பநன். றன்ணப்தடபண்டி கபிின் 

றனதம் அயச் சரப்திடுறணரல் ரன். அண னற்நறலும் உண்யப. அண அர் ரன் 

ன்தறன் அத்ரட்சறய அன் ககரண்டினந்ரன். அண சரிப.  

202. தறணரன்கு ரட்கள் தகல் ற்றும் இவுகபரக, றனில்னரல், ட்சத்றங்கள் ற்றும் 

ணவுப இல்னரல் அங்பக கடனறபன தவுல் இனப்தய ன்ணரல் கற்தயண கசய்ண தரர்க்க 
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னடிகறன்நண; அந் தரிரதத்றற்குரி அந் சறறு ணின் ண்ீரல் றயநந்ண 

னெழ்கினந் றயனில் இனந் அந் கப்தனறன் பல் பத்றன் குறுக்கும் கடுக்குரக 

சங்கறனறகயப இழுத்ணக்ககரண்டு டந்ண ககரண்டினந்ரன். அர்கள் கப்தனறல் இனந் 

உவு ற்றும் கதரனட்கள் ல்னரற்யநனேம் ணக்கற கடனறல் பதரட்டணர். அந்க் கப்தல் 

திரிகள் அபக ரட்கபரக சரப்திடரல் இனந்ணர். அந் சங்கறனறகயப 

இழுத்ணக்ககரண்டு, னன்ன ரழ்ந்றனந் இபசுயக் குநறத்ண பதசறக்ககரண்டினந்ரன். 

சறலுயினயநப்தட்ட இபசுயக் குநறத்ணப் பதசறணரன்.  

203. அக்கப்தனறல் இனந் பதரர்ீர்கலம் ரலுறகலம் “ஏ, பதரணம், ரய னெடு!” ன்று 

கசரல்ய ன்ணரல் கற்தயண கசய்ண தரர்க்க னடிகறன்நண.  

204. அன் டந்ண ககரண்பட "ஆணரல் உங்கலக்குத் கரினேர, அர் பற்றும் இன்றும் 

ன்றும் ரநரர ினக்கறநரர்” ன்று கூநறணரன். அந்க் கப்தனறன் பல் பத்றல் 

குறுக்கும் கடுக்குரக அந் சங்கறனறகயப இழுத்ணக் ககரண்பட டந்ண ககரண்பட 

இனந்ரன்.  

205. அர்கள், "சங்கறனறகபரல் தியக்கப்தட்டுள்ப அயணப் தரர், இரணிடரக கசன்று 

ககரண்டினக்கறன்ந, பரரனரிக்கு ண்டயண ங்கும்தடிக்கு அயத்ணச் கசல்னப்தடும் 

அந் ணியணப் தரர். அந் ணின் ரிக்க பண்டிரண இனக்கறன்நரன். ஆணரலும் 

த்யக் குநறத்ண பர என்யநப் பதசறக்ககரண்பட இனக்கறன்நரபண, ஏ, ரய னெடு!” 

ன்று கூநறணர்.  

206. அர்கள் கணரகச் கசன்று ககரண்படினந்ணர். ஆணரல் என இில் 

ப்திப்தியக்க னடினேம் ன்ந ல்னர ம்திக்யகனேம் அற்றுப்பதரணண! ஏ, ன்பண.  

207. றன்ணனடித் எவ்கரன னயநனேம் என அயன ழும்திணண. அந்க் கடனயனகபின் 

பல் தத்ரிம் திசரசுகள் உட்கரர்ந்றனந்ண. அய, ''தனபன, இபர இப்கதரழுண 

உன்யண திடித்ண ிட்படரம். ஏ, ீ கசய்றற்கரண தனயண கதற்றுக்ககரள்பப்பதரகறநரய்” 

ன்று கூநறண.  

208. அற்கு அன், “எனக்கரலும் டக்கரண. அர் பற்றும் இன்றும் ன்றும் 

ரநரரினக்கறநரர். அண உண்ய . அர் ன்யண பரரனரிக்கும் பதரகச் கசரன்ணரர் 

ன்தய ரன் அநறபன்” ன்று கூநறணரன்.  

209. இபர பலும் கலழுரக அயசந்ண ந் பத்றலும் னெழ்கினந் அந் கப்தனறல் 

அன் இனக்கறன்நரன். தறணரன்கு அல்னண தறயணந்ண ரட்கபரக சூரின், சந்றன் 

அல்னண ட்சத்றங்கள் ணவும் கரப்தட்டு திகரசறக்கரல் இனந் அந் றயனய 

சற்று சறந்றத்ணப் தரனங்கள். அண றகவும் பரசரக என சூழ்றயனரகும்; னழுணரக 

ண்ீரல் றயநந்றனக்கும் கப்தல், ந் பத்றலும் ல்னர ித்றலும் கடனறல் 

னெழ்கினக்கும் என றயன. 

210. என இிபன, அந் தடகறன் உள்தகுறில் கலப அன் றன்று ககரண்டு கஜதித்ணக் 

ககரண்டினந்ரன் ன்தறல் சந்பகறல்யன . அப்கதரழுண என ரிசணம் ந்ண. 
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கர்த்னயட ணணரணர் அனுக்குத் பரன்நறணரர். "சவுபன தப்தடரப. ல்னரம் 

சரிரக உள்பண” ன்று கூநறணரர்.  

211. இபர அன் னகறன்நரர், என கட்டயபனேடபண ஏடி ந்ண, அன் 

தியக்கப்தட்டினந் சங்கறனறகபபரடு அயசந்ண ந்ண “யரிரினங்கள், ல்ன 

ிசுரசத்ணடன் இனங்கள். கணன்நரல் ரன் ஆரறக்கும் பன் கடந் இவு 

ம்னயட ணயண அனுப்திணரர். ரன் என ரிசணம் கண்படன், அப்கதரழுண அர் 

தப்தடபண்டரம் ன்று அர் ன்ணிடரகக் கூநறணரர். கணன்நரல் இந் கப்தனறல் ந் 

உிர்ச்பசனம் ற்தடரண ன்நரர். ஆனரல் சபகரப சறநறண ஆகரம் சரப்திடுங்கள், 

கபிகூ ரத்றம் கசய்னேங்கள். ல்னரம் சரிரனேள்பண” ன்று கூநறணரன்.  

212. அப்கதரழுண அர்கள் சற்று பகரரபித்ணரண என்யந றயணப்தய ன்ணரல் 

கற்தயண கசய்ண தரர்க்க னடிகறன்நண. ஆணரல் அந் தய கப்தனரணண அங்பக இனந் 

ணயநனகத்றல் றன்நய அர்கள் கண்டபதரண, அண தவுல் பணிடறனந்ண 

அனுப்தப்தட்டன் ன்றும் ரன் யக் குநறத்ண பதசுகறபநரம் ன்தய அநறந்றனந் 

எனன் ன்தய உறுறப்தடுத்றணண. பன் அய உறுறப் தடுத்றணரர்.  

213. “உங்கலக்குள்பப எனன் ீர்க்கரிசறரினந்ண அன் கூறுண 

றயநபறுரணரல் அப்கதரழுண அனுக்கு கசிககரடுங்கள் கணன்நரல் ரன் 

அனுடன் இனக்கறன்பநன்." அண சரி.  

214. அந் ீில் இனந்ர்கள், அந் ீின் க்கள் அன் ிநகுகள் கதரறுக்குயகில் 

அயணப் தரர்த்ண, "அன் என பரசரண ககரயன தரகணரக இனக்க பண்டும். அன் 

சங்கறனறரல் தியக்கப்தட்டுள்பயப் தரனங்கள்” ன்று கூநறணரர்கள்.  

215. அந் சறநற ய தவுல், நக்குயந குபிரில் உயநந்ண பதரகும் றயனில் 

இனந்ரன், அனுயட ஸ்றங்கள் ல்னரம் யணந்றனந்ண, ஆகப அன் அங்பக 

ந்ண ிநகுகயப டுத்ண அந் கனப்தின் பல் பதரட ஆம்தித்ரன். அனுயட 

யகய என தரம்ன கடித்ண. அண அயணக் ககரன்று பதரட்டினக்க பண்டும். ஆம், என 

கரடிப்கதரழுறல் ககரன்நறனக்க பண்டும், தவுல் அயப் தரர்த்ரன், அய இந் 

ிரகப் தரர்த்ண “பபண, ரன் பரரனரிக்கு கசல்ன பண்டும் ன்று கூநறனேள்பபீ” 

ன்று கூநறணரன். அன் அந் தரம்யத ீில் உநறப்பதரட்டரன், திநகு றனம்திச் கசன்று 

இன்னும் சறன ிநகுகயபக் ககரண்டு ந்ரன். 

அத்ீரர், "அன் சடுறரய் ிழுந்ண சரரன்” ன்று கூநறணரர்கள்.  

216. சறன றறடங்கள் கறத்ண அர்கள் ங்கள் கனத்ய ரற்நறணரர்கள். ன்? அனுயட 

கட்டயபரணண உறுறப்தடுத்ப்தட்டண. அர்கள், "இன் ரணத்றனறனந்ண இநங்கற 
ந்ணள்ப பன்” ன்று கசரல்னறக்ககரண்டரர்கள்.  

217. உறுறப்தரட்யட அன் ககரண்டினந்ரல் கணன்நரல் இபசு, "அர்கள் சர்ப்தங்கள் 

பள்கபின் யனகயப றறப்தரர்கள் என்றும் அர்கயப பசப்தடுத்ரண'' ன்று 

கூநறணரர். ஆம், ர, அய றனொதிக்கத்ரன் அந் அத்ரட்சறய அன் - அன் 

ககரண்டினந்ரன்.  
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218. ண்தர்கபப ரன் சற்று ணரிரக னடிப்பதணரக. அன் பதரில் ன்ணரல் இங்பக னழு 

இவும் கூட பதச னடினேம். ஆணரல் இன்னும் சறன கரரிங்கயப ரத்றப தரர்க்கனரம்.  

219. இப்கதரழுண, அந் ீர்க்கரிசற “என ரள் உண்டு, அண தகலுல்ன இவுல்ன, 

ந்ரரண, இனபரர்ந், ங்கனரண என்நரினக்கும். ஆணரலும் சரங்கரனத்றபன 

கபிச்ச னண்டரகும்” ன்று கூநறணரன். அண சரி.  

220. சூரின் கறக்கறல் உறத்ண பற்கறல் யநனேம் ; சூ-ரி-ன், (ச-ன், S-u-n) ரகனகரணண 

கறக்கறனறனந்ண பற்கறற்கு திரம் கசய்ணள்பண. ஆணரல் அந் ச-ன், S-o-n, (குரன்) 

உறத் பதரண கபிச்சம் கறக்கத்ற க்கபின் ந்ண.  

221. இப்கதரழுண ரம் ஸ்ரதணத்றன், அயப்னகபின் ரயபக் ககரண்டினந்பரம், க்கள் 

கறநறஸ்ணய ற்றுக் ககரண்டணர், அர் பன் ன்தய அநறனேம் அபிற்கு பதரணரண 

கபிச்சத்யக் ககரண்டினந்ணர். ஆகப கபிச்சத்றல் இன்னும் அயப்பதரன்நறல் 

டந்ணர், அர்கள் சயதகயப, கதரி யனய கறநறஸ் பகரில்கள் ற்றும், 

தள்பிகயப இன்னும் திநற்யந கட்டிணரர்கள். அண அனய ரகத்ரன் இனந்ண.  

222. ஆணரல், றயணில் ககரள்பங்கள், சரங்கரன பத்றல் ல்னர ப்னரண பகங்கள் 

கயனந்ண பதரகும் ன்று ரக்குத் த்ம் கசய்ப்தட்டுள்பண. இப்கதரழுண சரங்கரன 

பயபரகும். ஆகப பகங்கள் ல்னரம் கயனந்ண பதரகும் பதரண, கறக்கத்ற 

க்கபின் ீண ம்னயட ல்னயய திகரசறத்ண கதரறந் அந் அப குரன், ( S-o-

n, ச-ன்) கடந் ம்தண னடங்கபரக, ஸ்ரதணங்கள் ற்றும் ல்னர கரரிங்கள் ன்னும் 

பகங்கபின் னணயக உயடத்ண பதரட்டு, பற்கு றயச க்கபின் ீண தரிசுத் ஆிய 

ஊற்நறணரர். அந், அந் அப குரன் (S-o-n), அப தரிசுத் ஆிரணர், அப 

அயடரபம், அப கபிச்சங்கள், அப ல்னய, அப அத்ரட்சற, னன்ன அண 

ன்ணரக இனந்பர அந் அப ல்னர கரரினப. ஆகப சுிபசரணண 

ல்னயபரடும் demonstration வுடனும் ரடுகபில் ல்னர இடங்கபிலும் 

திசங்கறக்கப்தட்டுள்பண. அண சரி. அண உண்ய. உனக னழுறலும், அயடரபங்கலம் 

அற்னங்கலம் ிசுரசறகயப தின் கரடர்ந்ண ககரண்டினக்கறன்நண. 

223. இங்பக, சறன னடங்கலக்கு னன்ணர், அர்கள் "அந் குழுர, ன்ண, உன்ணரபன 

எனக்கரலும் ..... அர்கபரபன அற்கு என்றுப கசய் னடிரண. அங்பக கனில் 

பர ஏரிடத்றல் என னெயனில் றகவுரக இயச்சபனரடு கூச்சனறட்டுக் ககரண்டு, சறறு 

டரம்தரீணில் ரபம் அடித்ணக் ககரண்டினப்தரர்கள்” ன்று கூநறணர்.  

224. ஆணரல், சபகரபண, அந் கசய்றரணண, தசற ககரண்ட இனத்யனேயட க்கள் 

ங்கள் திள்யபகலக்கரண உயனேம் ற்றும் ல்னரற்யநனேம் கூட றரகம் கசய்ண 

அண கறக்கறனறனந்ண பற்குக்கும் டக்கறனறனந்ண கற்கறற்கும் கசல்லும் யக்குரக 

றணரிரர்கலக்கு ஆரிக்கறன்நணர். ீங்கள் ந் பசத்றற்குச் கசன்நரலும் சரி அங்பக 

கதந்கககரஸ்ப அக்கறணிரணண தரிசுத் ஆிின் ல்னயபரபட ரிந்ண 

ககரண்டினக்கறன்நண.  
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225. ரன் கரடுகலக்குள்பரக ீண்ட ணம் கசன்நறனக் கறன்பநன். னண கத்றற்கும் இடண 

கத்றற்கும் ித்றரசம் அநறர றயனில் உள்ப க்கபிடரக அங்பகனேள்ப பர 

என சறயனயத் ி பயணக் குநறத்ண பலும் அர்கலக்கு கரிரண. அண உண்ய . 

ரன் அங்பக றன்று சரிரக ரர்த்யய அர்கள் னன் யத்ண கரண்திப்பதன். 

அப்கதரழுண தரிசுத் ஆிரணர் அயடரபங்கயப டப்தித்ண கரண்தித்ண அந் 

க்கபிடரக அர்கள் ரர் ன்றும் அர்கலயட இனத்றன் இகசறங்கயபனேம் 

கூநற, “ரன் கசய்கறந கறரியகயப ீங்கலம் கசய்ரீ்கள்.'' ன்று இபசு கூநறனேள்பய 

அர்கலக்குக் கரண்திப்தரர்.  

226. " இந் ணின், அனுயட கதர் ணக்குத் கரிரண, ஆணரல் அய ரன் ழுத்ண 

கூட்டி கசரல்கறபநன் அண ன்ணகன்று ீங்கள் ிரக்கறணப்தடுத்ற கூறுங்கள்.'' அந் 

ிரக ழு பண்டுரணரல், எனக்கரல் ரன் அவ்பவு கதரிரக ழுத்ண 

கூட்டபண்டிரக இனக்கும். 

"ஆகன், அண சரிரணப.'' அர்கள் அப்தடிப உட்கரர்ந்ண தரர்ப்தரர்கள்.  

227. ரன், “இப்கதரழுண, இபசு 'ரன் கசய்கறந கறரியகயப ீங்கலம் கசய்ரீ்கள்” ன்று 

கூநறனேள்பரர். இண ரன் அனயட பசறரிற்குரி அயடரபரகும்” ன்று 

கூறுபன்.  

228. அனயட ல்னயரணண க்கயப திடிக்க ஆம்தித்ண அர்கயப என்று றட்டி 

ரட்டிரக ஆத்ப்தடுத், பபன டுக்கப்தட னற்நறலுரக சரிரக கதரனந்ணகறன்ந 

என சயதய, டுத்ணக்ககரள்பப்தடுனறன் பபன டுக்கப்தடும்தடிக்கு ஆத்ப்தடுத் 

இபசு இப்கதரழுண னறக்கு னனரணண றகவும் கனங்கற ித்றல் இனக்கறன்நண. 

அன் ல்னயின் னெனரக றுதடினேம் திநந் யணபரய னறினறனந்ண கபிப 

இழுத்ணக்ககரள்லம். இபசு னகறன்நரர்.  

229. ன் கத்ய சுற்நறற்கு றரக கரண்திக்யகில் அண என றயனப் திநப்திக்கும். 

அந் றனரணண இன்னுரக ஆரக, ஆரக, ஆரக கதரிரகறணரல் ன் கம் 

இன்னும் அனகறல் ந்ணள்பண ன்தரகும், அன் திநகு அந் றலும் ன் கனம் 

என்நரகறிடும்.  

230. ஆகப சயதரணண ரர்டின் லூத்ரின் கரனத்றல் ீறரணரக்கப்தடுனறன் கலரக 

ஆம்தித்ண; கஸ்னறின் கலரக தரிசுத்ரக்கப்தடுனறன் னெனரக ந்ண திநகு 

இப்கதரழுண தரிசுத் ஆிின் அதிபகத்றல், ங்கள் றனம்த அபிக்கப்தடுனறல் 

கதந்கககரஸ்பனேடன் இனக்கறன்நண. இபசு கறநறஸ்ணய கரண்திக்கவும், சரங்கரன 

கபிச்சங்கள் திகரசறக்யகில் அப சத்றல் சரிரக, பற்றும் இன்றும் ன்றும் 

ரநரரினக்கறன்ந அனயட அந் அப ஜீயண திறதனறக்கவும்தடிக்கு அந் 

கதந்கககரஸ்ப க்கபினறனந்ண அர் அந் ீறரணர்கயப இங்பக இழுத்ணக் 

ககரண்டினக்கறன்நரர். அண னற்நறலும் சரிப. 

231. சரிரக ரறங்டன் டி.சற.ில் யக்கப்தட்டினக்கறன்ந அந் அந் அக்கறணி ஸ்ம்தம் 

த்யணப் பதர் அயக் கண்டினக்கறநரீ்கள். அந் எபிய? றச்சரக, ல்னரிடங் 
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கபிலும் யகனேர்த்ப்தட்டினக்கறன்நண, தரனங்கள்? தரனங்கள், ஸ்கு கசல்லும் 

றில் தவுயன சந்றத் அந் அப அக்கறணி ஸ்ம்தம், இபசு, அர் னறில் இனந் 

பதரண.. 

232. அண கறநறஸ்ண ன்று ந் என தனம் அநறர், இஸ்பனய கறப்றனறனந்ண 

கபிப ககரண்டு ந்ண ரக்குத்த்ம் தண்ப்தட்ட பசத்றற்குள்பரகக் ககரண்டு 

கசன்று அந் - அந் அப அக்கறணி ஸ்ம்தம், அந் கர்த்னயட ணன் ரன் 

உடன்தடிக்யகின் ணன் ஆரன். ந் என தனக்கும் அண கரினேம். றச்சரக. ஆம், 

அண கறநறஸ்ணரகும்.  

233. கணன்நரல் பரகம், "பரபச கறப்றலுள்ப கதரக்கறங்கபிலும் 

கறநறஸ்ணிணிறத்ம் னம் றந்யய அன் கரிந்ண ககரண்டரன்'' ன்று கூநறனேள்பண. 

அர் ரம்சரற்கு னன்ன அன் கறநறஸ்ணவுடபண கசன்நரன். அந் எபிய அன் 

தின்தற்நறணரன். 

234. இபசு, அர் னறில் இனந்பதரண, அர் "ரன் பணிடத்றனறனந்ண ந்பன், ரன் 

பணிடத்றற்கு பதரகறபநன்” ன்று கூநறணரர். அர்கள் அய சறலுயில் 

அயநந்ரர்கள். ம்னயட தரங்கலக்கரக ரித் இட்சகர் அர் ரன். அன் அய 

அடக்கம் தண்ிணரன். அர் உிபரகடழுந்ண உ ரணத்றற்கு ழுந்னபிணரர்.  

235. அற்கு தின்ணர் சறன ரங்கள் கறத்ண தவுல் ஸ்குிற்கு கசன்று ககரண்டினந்ரன், 

றிபன அன் என எபிிணரல் அடித்ண கலப ள்பப்தட்டரன். அயணச் சுற்நறலும் 

பதரர்ீர்கள் இனந்ணர், ஆணரல் எனனம் அயக் கரில்யன . தவுயனத் ி ற்ந 

எனரலும் அயக் கரனடிில்யன. ஆணரல் தவுலுக்பகர அண றகவும் 

னக்கறரணரக கள்பத்கபிரக இனந்ண அனுயட கண்கயப தரர்யற்றுப் 

பதரகச் கசய்னேம் அபிற்கு அண இனந்ண. அன் என குநறப்திட்ட கரனத்றற்கு குனடர 

ினந்ரன். அன் பபன பரக்கறப் தரர்த்ரன், அப்கதரழுண அந் கத்ரண கதரி 

அக்கறணி ஸ்ம்தரணண அனுக்கு னன்தரகத் கரங்கறக்ககரண்டினந்ண. அப்கதரழுண 

அர், "சவுபன, சவுபன ீ ன்யண ன் ணன்தப்தடுத்ணகறநரய்” ன்நரர். 

அன், “ஆண்டப, ீர் ரர்?” ன்நரன்.  

236. அற்கு அன், “ரன் இபசு, னள்பில் உயக்கறநண உணக்குக் கடிணரம்" ன்று 

கூநறணரர்.  

237. இப்கதரழுண, அந் அப தரிசுத் ஆி சரிரக இன்யநக்கு கதந்கககரஸ்ப க்கள் 

த்றில் இனப்தய ரம் கரண்கறபநரம், அந் சரங்கரன கபிச்சத்றல், சரிரக 

கதந்கககரஸ்ப க்கபின் த்றில் இனக்கறன்நண. ன்ண? அந் அப சுிபசத்ய 

திசங்கறத்ண, அந் அப சுிபசத்றன் உறுறப்தரயட அபிக்கறன்நண. னன்ன அங்பக 

கரடர்ந் அப அயடரபங்கள் ரன் இப்கதரழுணம் அந் அப அயடரபங்கபரகத் 

கரடர்ந்ண டந்ண ககரண்டினக் கறன்நண.  

238. ஆகப ம்னடபண ரம் ககரண்டினக்கறன்ந அந் அக்கறணி ஸ்ம்தம் அல்னண அந் 

எபிரணண னன்ன அண இபசு கறநறஸ்ணவுக்குள்பரக இனந்ண கசய் அப அத்ரட்சறய 
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ற்றும் அந் அப ஆிய இப்கதரழுண திநப்திக்கரிடில் அப்தடிரணரல் அண நரண 

அக்கறணி ஸ்ம்தரக இனக்கும், நரண ஆிரக, நரண கரரிரக இனக்கும். 

ஆணரல் அண ரப இபசு சரிரக யச் கசய்ரபர அய அப்தடிப கசய்னேரணரல், 

அர், "ன்யண ிசுரசறக்கறநன் ரன் கசய்கறந கறரியகயப ரனும் கசய்ரன்” ன்று 

கூநறனேள்பரர். அண உண்ய .  

239. “ரன் ன் திரிணிடத்றற்குப் பதரகறநதடிரல், இயப் தரர்க்கறலும் கதரி 

கறரியகயபனேம் கசய்ரன்.'' பஜம்ஸ் அசணின் பரகத்றல் "கதரி" ன்று உள்பண. 

ஆணரல் னென பரகத்றல் தரர்ப்பதரரணரல் “அறகரண " ன்று இனக்கறன்நண. 

அயிட கதரிய உங்கபரல் கசய் னடிரண. அர் ரித்பரய 

உிபரகடழுப்திணரர். இற்யகய றறுத்றணரர் ற்றும் ல்னரற்யநனேம் கசய்ரர். 

ஆணரல் அயகயப அறக அபில் அரல் கசய் னடினேம். கணன்நரல் தரிசுத் ஆி 
எப ணிணரகற கறநறஸ்ணரகற பனுயட குரனுக்குள் ரத்றம் 

இனக்கில்யன, ஆணரல் உபகபரி சயதில் இனந்ண. "ரன் ன் திர 

ிணிடத்றற்குப் பதரகறநதடிரல், இயிட அறகரணயச் கசய்ரன்.”ஏ, ன்பண !  

240. அனயட அப ஊறரணண இந் கயடசற ரட்கபில் இங்பக கசற்தடுத்றக் 

கரண்திக்கப்தட்டுக் ககரண்டினக்கறன்நண. ந் ிரண என ஊறத்ய அர் 

ககரண்டினந்ரர்? ரன் கரடர்ந்ண உங்கலக்கு கரண்தித்ண ந்ண அர்கலக்கு றனொதித்ணக் 

ககரண்டினக்யகில், அய பரக்கறப் தரனங்கள்.  

241. என னையண ரன் டுத்ணப் தரர்ப்பதரரக. “அர் க்குச் கசரந்ரணறபன ந்ரர்; 

அனக்குச் கசரந்ரணர் கபபர அய ற்றுக்ககரள்பில்யன.'' னன் னனரக 

அரிரக ந் ணிர் ரகன்நரல் அந்றபரவும் தினறப்னம் ரன். அர்கள் அய 

தின்பண கசன்நபதரண அந் இிபன அந் டீ்டிபன டந் சம்தரயண ன்ணகன்று 

ணக்குத் கரிரண. ஆணரல் அடுத் ரபிபன, அண பசறர ரன் ன்று அந்றபர 

னற்நறலுரக றனப்றயடந்ண ணறயநவு ககரண்டரன். அர் அணிடரக பர 

என்யநக் கரண்தித்ரர், அண அயண பரக ன் சபகரணரகற பதணனிடரக, 

அல்னண - அல்னண சலபரணிடரக கசன்று "இபர இப்கதரழுண ரம் கசன்று அண ரணர 

ன்று தரர்க்கனரர” ன்நரன். அன், “ரங்கள் பசறரயக் கண்படரம்” ன்று 

கூநறணரன். 

242. அப்கதரழுண பதணன “அந்றபர சற்று கணி, கபண உணக்கு ரன் என்யநக் 

கூநட்டும். ம்னயட ண கசன்ந அப்தர என ல்ன தரிபசணரக இனந்ரரர், 

அர் ம்றடரகக் கூநறனேள்பரர். என ரள் தடகறன் தக்கத்றபன உட்கரர்ந்றனந்ய ரன் 

றயணில் ககரள்கறபநன். அப்பதரண அர் 'இபர, இபர, இபர, சலபரபண, அந் 

பசறரயக் கரண்பதன் ன்று அப்தர றர்ப்தரர்த்றனந்பன். ஆணரல் பசறர 

னற்கு னன்ணர் ல்னரிரண கரரிங்கலம் டக்கும். ல்னரிரண 

பதரகங்கலம் ழும்னம் ன்தறல் ணபி கூட சந்பகம் இல்யன. ஆணரல் ரன் அண 

சரிகன்று றச்சித்ணக் ககரள்ப பண்டும் ..... " ன்று கூநறணரப, ஆம் அவ்ிரண 

கரரிங்கள் இனந்ண. ஏ, ஆம், ஆட்கள் ந்ண ஆிக்கக்கரபரயக் கூட்டிச்கசன்று 

ரண்டு பதரிணர், இன்னும் ல்னரிரணய டந்ண. ஆணரல், பலும் அப்தர 
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ஆணரல் ரன் உணக்கு என்யநக் கூநட்டும். சலபரபண ரம் ரர்த்யனேடபண ரித்றனக்க 

பண்டும். பரகம் கூறுண, க்ககண ந் பனுயட ஊறக்கரணரண, 

ம்னயட ஊறக்கரணரகற பரபச 'ம்னயட பணரகற கர்த்ர் இந் 

பசறரய ழுப்னரர், அர் பரபசயப் பதரன என ீர்க்கரிசறரக இனப்தரர்' ன்று 

க்குக் கூநறனேள்பரர். ஆகப, ஆகப சலபரபண, ற அய உன்னுயட ரபிபன 

கரண்தரரணரல்..... இப்கதரழுண ரன் றகவும் ண கசன்நணரக இனக்கறன்பநன். ரன் 

அய ன் ரபிபன கரரட்படன். ஆணரல் ீ அய உன்னுயட ரபிபன 

கரண்தரரணரல், இய றயணில் ககரள், அர் பன்-ீர்க்கரிசறரக இனப்தரர்" ன்று 

கூநறனேள்பரப” ன்று கூநறணரன்.  

243. அன் கர்த்ரகற இபசுின் திசன்ணத்றற்குள்பரக டந்ண கசன்ந உடபண அர், 

“உன் கதர் சலபரன். உன் கப்தன் பரணர” ன்று கூநறணரர். அண கரரித்ய னற்றுப் 

கதநச் கசய்ண. இரஜ்த்றன் றநவுபகரல்கள் அனுக்குக் ககரடுக்கப்தட்டண. அண ரன் 

பசறரின் அயடரபரகும். 

244. இபர ற்றுகரன யரக்கறம் ககரண்ட என னைன் னகறன்நரன். அன் 

“இப்கதரழுண என றறடம் கதரறுங்கள். பசறர ந்றனப்தரரணரல், இங்பக 

சுற்நறலுனள்பர்கள் அர் பர என ஆனத்றற்கு னரர் ன்று ிசுரசறப்தண பதரன, 

அர் தபனரகத்றன் யடகூடத்றனூடரக ந்ண பரக இநங்கற இங்பக ரம் ங்பகர 

ஏரிடத்றல் கட்டி யத்ணள்ப ம்னயட கத்ரண கதரி ஆனத்றற்கு ந்றனப்தரப. 

அர் அங்பக அறபன இநங்கற ந்ண சரிரக இங்பக இநங்கற றற்தரர். ணர்கள் ங்கள் 

கசட்யடகயப பலும் கலழுரக அடித்ணக்ககரண்டு இர் ரன் பசறர. இர் ரன் 

பசறர ன்று கூநறினப்தரர்கபப. அவ்ிரக ரபண அண இனக்கும்” ன்று கூநறணரன்.  

245. உடபண தினறப்ன “சற்று கதரறு. ீ கூறும் ிரணண பப்னர்ரக 

கரப்தடில்யன. ரர்த்யனேடபண ரித்ண றல். பசறர ப்தடிரக இனப்தரர் ன்று 

பரபச க்குக் கூநறனேள்பண ன்ண? உங்கலயட பணரகற கர்த்ர் என 

ீர்க்கரிசறய ழுப்னரர். பதணன, சலபரன் ன்னும் கதயக் ககரண்ட என ரண 

ணின் இனந்ரப உணக்கு றயணினக்கறநர?'' ன்று கூறுய ன்ணரல் பகட்க 

னடிகறநண.  

246. "ஆரம், ஏ, ந் என கல்ிநறவும் கதற்நறர அந் ரண ணின் ரபண? ஆம், 

ணக்கு றயணினக்கறநண. ஆரம், அய ணக்கு றயணினக்கறநண”.  

247. "ீ - ீ அணிடறனந்ண ீன் ரங்கறணரப, அணரல் உணக்கு அபிக்கப்தட்ட சலறல் 

யககழுத்ண கூட பதரட னடிரறனந்ப." 

"ஆரம். ஆம், அயண ணக்கு ஞரதகறனக்கறநண. ணக்கு ஞரதகறனக்கறநண. ஆரம்.” 

"ன்ண, அன் டந்ண கசன்ந பதரண .... அனுயட கப்தன் உணக்குத் கரினேர?" 

248. ஆம், றச்சரக. அனுயட கப்தன் ணக்கு ன்நரகத் கரினேப. அர் என 

உண்யரண தரிபசன் ஆரர். ஆம், பத்ய ன்நரக தடித்ரிற்பந. ஆம்.''  
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249. 'ஆம். சலபரன் அனக்கு னன்தரக டந்ண கசன்நபதரண, அர் அணிடரக 

அனுயட கதர் ன்ணகன்றும், அனுயட கப்தன் கதர் ன்ணகன்றும் 

கூநறணரர்.''  

250. “ஆ, இபர ீ றக அறகரக றயகப்தடுத்ற கூநறிட்டரய் ன்று ரன் 

றயணக்கறன்பநன். ரபண அங்கு கசன்று தரர்க்கட்டும். அரல் ன் சறந்யில் உள்பய 

தகுத்நற னடிரண. ரன் கசன்று தரர்ப்பதணரக."  

251. இபசுின் திசன்ணத்றற்குள்பரக அங்பக டந்ண கசல்கறநரன், அப்கதரழுண இபசு, 

“இபர கதடற்ந உத் இஸ்பனன்” ன்று கூநறணரர். 

அன், “ீ ன்யணப் தரர்க்கப் பதரகறன்நரய் ன்று அரிடரக கூநறணரர?" ன்நரன். 

“இல்யன ” ன்நரன்.  

252. அன், “த'ீ ன்நரன். த ீ ன்நரல் பதரகர் (masteror teacher ன்று சபகரன் 

தின்யரம் கூறுகறநரர். றழ் பரகத்றல் இண்டு ரர்த்யக்கும் பதரகர் ன்று 

உள்பண - றரக்கறபரன்) ன்று அர்த்ம். " இற்கு னன்தரக ன்நரண ன்யண 

சந்றத்ணள்பீர? இன்நறவு கூட்டத்றற்கு இப்கதரழுண ரபண ரன் ந்பன். ீர் இற்கு 

னன்ணர் ன்யண தரர்த்ணண்டர?” ன்நரன்.  

253. இபசு, “தினறப்ன உன்யண அயக்கறநற்கு னன்பண ீ த்றன் கலறனக்கும்பதரண 

உன்யணக் கண்படன்" ன்நரர். ப்தடிப்தட்ட கண்கள்!  

254. அப்பதரண அன் “த,ீ ீர் ரன் பனுயட குரன். ீர் இஸ்பனறன் ரஜர” ன்று 

கூநறணரன். 

255. ஆணரல் அங்பக அந் கத்ரண கதரி ஸ்ரதண சபகரர் றன்று ககரண்டினந்ணர். 

அப்கதரழுண அர்கள், "அண ப்தடி ன்று உங்கலக்கு கரினேர? அன் அய 

கதல்கசனனறணரபன கசய்கறன்நரன்” ன்று கூநறணரர்கள். தரனங்கள்? அர்கள் ங்கள் 

சயதரனக்கு தறல் கசரல்ன பண்டிர்கபரக இனந்ணர். அர்கள் னறக்குரி ஆரச் 

சரன்நறழ்கயபக் ககரண்டினந்ணர்.  

256. அபர தபனரகத்றற்குரியகயபக் ககரண்டி னந்ரர். தரனங்கள், "அர் என 

ீர்க்கரிசறரக இனப்தரர்" ன்று பரபச கூநறினந்ரன். ஆகப இபர அர், ரம் என 

ீர்க்கரிசற ன்று றனொதித்ணக் ககரண்டினந்ரர். அண சரி. அர் உறுறப்தடுத்ப்தட்டினந்ரர். 

அனயட கட்டயபரணண உறுறப்தடுத்ப்தட்டண.  

257. ஆகப அன், “இபர, இந் தர் அந் கரரித்யச் கசய்கறன்நரர். ஆணரல் அர் .....” 

ன்நரன். அன் ன்னுயட சயதரனக்கு தறல் கசரல்ன பண்டிணரக இனந்ரன். 

“கதல்கசனனறணரபன இய அர் கசய்கறன்நரர், திசரசு கயபத் ணத்ணகறன்நரர்” ன்று 

கூநறணரர்கள்.  
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258. அர்கலயட சறந்யணகயப அநறந்ண இபசு றனம்திப் தரர்த்ரர். அர், 

“னுகுரணரகற ணக்கு றரக ீங்கள் கூநறணரீ்கள், அற்கரக ரன் உங்கயப ன்ணிக் 

கறன்பநன்” ன்று கூநறணரர்.  

259. கணினேங்கள், அர்கள் அய சத்ரகக் கூநில்யன . "அர்கள் அய ங்கள் 

இனங்கபில் சறந்றத்ணர், அர் அர்கள் சறந்யணகயப அநறந்ரர்” ன்று பரகம் 

கூறுகறன்நண. உங்கள் சறந்யணகயப சரிரக யத்ணக் ககரள்லங்கள். ஆம், ர, 

"அர்கலயட இனங்கபில் சறந்யணய அநறந்ரர்” ன்று கூறுகறநண தரனங்கள். 

"அர்கலயட இனங்கயப, அர்கலயட சறந்யணகயப அநறந்ரர்." 

260. "இப்கதரழுண, னுகுரணரகற ணக்கு ிபர ரண ரர்த்ய கசரன்ணரல், 

உங்கயப ரன் ன்ணிப்பதன். ஆணரல் தின்ன என ரபிபன, ரன் கசன்ந திநகு அங்பக 

னநஜரறகபின் உனகத்றல் தரிசுத் ஆிரணர் னரர், அனம் அந் அப 

கரரித்யச் கசய்ரர். அற்கு ிபரரக என ரர்த்ய கூட கூநறணரல், அண 

இம்யிலும் றுயிலும் ன்ணிக்கப்தடரண ன்று கூநறணரர்.  

261. அர் னறய ிட்டுச் கசல்ற்கு னன்ணர், இயக் கூநறணரர். அர், "பசரபரறன் 

ரட்கபில் டந்ண பதரன னுகுரணின் னயகிலும் டக்கும்” ன்று கூநறணரர். 

ரன் இந் கனத்யக் கூநறிட்டு னடிக்க ினம்னகறபநன், "பனரத்றன் ரட்கபில், அங்பக 

பசரபரறல் டந்ண பதரன, அண ன்ணகட்ணறு சற்று ரம் தரர்க்கனரம்.  

262. னனறல் அர் பரரின் ரட்கயபக் குநறத்ண அர் குநறப்திட்டரர். அர்கள் ன்ண 

கசய்ண ககரண்டினந்ணர் ன்று கூநறணரர். "னசறத்ரர்கள், குடித்ரர்கள், கதண்ககரண்டு 

ககரடுத்ரர்கள்."  

263. அர் பசரபரறற்கு ந் பதரண, பசரபரறல் அர் ன்ண கசய்ரர் ன்தய 

கணினேங்கள். பசரபரறல் இந் கரனத்றற்ககன்று அர் பசரபரய சுட்டிக் 

குநறப்திட்டரர். இப்கதரழுண, றயணில் ககரள்லங்கள். அந் பசரபரறர் னநஜரறரர்கள். 

தரனங்கள்? கணினேங்கள். என ரபிபன ஆதிகரறடம் னென்று ணிர் ந்ணர்.  

264. னென்று ிரண க்கள் ப்கதரழுணப இனந்ண னகறன்நணர், அர்கள் ரகன்நரல் 

: அிசுரசறகள், தரயண ிசுரசறகள் ற்றும் ிசுரசறகள். இன்யநக்கும் கூட அர்கள் 

இனந்ண னகறன்நணர். அண சரிப. அிசுரசறகள், தரயண ிசுரசறகள் ற்றும் 

ிசுரசறகள்; பசரபரறர், பனரத் கூட்டத்ரர் ற்றும் ஆதிகரம் கூட்டத்ரர்.  

265. ஆதிகரம் ரக்குத்த்த்யக் ககரண்டினந்ரன். ஜீனுள்ப பனுயட 

உண்யரண சயதரணண ப்தடி ன்யண உனகத்றன் கரரிங்கபினறனந்ண 

பறுதிரித்ணக் ககரண்டுள்பபர அப பதரன அனும் கரிந்கடுக்கப் தட்ட ன்யண 

பறு திரித்ணக்ககரண்ட கபிப அயக்கப் தட்ட குழுரக இனந்ரன், கணன்நரல், 

அன் பனுயட ரக்குத்த்றன் பல் சரர்ந்றனந்ரன். ணர்கள் னனரரக 

ரரிடரக ந்ணர்? ஆதிகரறடரக.  

266. டந்ண ன்ண? அர்கபில் இனர் பசரபரறற்கு கசன்நணர், ணீ தில்னற 
கறயரம்கள், பசரபரனக்கு கசன்று சுிபசத்யப் திசங்கறத்ணர், றயந 
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அற்னங்கயபச் கசய்ில்யன, அர்கள் குனடரக்க ரத்றம் கசய்ணர். ரர்த்யயப் 

திசங்கறத்ல் அர்கயப குனடரக்கறற்று. ஆகப அர்கள் அபக அற்னங்கயப 

கசய்ில்யன, ஆணரல் அறனறனந்ண கபிப ரனங்கள்” ன்று அயத்ணக் 

ககரண்டினந்ணர்.  

267. ஆணரல் ஆதிகரனடன் எனர் ட்டும் பதசறக் ககரண்டினந்ரர். ஆதிகரம் சற்று 

ிபணரரண உர்யக் ககரண்டினந்ணரன் ன்று உங்கலக்குத் கரினேர. அந் 

தயக் குநறத்ண பர என்று இனந்ண. அண சற்று ித்றரசரக இனந்ண, ஆகப 

அன் அய சற்று கூர்ந்ண கணித்ரன் ன்று உங்கலக்குத் கரினேர. அப்கதரழுண 

அன் சரரபிடரக, “இபர, ீ கூடரத்றற்குள் கசல்” ன்று கூநறணரன்.  

268. ஆம், அந் ரட்கபிபன என அந்றன் ந்ரல், இன்று கதண்கள் டந்ண ககரள்ண 

பதரன அப்கதரழுண அர்கள் கசய்ில்யன. அர்கள் உடணடிரக கபிப 

ஏடிச்கசன்று ங்கயப னன்ணிறுத்றக் ககரண்டு கணின் இடத்ய டுத்ணக் 

ககரள்கறநரர்கள். "ஜரன், ரன் கூநறணரகனரற ீங்கள் அய ிற்கக்கூடரண.” தரனங்கள்?  

269. அந் ரபிபன கதண்கள் றகவுரக கண்ிறக்கர் கபரக இனந்ணர். தரனங்கள், 

அர்கள் டீ்டிபன இனந்ணர். ஆகப அர்கள் அங்பக கபிப கசன்நணர், சரரள் 

கூடரத்றபன இனந்ரள். 

270. ஆகப அன் உள்பப ஏடிச்கசன்று "சரரபப, சலக்கறரக சறநறண ரய 

டுத்ணப்தியச. அறல் உள்ப ல்னர  கட்டிகயபனேம் கபிப டுத்ணப் பதரடு. சறன 

அப்தங்கயபச் சுடு” ன்று கூநறணரன்.  

271. அன் கசன்று என கன்யந டுத்ண அய அடித்ரன். அயக்ககரண்டு கசன்று 

அர்கபிடரக "இயச் சுத்ப்தடுத்ற ஆத்ம் தண்ணுங்கள்” ன்று கூநறணரன்.  

272. அன் அங்பக கபிப கசன்று அந் தயரண ஈக்கள் ஏட்டும் குச்சறக் ககரத்ய 

டுத்ண ஈக்கயப ஏட்ட ஆம்தித்ரன். அர்கலயட தரங்கயப கழுிணரன்.  

273. அன் அநறரறனந்ரன், அனுயட இனத்றல் பர என்று ககரழுந்ண ிட்டு 

ரிந்ண ககரண்டினந்ண. உங்கபரல் அய கூந ரத்றம் னடினேம். உங்கலக்குத் 

கரினேர, சறனற்யந. ஆகப அன், "என கட்டயப உள்பண ன்று ரன் ம்னகறபநன். 

இப்கதரழுண, எப என கரரிம் ரத்றம் ரன், அந் கட்டயபில் உறுறப்தரட்யட 

ரத்றம் ரன் கரண்பதணரணரல், அர்கள் அயக் ககரண்டினக் கறன்நணர் ன்று ரன் 

ம்னகறபநன்.” ன்று கூநறணரன்.  

274. அன், “ன்யண கரத்ரன் ீர் - ீர் இந் றரக கடந்ண ந்ணள்பரீ் ன்று கரினேம். 

இந் றரக ீர் ந்றன் கரம் அண ரன்.'' ன்நரன். அண ரன் சரிரணரகும். 

தரனங்கள்? "அந் ஏக் த்றன் கலரக உட்கரர்ந்ண சரய்ந்ண சற்று இயபப்தரறும்” ன்நரன். 

ஆகப அர்கள் கரரிங்கயப ஆத்ப்தடுத்றக்ககரண்டினந் பதரண அன் 

அர்கலயட தரத்ய கழுிணரன். 

அர்கள் உட்கரர்ந்ண னசறத்ரர்கள்.  



46 
 

275. அண பன் ரப, சர்ல்னயனேள்ப பன் ரப. அப்தடித்ரன் ன்று 

பரகம் கூறுகறன்நண. அறபன ீங்கள் தரனங்கள். அறல் ககரட்யட ழுத்றல் கர்த்ர், L-

o-r-d, பனரகறம் ன்று உள்பர ன்று தரனங்கள். அண சரிப. 

276. அபக னயந எனர் "அண பன் ரன் ீங்கள் ிசுரசறப்தறல்யன” ன்று 

கூநறணரர். 

ரன், "அண பன் ரன். அவ்ிம் பரகம் கூறுகறன்நண” ன்று கூநறபணன். 

அற்கு அர், “அந் சரீத்றல் பன் ரம்சம் சரப்திட்டரர் ன்று ீங்கள் கூநறணரீ்கபப 

அண ப்தடி? ன்நரர்.  

277. "றச்சரக அப்தடித்ரன். பரகம் அவ்ிரகக் கூறுகறன்நண. ீங்கள் அல்ன. 

அர் வ்பவு கத்ணரணர் ன்று ீங்கள் உில்யன ” ன்பநன். அண சரிப. 

அரல் அயச் கசய் னடினேம் ன்தறல் ணக்கு கறழ்ச்சறப.  

278. ஆம், உங்கலக்குத் கரினேர, எப கரரிம் ரன், ரம் தறணரறு னெனக்கூறுகயபக் 

ககரண்டு ரன் உனரக்கப் தட்டுள்பபரம். petroleum, cosmic light, calcium, potash ற்றும் 

அயப் பதரன்ந சறன கரரிங்கயபக் ககரண்டு உனரக்கப் தட்டுள்பபரம். ஆம், அர் 

யகய ீட்டி அயகயப சறநறபவு அள்பி, "ினை! கரதிரிபல் அற்குள்பரகச் கசல்'' 

ன்தரர், தரனங்கள், என ணன். அடுத்ரக யகபவு ற்கநரன்யந அள்பி, “ினை! 

றகரபல், அற்குள்பரகச் கசல்'' ன்நரர். அடுத்ரக அப ிரகச் கசய்ண, "ினை! 

அர் ரப அற்குள்பரக அடிகடுத்ண யத்ண ம்யப அறல் றயன றறுத்றக் 

ககரண்டரர். அயக்குநறத்ண ணக்கு கறழ்ச்சற. தரனங்கள்? கபிப டந்ண ந்ண, "ரன் 

கலப கசல்கறபநன்" ன்று கூநறணரர். அண ம்னயட பணரகும்.  

279. ன்நரண என ரபிபன, இந் ல்னர னெனக்கூறுகலம் கசல்னப்பதரகறன்நண. ஆகப 

அர், “ில்னறம் தின்யரம்?'' ன்தரர். 

அற்கு ரன், “இபர அடிபன் கர்த்ரப” ன்று கூறுபன். அர் கத்ரணர். ஆம்.  

280. “அங்பக கலப உள்ப ன் ஊறக்கரணிடத்றற்கு னன்தரக ரன் ன்யணப 

உனப்தடுத்றக்ககரண்டு கரண்திக்க, திறறறத்ணப்தடுத்றக்ககரள்ப ினம்னகறபநன். 

ஆகப அயணப் பதரன ரனும் என ணிணரக இனக்க ினம்னகறபநன்” ன்று கூநறணரர். 

அர் கலப இநங்கற டந்ண ந்ரர், அங்பக உட்கரர்ந்ரர். அனயட ஆயடகபில் ணசற 
தடிந்றனந்ண. அங்பக உட்கரர்ந்ண ஆகரம் னசறத்ரர். அங்பக உட்கரர்ந்ரர்.  

281. அர் பசரபரய பரக்கறப் தரர்த்ணக் ககரண்டினந்ரர் ன்று உங்கலக்குத் கரினேர. 

பர என்று டந்பநப் பதரகறன்நண ன்று ஆதிகரம் அநறந்றனந்ரன். கணன்நரல் அண 

றகவும் பகடரண என இடரக இனந்ண ன்று உங்கலக்குத் கரினேம். ஆகப அன் 

அயக்குநறத்ண சறந்றத்ணக் ககரண்டினந்ரன். அர் கூநறணரர்....  

282. இப்கதரழுண, றயணில் ககரள்லங்கள், அனுயட கதர் ஆதிரம் ன்றும் 

சரரலயட பதர் சர-ர-ய் ன்றுரக இனந்ண. அற்கு சறன ரட்கலக்கு னன்ணர், 

பன் அயண என ரிசணத்றல் சந்றத்ண, அனுயட கதய ஆதிகரம் ன்றும் 
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அலயட கதய சரரள், சர-ர-ள் ன்றும் ரற்நறணரர். சரரள் ன்நரல் “ இபசற” 
ன்தரகும். ஆதிகரம் ன்நரல் "ஜரறகலக்குத் கப்தன் (father of nations) ன்தரகும். 

அப்கதரழுண அர் “ஆதிகரப” ன்நரர்.  

283. அற்கு ஆதிகரம்”ஏ-ஏ, ரன் றயணத்ண சரிப, இந் ணியணக் குநறத்ண பர 

என ித்றரசம் இனக்கறன்நண'' ன்நரன்.  

284. “ஆதிரப, உன் யணி சர-ர-ள், சரரள் ங்பக? உன் யணி சரரள் ங்பக?” 

சரிரக அப்கதரழுப அன் அண ன்ணகன்று கரிந்ண ககரண்டரன். அன், “ஏ, அன் 

கூடரத்றல் இனக்கறநரள்” ன்று கூநறணரன். பரகம், “அனக்கு தின்னநத்றல் 

இனந்ண. அந் கூடரம் அனக்கு தின்ணரல் இனந்ண” ன்று கூறுகறன்நண.  

285. அர், “ஆதிகரப ரன் ...'' ன்நரர். personal pronoun அணிடரக பதசறண அந் அப 

தர். "என உற்தகரனத் றட்டத்றல் சரரபபரடு உன்ணிடம் ப்பதரகறபநன், அப்கதரழுண 

ீ ற்கரக கரத்றனக்கறன்நரபர அந் குந்யய ீ கதற்றுக்ககரள்பப்பதரகறநரய். 

உணக்கு இப்கதரழுண நூறு ண, அலக்கு கரண்ணூறு ண. ஆணரலும் ரன் உணக்கு 

ரக்குயத்தடிப இந் குந்யய ரன் உணக்குக் ககரடுக்கப்பதரகறபநன், 

கணன்நரல் ீ உண்யனேள்பணரினந்ண கரத்றனக் கறன்நரய்.'' ன்நரர்.  

286. அங்பக தின்ணரபன கூடரத்றல் இனந் சரரள், “யஹ்" ன்நரள். அள் அய 

சத்ரக கூநில்யன . அள் ன் உள்பத்றபன யகத்ரள், “ரன் கறினேம், ன் 

ஆண்டன் னறர்ந் ணள்பனரண தின்ன, ணக்கு இன்தம் உண்டரினக்குபர?'' 

ன்நரள். "அவ்ிம் டக்கப டக்கரண. அந் தர் ரம் யக்குநறத்ண பதசுகறபநரம் 

ன்தய அநறரரினக்கறன்நரர்” ன்நரள். 

அந் ணன், “சரரள் ன் யகத்ரள்?” ன்நரர். உம்!  

287. அண ன்ணரினந்ண? அர் பசரபரய சுட்டிக் கரண்தித்ரர். அந் ணணின் 

னயகக்குப்திநகு, அந் கயடசற அயடரபரணண அபிக்கப்தட்ட திநகு, அந் கயடசற 
அயடரபம் அபிக்கப்தட்ட திநகு பசரபரம் ரிக்கப் தட்ட ண.  

288. இபசு “பசரபரறன் ரட்கபிபன டந்ண பதரன னுக்குரன் னங்கரனத்றலும் 

டக்கும்" ன்று கூநறணரர்.  

289. பன் ம்னயட சயதிங்ன கரனங்கபினூடரக அயடரபங்கள், அற்னங்கபின் 

னெனரக கசல் கரடர்ன ககரண்டு ஆலயக கசய்ரர். ஆணரல் கயடசறரக இனக்க 

பண்டிண ன்ணகன்நரல், னன்ன ப்தடிரக அர் ரணிட ரம்சத்றல் அங்பக 

இனந்ண பசறர ற்ககணப ம்னயட சயதிபன ரம்சத்றல் கபிப்தடுபரகும். 

இபசு ரக்குத்த்ம் கசய் அந் ரர்த்யரணண சத்றம் ன்று 

உறுறப்தடுத்ணற்கரண என ஆர சரன்று அணரகும். ரம் கஜதிப்பதரரக.  

290. ங்கள் தபனரகப் திரப, அண உம்னயட ரர்த்யரகும். கட்டயபின் 

உறுறதரடரகும். திரப, அண உம்னயட ரர்த்ய. ங்கபரல் அய பதசத்ரன் 
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னடினேம். கர்த்ரப ீர்ரப அய உறுறப்தடுத் பண்டும் ன்று ரன் கஜதிக்கறன்பநன். 

அய ரன் அநறபன். ரன் நக் ....... ீர் ரம் ன்னுயட தத்யனேம், ன்னுயட - 

ன்னுயட கல்ிநறவு இல்னரயயனேம் அயக் குநறத் ல்னரற்யநனேம் 

ன்ணிக்கும்தடிரகவும், என கசய்றய ககரண்டு  ரன் ககரண்டினக்கும் இந் 

ன்னுயட அற்தரண, பகரர்யரக இரல் கசரல்யண இல்னர ித்ய 

க்கபின் ணறனறனந்ண டுத்ணப் பதரடும் தடிரகவும் ரன் கஜதிக்கறன்பநன். திரப, 

இங்பக அந்றனம் தபசறகலரக இனக்கறன்ந ஆண்கபபரடும், கதண்கபபரடும் 

உட்கரர்ந்றனக்யகில், பலும் - பலும் தரிசுத் ஆி ன் பல் ிழுயகில், ன்ணரல் 

- ன்ணரல் - ன்ணரல் அய அப்கதடிப கபிக்ககரர்யத் ி பறு யனேம் 

ணக்கு கசய்த் கரிில்யன .  

291. இன்யநக்கு னழு உனகனம் அயசந்ண ககரண்டினக் யகில், இப்கதரழுண அர்கள் 

கூறுண ன்ணகன்நரல், இன்னும் சறன ரட்கபில் அர்கள் என ணியண ிண் 

கபிக்கு அனுப்தி அயண உனகத்யச் சுற்நற ச் கசய்ண, உனகத்யச் சுற்நச் 

கசய்ப்பதரகறநரர்கள், சந்றனுக்கு என ணியண அனுப்த னற்சற கசய்கறநரர்கள் ன்று 

கூறுகறன்நணர். னழு உனகனம், டுங்கறக்ககரண்டும், அறர்ந்ணக் ககரண்டும் இனக்கறன்நண. 

ல்னரிடங்கபிலும் சறநற ரடுகள், னறிபன இனநூற்யநம்தண அல்னண 

னன்னூற்யநம்தண சண யல்கள் அகனம் ககரண்ட நூற்யநம்தண அடி ஆ தள்பத்ய 

உண்டு தண்ணும் வுகயணகயப யத்றனக்கறன்நண. அயகபில் னென்று என்று 

பசர்ந்ரல் என சத்றல் னழு னறயனேம் னெழ்கும்தடிக்குச் கசய்ணிடும். ஆகப னழு 

உனகனம் ம்னத் பர்ச்சற றயனில் இனக்கறன்நண.  

292. சயதகள் ரர்த்யய ிட்டு அப்தரபன கசன்று ிட்டண. னறக்குரி ஆர 

சரன்றுகயப யத்ணள்ப ல்னர ிரண அயப்னகலம், ஸ்ரதணங்கலம் 

இனக்கறன்நண. ஆகப ீங்கள் அயகயப சரர்ந்றரிடில் அர்கலயட சயதகபில் 

ந் என்நறலும் கூட உங்கள் யனயக் கூட கரட்ட னடிரண.  

293. ஆணரலும், இன்னுரக, அங்பக னன்ன பரரின் கரனத்றல் டந்ண பதரன, 

பரகத்றனூடரக டந்ண பதரன, கர்த்ரப, ீர் ரப இன்னுரக உம்னயட ீர்க்க 

ரிசறகயபனேம் ஊறக்கரர்கயபனேம் என கட்டயபனேடனும் அக்கட்டயபக்கு தின்ணரல் 

அன் உறுறப்தரட்டுடனும் அனுப்திக்ககரண்டினக்கறன்நரீ். பபண, ீர் அய 

ரக்குத்த்ம் கசய்ணள்பரீ் ன்தற்கரக ரன் அயக் குநறத்ண றகவும் கறழ்ச்சற 
ககரள்கறபநன்.  

294. ஆகப இப்கதரழுணம் கர்த்ரப, 'தப்தடரப சறறுந்யப, சறறுந்யப, 

உங்கலக்கு ரஜ்த்யக் ககரடுப்தண உங்கள் திரின் திரிரகும்" ன்று ீர் 

கூநறினக்கறன்நரீ்.  

295. ீர், “பரரின் ரட்கபில் டந்ண பதரன, அந் சறறு குழுரணண ண்ீரல் 

இட்சறக்கப்தட்டண பதரன, னுகுரன் னங்கரனத்றலும் அப்தடிரக டக்கும்" ன்று 

கூநறினக்கறன்நரீ். பனரத்றன் ரட்கபில் ..... பரரின் கரனத்றபன, "அர்கள் னசறத்ணம், 

குடித்ணம், கதண் ககரண்டும் கதண் ககரடுத்ணம்” இனந்ணர். இன்யநக்கு தரர்க்கப் பதரணரல், 
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திரப, அய ரங்கள் கரண்கறபநரம். தரத் றணரல் றயநந் உனகரணண அய கசய்ண 

ககரண்டினந்ண. 

296. பனரத்றன் ரட்கயப சற்று இப்கதரழுண தரனங்கள். ப்தடிப்தட்ட என ரறுரறு, 

ஆண்னர்ச்சறக்கரர்கள்! ஏ, உனகரணண, னழு பசரணண, ம்னயட அசரங்கத்றல் 

அபகம் பதய அண ிழுங்கற உள்பண, ல்னர இடத்றலும் உள்பண. ஏ, கர்த்ரப, 

திசரசுகபரலும், சத்ணனின் ல்னயிணரலும் னழுிணரல் றன்ணப்தட்ட 

என்யநப்பதரன ரம் றன்ணப்தட்டினக்கறன்பநரம்.  

297. னழு உனகப றகவுரக தந்ண பதரனேள்பண. ம்னயட னழு ..... ம்னயட 

பசரணண இனக்கறன்ந றயன ன்ணகன்நரல் என சறறு யதன் இவு பத்றபன 

சுடுகரட்டின் டுிபன கசல்லும்பதரண தத்றனறனந்ண ன்யண கரத்ணக்ககரள்ப ிசறல் 

அடித்ணக்ககரண்டு கசல்ண பதரன அந்றயனில் இனக்கறன்நண. அண ரசனறல் 

இனக்கறன்நண ன்தண க்குத் கரினேம்.  

298. சயதிடரக கர்த்ரப “உங்கள் னங்கரல்கயப உர்த்ணங்கள் ..... இயகள் 

சம்திக்கத் கரடங்கும்பதரண உங்கள் ீட்ன சீதித்ண ந்ண ககரண்டினப்தரல் உங்கள் 

கண்கயப றறர்ந்ண தரர்த்ண உங்கள் யனகயப உர்த்ணங்கள்” ன்று கூநறினக்கறன்நரீ்.  

299. தரிசுத் ஆி ரப உம்னயட சயதின் ீண கதரறப்தட்டுள்பண. ீர் எவ்கரன 

பசத்றனறனந்ணம் க்கயப அயத்றனக்கறன்நரீ், கக்சறக்கர்கள், கள்யப ர்கள், 

ஆங்கறபனர சரக்சன்கள், கறுப்ன இணத்ர், த்றபரப் திர்கள், ற்றும் உனககங்கறலுரக 

உள்ப தனப்தட்ட இணத்ரய அயத்றனக்கறன்நரீ். தரிசுத் ஆிரல் றப்தப்தட்டுள்ப 

உம்னயட சறநற றணிரிரர்கள், தசறிலும் தட்டிணிிலும் ஊறத்றற்ககன்று 

கசன்நணர். அர்கபில் அபகர் ககரயன கசய்ப்தட்டணர். சறலுய ினயநப்தட்டணர். 

தரிரசம் கசய்ப்தட்டணர், ல்னரி கரரிங்கலம் அர்கலக்கு கசய்ப்தட்டண. ந் 

என கதரி சயதின் உி இல்னரபன அங்பக கசன்றுள்பணர், 

"ிசுரசறக்கறநர்கயப இந் அயடரபங்கள் தின் கரடனம்” ன்தணடன், பனுயட 

கட்டயபனேடபண அர் கசன்நணர். கர்த்ரப, அங்பக ககு ண பசங்கபிபன 

ஊறக்கபத்றபன அர்கயப ரன் சந்றத்றனக்கறன்பநன். அந்ற தரயில் பதசவும் 

அன் அர்த்த்ய ிரக்கறரணம் கசய்னேம்தடிரக பனுயட கத்ரண 

ல்னயய ரங்கள் ககரண்டினந்பரம். தரிசுத் ஆிின் அதிபகத்யனேம் 

ல்னயின் demonstration ரங்கள் ககரண்டினந்பரம்.  

300. ஆகப இப்கதரழுணம், கர்த்ரப, கரிந்ண ககரள்பப் தட்டர்கலக்கும், கபிப 

அயக்கப்தட்டர்கலக்கும் திறறறத்ணரினந் ஆதிகரய ீர் டுத்ீர். ீர் 

ஆதிகரய அந் தரயனணத்றனூடரகக் ககரண்டு ந்ீர். பறு திரித்ீர், 

ல்னரிரண அயடரபங்கயபனேம் ீர் அனுக்குக் கரண்தித்ீர். ஆணரல் பன் 

ரப, ம்யத் ரப ரம்சத்றல் கபிப்தடுத்றணண ரன் கயடசற அயடரபரக 

இனந்ண.  
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301. இபசுப, ீர் "அந் ரபில் டந்ண பதரன, னுகுரன் னம் பதரணம் 

அப்தடிரக இனக்கும்” ன்று கூநறனேள்பரீ். ரனம் கர்த்ரப, ரன் கபிரக அய 

அநறந்ணள்பதடிப, இண உம்னயட ரர்த்யரகும். கர்த்ரப, அண றுதடினேரக 

யடகதநட்டும். அண ரப கடம்திில் யடகதநட்டும். அப்தடிரக அண கர்த்ரகற 

இபசுின் னயகரணண ககு அனகறல் ந்ண ககரண்டினக்கறநண ன்தற்கரண 

உறுறதரடரக அயட்டும். கர்த்ரப, அய அனலம். அண ங்கள் ல்பனரயனேம் 

கதனப்தடுத்ட்டும் கர்த்ரப, இந் சபகரய அண ரப கதனப்தடுத்ணம். 

ல்னரிடங்கபிலும் இனக்கறன்ந உம்னயட ஊறக்கரர்கயப அண கதனப்தடுத்ணம் 

சயதபரயனேம் அண கதனப்தடுத்ணம். அண ங்கள் ல்பனரயனேம் கறழ்ச்சறக்குள்பரக்கும். 

திரப, அய அனலம். 

302. இப்கதரழுண, ன்ணரல் கசய்க்கூடிண உம்னயட ரர்த்யய பதசுண ரன். 

இப்கதரழுண, கர்த்ரப, அந் உறுறப்தரட்யடச் கசய் உம்ரல் ரத்றப னடினேம். 

ன்ணரல் அண கசய் னடிரண. ஆணரல் அண என கட்டயபரக இனக்குரணரல், ரன் 

அந் சத்றத்ய திசங்கறத்ணள்பபன் ன்று ம்னகறபநன், தபனரகப் திரப, இந் 

ரபில் அவ்ிரக இனக்கும் ன்று ீர் ரக்குத்த்ம் கசய்ணள்ப அந் 

அயடரபங்கயபக் ககரண்டு ீர் ரப அய உறுறதடுத்ணரீ் ன்று ரன் ம்னகறபநன். 

இப்கதரழுணம் திரப, ீர் ங்கள் த்றில் இனக்கறன்நரீ் ன்தய ீர் ங்கலக்குக் 

கரண்திக்கும்தடிரக ரங்கள் உம்ய பரக்கறப் தரர்த்ண கரத்ணக்ககரண்டினக்கறன்பநரம். 

"ரன் கசய்கறந கறரியகயப ீங்கலம் கசய்ரீ்கள்.'' அண உம்னயட 

ரக்குத்த்ரகும்.  

303. ஆகப, திரப, அண இங்பக ன்னுயட சபகரய றகவுரக கதனப்தடுத்ணம், 

சயதய அண வ்பரக கதனப்தடுத்ணம்; அண பர என னரம் கயல்ன, "ஆரம், 

கரனரகரனரக இண திசங்கறக்கப்தடுய ரன் பகட்டினக்கறபநன்” ன்று ீங்கள் கூநறணண 

பதரனல்ன. ஆணரல், திரப, உம்னயட ரர்த்யய கரத்ணக்ககரள்கறந பன் ீர் 

ன்தய இர்கள் கரட்டும். இப்கதரழுண, திரப, ன்யண ிட பனரண என்நரல் 

ரன் இயச் கசய் னடினேம். அண இந் சயதய எப ணறனரணரகச் கசய்னேம். 

உண்யரண, கனப்தடற்ந ிசுரசத்யக் ககரண்டு ரன் அயச் கசய் னடினேம். 

ஆகப, திரப, ீர் ரப அய பனுயட கறயக்ககன்று அனலம்தடிரக 

இபசுின் ரத்றல் கஜதிக்கறன்பநன். ஆகன்.  

304. இப்கதரழுண, ண்தர்கபப, கஜத ரியச, ஏ, ன்யண ன்ணிக்கவும் (சபகரன் ஏ 

"டரன்ணல் தரில்யன. கரடர்ந்ண டத்ணங்கள்” ன்று கூறுகறநரர் - ஆசற). 

305. திசங்க தடீத்றபன ன்னுயட ததப்தரண, ற்ந கசய்யககயப சற்று 

கதரறுத்ணக் ககரள்லங்கள். ீங்கள் கதரறுத்ணக் ககரள்ப பண்டுகன்று ரன் - ரன் 

கஜதிக்கறன்பநன். றசரர ரரட்டுக்கு னன் னத்கத்ய ரன் தடித்ணிட்டு ந்ணள்பபன். 

யறஸ்பனரப்தின் இண்டு தரதிபனரன்கள், திரட்கதன்ட்டின் ரத்ரீக சயத, றசர 

ஆபனரசயண சங்கத்றற்கு னன், றசரர ஆபனரசயண சங்கம், ற்றும் றசரர 

ஆபனரசயண சங்கத்றற்கு திநகு, றசரர திரக்கள், ஆகற னத்கங்கயப டுத்ண 

ரசறத்பன், தரிசுத் ஆிரணர் வ்ிரக அர்கயப அயசத்ரர் ன்தய அறல் 
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கண்படன். ங்கலயட சயதிபன என திசங்க பயடயக் கூட அர்கள் 

ககரண்டினக்கில்யன. சறலுயில் அயநப்தட்ட கறநறஸ்ணின் உனம் 

பதரன்நற்யந அர்கள் ககரண்டினக்கில்யன. பரன் கத்பரனறக்க சயதரணண அந் 

சறலுயில் அயநப்தட்ட கறநறஸ்ணின் உனத்ணடன், என பகரட்தரட்யடனேம் யத்ண 

டுத்ணச் கசன்நண. ஆணரல் அந் உண்யரண யீக சயதரணண அந் 

பகரட்தரட்டினறனந்ண அகன்று ினகற இனந்ண, கற்தனயககள் ரத்றப இனந் சறறு 

கட்டடங்கயப ககரண்டினந்ண. ஆகப அர்கள் ..... ரபர என ப ணின் 

பனுயட ரர்த்யய ிரிப்தரர். அப்கதரழுண பனுயட ல்னய கலப 

இநங்கும். அர்கள் அப்தடிப ங்கள் கங்கயப உர்த்ற பயணத் ணறப்தரர்கள். 

அர்கள் அந்ற தரயில் பதசுரர்கள், அயடரபங்கலம் அற்னங்கலம் அர்கயப 

தின் கரடனம். ஆம், ர.  

306. தரனறகரர்ப், இக்பணறஸ், ரர்டின், ரிபணஸ், ககரனம்தர, ஏ ன்பண, ஜஸ்டின் 

ற்றும் இன்னும் அபக உண்யரண ப ணிர் பரன் ன்று குநறப்திடப்தட்ட அந் 

இன்கணரன சயதய அர்கபரபன கதரறுத்ணக் ககரள்பப னடிில்யன. அர்கள் 

கத்பரனறக்கரகப இனந்ணர். ரகல்னரனம் கூட கத்பரனறக்கர் ரன் அப்பதரஸ்ன 

கத்பரனறக்கர் கத்பரனறக்கம் ன்நரல் “உனகபரி” ன்று அர்த்ரகும்.  

307. ஆகப பரன் கத்பரனறக்க சயதரணண சறலுயில் அயநப்தட்ட கறநறஸ்ணின் 

உனம் ற்றும் பகரட்தரடுகயபனேம் இன்னும் அயப் பதரன்நயகயபனேம் 

டுத்ணக்ககரண்டு 'பரகம் பண்டரம்” ன்நண. “பன் ம்னயட சயதில் 

இனக்கறன்நரர்” ன்நணர்.  

308. பன் ம்னயட ரர்த்யில் இனக்கறன்நரர். பரகம், "எனன் இறனறனந்ண 

டுத்ணப்பதரடப்தட்டரல் அல்னண யரகறலும் கூட்டிணரல் ஜீ னஸ்கத்றனறனந்ண 

அனுயட தங்கு டுத்ணப்பதரடப்தடும்" ன்று கூறுகறன்நண. பன் ன்ண 

கூநறினக்கறன்நரபர அய ரத்றப ரம் ிசுரசறக்கறன்பநரம். அவ்பவு ரன். 

இப்கதரழுண, ஆகப ரன் ரம் இன்னுரக அந் கசய்றய ிசுரசறக்கறன்பநரம்.  

309. இப்கதரழுண, இன்நறவு ிரறனேள்ப க்கள் இனக்கறன்நரீ். பன் ம்னயட 

கட்டயபய உறுறதடுத்ணகறன்நரர் ன்தய ரன் உங்கலக்கு திசங்கறத்பன். அண 

உண்ய . பன் ம்னயட ரர்த்யய உறுறப்தடுத் அறன் பல் கண்பரக்க 

ரினக்கறநரர். அர் கசய் னற்சறக்கறன்ந எபகரன கரரிம் ன்ணகன்நரல் ரம் 

உள்பப திபசறக்கக்கூடி என இனத்ய கர ியந்ண ககரண்டினக்கறன்நரர்.  

310. இப்கதரழுண, ீங்கள் அய அறகரக திபரகறத்ண ிடப்பதரகறபநரம் ன்று 

ண்பண்டரம். உங்கபரல் னடிரண. அய அங்குன ீபம் ககரண்ட என ீன் 

சனத்றத்றன் டுில் கசன்று “இந் ண்யீ சறநறண சறநறரண அபரக குடிக்கனரம். 

எனக்கரல் அறகரக குடித்ரல் ண்ரீ் கரனறரகறிடனரம் அல்னர?” ன்று 

கூறுய உங்கபரல் கற்தயண கசய்ண தரர்க்க னடினேர? 

311. “ஆம், ரன் தரிசுத் ஆியப் கதற்றுக்ககரண்படன்'' ன்று ீங்கள் கூநனரம். ஏ, 

அங்பக ரத்றப - ரத்றப.....  
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312. தபனரகம் னழுணரக அறணரபன றயநந்றனக் கறன்நண. தரனங்கள்? பன் ரப 

..... அண ப்தடிகன்நரல் ...... அப்தடிரக னழுணரக இனக்குரணரல், னழு 

தபனரகனம் என றகப்கதரி தரய குரரக இனந்ண அறல் என சறநற கடிப்ன 

இனக்குரணரல் அண ல்னரப என்று பசர்ந்ண ........... ண் ீ ரணண அந் 

கடிப்தினறனந்ண அறக அழுத்த்ணடபண றக பகரக கபிப னம்தடிக்கு ஏடி 

னம். அந் ிரகத்ரன் தரிசுத் ஆிரணர் ம்யத் ரப உங்கலக்குள்பரக 

பகரக னம்தடிக்கு னற்சறக்கறன்நரர். அந் ிரகத்ரன், அய ீங்கள் 

ிசுரசறக்க கசய்னேம்தடிக்கு னற்சற கசய்கறன்நரர். அர் ரப ..... 

313. கஜத அட்யடகயப அர் ிணிபரகறத்ண ிட்டரர, ரன் கஜதிக்கனரர? அர் 

ககரடுத்ணிட்டரர் ன்று ரன் ம்னகறபநன். (சபகரர் “ஆம்” ன்று கூறுகறன்நணர் - ஆசற.) 
சரி ப்தடிரக .... அர் ங்பக இனக்கறன்நரர்? ன்ண? சற்று கதரறுத்ணக்ககரள்பவும். 

என்நறனறனந்ண ம்தண ய. சரி. எப பத்றல் ல்பனரயனேம் ம்ரல் றற்க யக்க 

னடிரண, சற்று அப்தடிப றல்லுங்கள், ீங்கள் னன்பண  ஆம்திக்யகில், இங்பக 

இனக்கறன்ந இந் சறநற ரியசரணண சற்று க ஆம்தித்ண அர்கலம் சற்று னன்பண 

னரர்கள். அங்பக ீங்கள் கணிப்தரீ்கபரணரல், என ண்ீரல் றப்தப்தட்ட கண்ரடி 

குயபரணண யக்கப்தட்டுள்பண. சரி.  

314. ரம் இப்கதரழுண என்று, இண்டு, னென்று, ரன்கு, ந்ண, ஆறு, ழு, ட்டு, என்தண, 

தத்ண ஆகற ண்கயப ரம் தரர்ப்பதரரக. அர்கள் அங்பக றற்கட்டும். ண் என்று, அந் 

ய ரர் யத்ணள்பரர்? கஜத அட்யட ண் என்று? கறும் ண் ரத்றப 

குநறப்திடப்தட்டுள்ப என கஜத அட்யட ரத்றப. ண் என்று, இண்டு, னென்று, ரன்கு, 

பதரன்று ழுப்தட்டினக்கும். கஜத அட்யட ண் என்று, ரர் அய யத்ணள்பரர்கள்? 

றச்சரக பர று டந்ண இனக்கறன்நண.  

315. அய ஸ்தரணிஷ் கரறில் சற்று கூறுங்கள். ஸ்தரணிஷ் கரறில் ண் என்று 

ன்நரல் ன்ண? [ரபர எனர் “உபணர” ன்கறன்நணர் - ஆசற] உபணர, உபணர, அய 

யத்றனப்தர் ரர்?  

316. ண் என்று? அண ன்ண? சரி, இபர இங்பக உள்பணர். ண் இண்டு, ரர் அய 

யத்றனக்கறநரீ்கள்? ண் னென்று, ரன்கு, ந்ண, ஆறு, ழு, ட்டு? அஹ்? ஆம், அண சரி, 

சரி. சரி. என்று, இண்டு, என்று, னென்று, ரன்கு, ந்ண, ஆறு, ழு, ட்டு, என்தண, தத்ண 

அர்கள் இங்பக ட்டும். இங்பக ரனங்கள், உங்கபரல் னடினேரணரல் இயச்சுற்நறலும் 

றல்லுங்கள்.  

317. உங்கபரல் இங்பக பபன  னடிில்யனகன்நரல், சற்று உங்கள் யகய 

உர்த்ணங்கள். ீங்கள் இங்பக னற்கு ரங்கள் உவுபரம். ரரண உங்கயப 

பபன ககரண்டு னம்தடிக்கு ரங்கள் தரர்த்ணக்ககரள்பரம். சரிர?  

318. ஆறு, ழு, ட்டு, என்தண, தத்ண, தறகணரன்று, தன்ணிகண்டு, தறனென்று, தறணரன்கு, 

தறயணந்ண, தறணரறு, தறபணழு, தறகணட்டு, தத்கரன்தண, இனதண என்நறனறனந்ண இனதண 

யக்குரக அர்கள் ட்டும், ந்ண இங்பக ீ;கள் உங்கயப ரியசப்தடுத்றக் ககரண்டு 

றல்லுங்கள். அண சரி, அண சரி.  
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319. இப்கதரழுண, ீங்கள் கஜத அட்யடகயப யத்றனப்தரீ் கபரணரல், ண்தர்கபப, இங்பக 

ரனங்கள். இங்பக ரல் இனந்ண ிட பண்டரம். அப்தடிச் கசய்ரீ்கபரணரல் பறு 

எனனக்கு பச பண்டிய பச ிடரல் ீங்கள் பரசடி கசய்கறநரீ்கள். உங்கலயட 

கஜத அட்யடய கதற்நறனப்தரீ் கபரணரல் இங்பக னற்கு தப்தட பண்டரம். 

உங்கலக்கு அர்கள் என கஜத அட்யடய ககரடுத்றனந்ரல் இங்பக ரனங்கள்.  

320. இப்கதரழுண, ன் கன் இந் கஜத அட்யடகயப னனரரக அங்பக டுத்ண 

னரன். அய டுத்ண அங்பக றன்று அயகயப டுத்ண ம்தண அல்னண நூறு அட்யட 

கயபபர அல்னண அணரல் ன்ண கசய்க்கூடுபர அத்யண டுத்ண அயகயப 

என்நரகக் கூட்டி கனந்ண ிடுரன். திநகு அங்பக ரியசக்கு கசன்று ல்பனரனக்கும் 

ககரடுப்தரன். என்று தர் “கஜத அட்யட ண் என்யந” கதற்றுக்ககரள்ரர். 

ற்கநரனனக்கு “ண் தத்ண” கறயடக்கும், ற்கநரனனக்கு "ம்தண'' கறயடக்கும். 

இன்னும் ற்கநரனனக்கு "கரண்ணூறு கறயடக்கும், அண பதரன்று ரன் 

ிறபரகறக்கப்தடும். குநறப்திட்ட கஜத அட்யட ண் ங்பக உள்பண ன்று ங்கலக்குத் 

கரிரண. அய ககபல்னரம் கரடர்ச்சறரக இல்னரல் கயனக்கப்தட்டினக்கும். அப்தடி 

கசய்னேம்பதரண கனுக்கு ந் ண் ங்பக இனக்கறன்நண ன்று கரி ரய்ப்தில்னரல் 

கசய்ண ிடும். பலும், அந் இில் ந் ண்ினறனந்ண அயக்க ஆம்திப்பதன் ன்று 

கூட கனுக்குத் கரிரண. கணன்நரல், தரன'கள், அண ணக்குக் கூட கரிரண. 

எனக்கரல் ரன் ஆம்திப்தண ...... இற்கு னன்ணர் டந்ண கூட்டங்கபில் த்யணப் பதர் 

இனந்ணள்பரீ்கள், ரன் அந் ண்கயப ரண்டி ரண்டி அயப்தண த்யண பதனக்கு 

கரினேம்? அண சரி. சரி?  

321. ஆனரல், அபக னயந க்கள் பபன னற்கு தப் தடுகறன்நணர், கணன்நரல் 

ங்கள் தரங்கள் இங்பக கூநப்தட்டு கபிரக்கப்தடுகறன்நண. இப்கதரழுண, ீங்கள் 

ரண று கசய்றனந்ண, அண கபிப அயப்தடரறனக்க ினம்னரீ்கபரணரல் 

ீங்கள் இங்பக ரல் இனப்தண ல்னண. அவ்பவு ரன், கணன்நரல் றச்சரக அர் 

அயச் கசய்ரர். ஆஹ் - அஹ். அண உண்ய ன்று த்யணப் பதர் அநறரீ்கள்? 

[சயதரர் "ஆகன்" ன்கறன்நணர் - ஆசற ஆம்.] ர, றச்சரக அண உண்யரகும், 

இப்கதரழுண, ீங்கள் ஆக்கறயணக்குள்பரக ீர்க்கப் தட்டு தரத்றன் கலழ் இனந்ீர்கபரணரல், 

ன்ண, ீங்கள் னரல்னர. ஆணரல் அப்தடிரக ீங்கள் இல்னரல், ீங்கள் 

இத்த்றன் கலழ் இனப்தரீ்கபரணரல், ரனங்கள், தரனங்கள்? சரி.  

322. இப்கதரழுண சரி, ல்னண, ரம் சரிரக இங்கறனந்ண ஆம்தித்ண ணயக்குரக 

கசல்ன னடினேம் ன்று தரர்ப்பதரம்.  

323. இப்கதரழுண, த்யணப் பதர் ிரறனேள்பர்கபரக உள்பப ந்ண, ரரக ந்பர 

அல்னண பகநரண கரத்ரபனர கஜத அட்யட கறயடக்கப் கதநரர்கள் த்யண 

பதர் இங்பக இனக்கறன்நரீ்கள்? உங்கள் கங்கயப உர்த்ணங்கள், கட்டடம் னழுணரக 

உள்பணர், சரி, கஜத அட்யட இல்னரர்கள்.  

324. சரி, என க்கள் கூட்டத்ணக்குள்பரக கடந்ண கசன்ந என ஸ்றரீ இனந்ரள். எனக்கரல் 

அலக்கு கஜத அட்யட இல்னரறனக்கனரம், ஆணரல் அள் அனயட ஸ்றத்றல் 
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ஏத்யத் கரட்டரள். அண கரரித்யச் கசய்ண. அவ்பவு ரன். அனயட 

ஸ்றத்றன் ஏத்யத் கரட்டரள். அப்கதரழுண அள் கசரஸ்ரக்கப்தட்டரள்.  

325. இப்கதரழுண, உன் னழு இனத்பரடும் ிசுரசறத்ணக் ககரண்டினக்கறன்ந அங்பக 

உள்ப ீங்கள், சரிரக இய உங்கள் னழு இனபரடும் ிசுரசறத்ணக் 

ககரண்டினக்கறன்ந ீங்கள் இப்கதரழுண, “கர்த்ரகற இபசுப, இய ன் னழு 

இனத்ணடன் ிசுரசறக்கறன்பநன், ரன் உம்ய ற்றுக் ககரண்டு அய 

ிசுரசறக்கப்பதரகறபநன். சபகரன் தின்யரனக்கு ன்யணத் கரிரண ன்றும் 

ன்யணக் குநறத்ண ணவுப கரிரண ன்று ணக்குத் கரினேம். ஆகப, ீர் ரப 

ன்யண உம்னயட ஸ்றத்ய கரட ரத்றம் அனுறப்தீரணரல்!” ன்று ரத்றம் 

கூறுங்கள். இப்கதரழுண பரகம் கூறுண......  

326. இப்கதரழுண, ஊறக்கரர்கள் இயக் குநறத்ண சரட்சற ககரடுப்தரர்கள். “இபசு சரிரக 

இப்கதரழுண ம்னயட தனணீங்கயபக் குநறத்ண தரிதிக்கக்கூடி திரண ஆசரரிரக 

இனக்கறன்நரர்" ன்தரக பரகம் கூறுகறன்நண. அண உண்ய ரபண? [ஊறக்கரர்கள் 

"ஆகன்” ன்று கூறுகறன்நணர் - ஆசற.] “ம்னயட கதனணீங்கலக்கரக 

தரிதிக்கக்கூடி திரண ஆசரரிர்." சரிரக இப்கதரழுண அவ்ிரகப ரன் 

இனக்கறன்நரர்.  

327. சரி, அப்தடிரணரல், ம்னயட கதனணீங்கலக்கரக கரடப்தடக்கூடி திரண 

ஆசரரிரக அர் இனப்தர ரணரல், அர் கரடப்தட்டரல் ப்தடிரக அந் திரண 

ஆசரரிரணர் கறரிய கசய்ரர்? அப்கதரழுண னன்ன இனந் அந் அப இபசுரக 

இப்கதரழுணம் அர் இனப்தரகன்நரல் அப ிரகத்ரன் கறரிய டப்திப்தரர். அர் 

ம்னயட றகயப ரற்நறக்ககரள்ப னடிரண, அரல் னடிரண.  

328. அங்பக அர், "ஆம், அர்கள் ன்யண ிசுரசறத் றணரல் அர்கயப இட்சறத்பன், 

ஆணரல் இன்யநக்பகர அர்கள் றயந தம் யத்றனப்தணரல் ரன் - ரன் - ரன் 

அர்கயப இட்சறக்கப்பதரகறபநன்" கூநறினப்தரரணரல், அப்தடிரக அரல் கசய்ப 

னடிரண.  

329. அர் ம்னயட னல் தக்கயடக்யகில் ரன் ப்கதரழுணப ரித்றனக்க 

பண்டிரக இனக்கறன்நரர். தரன'கள்? பன் என ீர்ரணத்யச் கசய்ரரணரல் 

அண தரினரணரகும். அண இணிபலுரக எனபதரணம் ரற்நப்தடப னடிரண. 

பன் ம்னயட றட்டத்ய ரற்றுண கறயடரண, தரனங்கள். ஆகப அர் ரப 

ம்னயட தனணீங்கலக்கரக கரடப்தடக்கூடி திரண ஆசரரிரக இனந்ண, ீங்கள் 

உங்கலயட ிசுரசத்யக் ககரண்டு அய கரட்டினப்தரீ்கபரணரல். 

330. இப்கதரழுண, ன்னுயட ற்றும் உங்கலயட யககயபத் ி அனக்கு னறில் 

ந் என யகனேம் இல்யன . அண சரிர? [சயதரர் "ஆகன்” ன்கறன்நணர் - ஆசற.] "ரபண 

றரட்யசச் கசடி, ீங்கள் ககரடிகள்.'' இப்கதரழுண றரட்யசச் கசடிில் (Vine) கணிகள் 

இனக்கரண. அண ககரடுக்குர? ககரடிகபில் (branches) ரன் கணிகள் னம். ஆகப 

கசடிரணண (Vine) ககரடிய (branch) னணலுப்கதநச் கசய்னேம், ஆணரல் ீங்கள் ககரடிய 

தரர்க்கறன்நரீ்கள். கசடிரணண கரப்தடத்க்க ித்றல் கசய்ப்தடில்யன; தரனங்கள், 
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அர் கறயில் இனக்கறன்நரர். அர்ரன் அந் தரித் ஆி. இப்கதரழுண, அர் 

கணிகயப னறல்யன, ஆணரல் அர் உங்கயபனேம் ன்யணனேம் னணலு கதறும் 

தடிக்குச் கசய்ண அறணரபன ரன் எனயகரனர் னரிந்ண ககரள்லம்தடிக்கும், ரம் 

கசய்னேம்தடிக்கு அனுப்தப் தட்டுள்ப அந் கட்டயபய உறுறப்தடுத்வும் சத்ங்கபின் 

னெனரக, ம் னெனரக அர்பதசற, ம்னயட கறரியகயபச் கசய்கறன்நரர். இப்கதரழுண 

உங்கபரல் அய னரிந்ண ககரள்ப னடிகறன்நர, ல்னரரலும் னரிந்ண ககரள்ப 

னடிகறன்நர? ["ஆகன்].  

331. இப்கதரழுண ீங்கள் கஜதினேங்கள், "கர்த்ரகற இபசுப, ரன் இய ன்னுயட 

னழு இனத்பரடும் ிசுரசறக்கப்பதரகறபநன். ரன் - ரன் - ரன் ணக்குள்பப 

இனக்கறன்ந ல்னரற்யநனேம் ககரண்டு அய உண்யரகப 

ிசுரசறக்கப்பதரகறபநன். ீர்ரப ன்யண கசரஸ்ரக்கப்பதரகறநரீ் ன்று ரன் 

உண்யரகப ிசுரசறக்கப்பதரகறபநன். ஆகப ரன் ன் னழு இனபரடும், ீர் 

ன்யண சுகரக்கப் பதரகறநரீ் ன்று ம்திக்யக யத்ண, உம்னயட ஸ்றத்றன் 

ஏத்யத் கரட னற்சறக்கப்பதரகறபநன்” ன்று ீங்கள் கூறுங்கள். இப்கதரழுண, ீங்கள் 

அய ிசுரசறக்கறநரீ்கள், அல்னண என அனயரணனக்கரகச் கசய்கறநரீ்கள். 

332. இப்கதரழுண, ரன் உங்கபிடரக என்யநக் பகட்கப் பதரகறபநன். அனுடபண ...... 

இப்கதரழுண, ரன் கதந்கககரஸ்பிணணரபன் ன்று உங்கலக்குத் கரினேம். ரன் - 

ரன் சத்றடுறலும், கர்த்ய ஸ்பரத்ரிப்தறலும் ிசுரசம் ககரண்டினக்கறபநன். 

ஆணரல் இய ீங்கள் கசய் பண்டுகன்று ரன் உங்கபிடரக பகட்டுக்ககரள்பப் 

பதரகறபநன். இப்கதரழுண, ரன் கஜதத்றல் அணுகுயகில் ீங்கள் கூடுரணயக்கும் 

றகவும் ததக்றனேடன் இனக்க பண்டும். இப்கதரழுண உங்கயப சற்று யநத்ணக் 

ககரள்லங்கள். உங்கலயட சந்பகங்கள் ல்னரற்யநனேம் னநம்பத ள்பிிட்டு, " 

இபர, கர்த்ரப, ீர் ணக்கு உி கசய்னேம்” ன்று ரத்றம் கூறுங்கள். ீங்கள் அய 

ிசுரசறத்ரல் பன் அயச் கசய்ரர்.  

333. இப்கதரழுண, இபர, இங்பக என கதண் றற்கறன்நரள். இற்கு னன்ணர் ன் 

ரழ்க்யகில் இயப ரன் எனபதரணம் தரர்த்பில்யன.  

334. இப்கதரழுண, இன் பதரில் ரர் இனந்ரலும் சரி, சறன சங்கபில் ரன் ன்ண 

கூறுகறபநன் ன்று ணக்குத் கரிரண; அண ன்யணத் கரடுரணரல், அண என 

ரிசணரகும். இப்கதரழுண ீங்கள் ரத்றம் ...... ரன் பதசுண உங்கலக்குக் பகட்கறநர? 

சரி. இப்கதரழுண றகவும் ததக்றனேடன் இனங்கள்.  

335. இப்கதரழுண, என கதண் இங்பக றற்கறன்நரள். இபர, இங்பக என அகரண பரக 

சம்த கரட்சறின் றனரணண இனக்கறன்நண. ரங்கள் எனனக்ககரனர் அநறனகம் 

இல்னர அந்றர் ஆபரம். ீங்கள் ரர் ன்று ணக்குத் கரிரண. இப்கதரழுண, ரன் 

சபகரன் தின்யரம் ன்று அநறந்ரக ன்யண கரிந்ண யத்றனப்தரீ்கள். ஆணரல் 

ந் என ித்றலும் உங்கயப ணக்குத் கரிரண.  

336. இப்கதரழுண இந் கரட்சறரணண தரிசுத் பரரன் 4-ல் இனந் ிரக உள்பண. 

இபசு ரம் அற்கு னன்ணர் கண்டிர அல்னண அர் ரர் ன்று கூட அநறந்றர என 
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ஸ்றரீயச் சந்றத்ரர். அர் என னைன் ன்று ரத்ப அநறந்றனந்ரன். அவ்பவு 

ரன் அலக்குத் கரினேம். ஆகப அப்கதரழுண இபசு இந் ஸ்றரீிடரக சறநறண பம் 

பதசறக்ககரண்டினந்ரர். அர் ன்ண கசய்ண ககரண்டினந்ரர்? அர் அலயட 

ஆினேடன் கரடர்யத ற்தடுத்றக் ககரண்டினந்ரர். னரிகறன்நர?  

337. "அர் சரரிர ரட்டின் றரய்ப் பதரக பண்டிரினந்ண. அர் சரரிர 

றரய் பதரணரர். இந் ஸ்றரீய அர் சந்றத்ரர்.” ன்? திரரணர் அய 

சரரிரிற்கு கசல்லும்தடிக்கு ற டத்றணரர். “சரரிரிற்குச் கசல்.”  

338. ன்ண கசய் பண்டுகன்று அனக்குத் கரிரறனந்ண. அப்கதரழுண அந் ஸ்றரீ 

கபிப ந்ரள். 'எனக்கரல் இண ரன் திரிற்கு பயரனேள்பண பதரலும் " ன்று 

அர் றயணத்ரர். கணன்நரல், அர் ரப..  

339. சப்தரிரண அந் ணியண சுகப்தடுத்றண திநகு ...... சப்தரி அல்ன, அனுக்கு 

பர்ச்சற குன்றுகறன்ந என பரரணண இனந்ண ன்று ரன் னைகறக்கறன்பநன். அற்கு 

அடுத் அறகரரண, தரிசுத் பரரன் 5ல், இனக்கறநண ன்று ரன் ம்னகறபநன். அர் 

கதஸ்ர குபத்றன் றரகச் கசன்நரர். அங்பக அபக னடங்கபரக சப்தரிரக, என 

ிரறயக் ககரண்டினந் என ணின் அங்பக, தடுத்ணக் கறடந்ரன். இப்கதரழுண, 

அணரல் டக்க னடிந்ண. ஆகப என ப ணன் ந்ண அந் ண் ீ யக் 

கனக்குரன். ரன் ய பதசுகறபநன் ன்தய சபகரணரகற ீங்கள் அநறரீ்கள். 

அப்கதரழுண இபசு அவ்றரக ந்ண கூநறணரர். அந் குபத்றற்கு கசல்யக் குநறத்ண 

அன் கூநறணரன். அன் இவ்ிரகக் கூநறணரன். "ணக்கு உி கசய் ரனப 

இல்யன. ன்யண ிட சற்று பம்தட்ட றயனில் உள்பன் ரரண இனக்கறன்நரன். 

ரன் குபத்றற்கு கசல்ற்குள் ணக்கு னந்ற இநங்கறிடுகறநரன் ன்நரன். 

340. அர் "உன் தடுக்யகய டுத்ணக்ககரண்டு உன் டீ்டிற்குள்பரகச் கசல்'' ன்று 

கூநறணரர். உடபண அந் னுன் ன் தடுக்யகய டுத்ணக்ககரண்டு னநப்தட்டுச் 

கசன்நரன்.  

341. இப்கதரழுண, அங்பக இனந் ஆிக்கக்கரண, றபரண க்கபில் பகந ந் 

எனயனேப சுகரக்க ில்யன. ன் அர் அயச் கசய்ில்யன? ஜணக் கூட்டத் 

ரனக்கும், ஊறக்கரணரகற க்கும் என்நறனக்கறன்நண. ணணனக்கம் றயநந் என 

பன். அண சரி ரபண? னடர், குனடர், சப்தரிகள், சூம்திண உறுப்னயடர்கள் 

ற்றும் ல்னரிரண கரரித்யக் ககரண்ட அபகர் அங்பக இனந்ணல்னர? 

சபகரப, பரகம் அய கூறுகறநல்னர? [ஊறக்கரர் "ஆகன்” ன்று 

கூறுகறன்நணர் - ஆசற.) ஆணரல் பரக அர் என ிரறயக் ககரண்டினந் என 

ணிணிடரக கசன்நரர். அன் குனடன் அல்ன. அணரல் டக்க னடிந்ண. எனக்கரல் 

அனுக்கு சறறுீர்ப்யதய சுற்நற இனக்கும் திரஸ்படட் சுப்தி பகரபரறு இனந்றனக்கும். 

அனுக்கு னழு பர்ச்சற கதநர கரசபரய் இனந்றனக்கும். அண அயண ககரன்று 

பதரடும் அபிற்கு இல்யன. அன் அய இனதத்கட்டு ஆண்டுகபரக ணக்குள்பரக் 

ககரண்டினந்ரன், ஆகப அண அயண ககரல்லும்தடிரண என்நரக இல்யன, 



57 
 

அப்கதரழுண அர் அந் ணிணிரகச் கசன்நரர், ன்ண? அப்கதரழுண அர் 

சுகப்தடுத்றிட்டு றனம்தி டந்ண கசன்றுிட்டரர்.  

342. இன்நறவு அர் கடம்திக்கு ந் அயச் கசய்ர கன்நரல் ப்தடிரக இனக்கும்? 

சரிரக அந் இடத்றபன அய அர்கள் குற்நங்கூறுரர்கள். சபகரப, அண 

சரில்னர? (ஊறக்கரர் "ஆகன்” ன்று கூறுகறன்நணர் - ஆசற.] அர்கள் அரிடரக 

குயந கரணுரர்கள். ஆணரல், றயணில் ககரள்லங்கள். இபசு அந் ணியண 

அநறந்றனந்ரர், இவ்பவு கரனரக அன் அந்றயனில் இனந்ரன் ன்தயனேம் 

அநறந்றனந்ரர். அயத் ரபண அர் கூநறணரல்னர? (ஆகன்]  

343. இப்கதரழுண, னைர்கள் அந் ணியணக் கண்டணர், ன்யண கசரஸ்ப்தடுத்றணண ரர் 

ன்று அன் அர்கபிடரகக் கூநறணரன். அர்கள் இபசுயக் கண்டு அயக் பகள்ி 
பகட்டரர்கள். இன்நறவும் அர்கள் அய பகள்ி பகட்தரர்கள் ன்று றயணக்கறநரீ்கபர? 

றச்சரக.  

344. அர் ன்ண கூநறணரர்? “கய்ரகப கய்ரகப ரன் உங்கலக்குச் 

கசரல்லுகறபநன்: திரரணர் கசய்க் குரன் கரண்கறநகணபர அயபன்நற, 
பகநரன் யநனேம் ரரய்ச் கசய்ரட்டரர்; அர் யகயபச் கசய்கறநரபர, 

அயகயபக் குரனும் அந்ப்தடிப கசய்கறநரர்." அண சரில்னர? அப்தடிரணரல் 

ம்னயட கசரந் ரர்த்யின்தடிப, ன்ண கசய் பண்டும் ன்று பன் 

ரிசணத்றல் அனக்குக் கரண்திக்கறன்நரபர அயத் ி பறு யனேப அர் 

கசய்ில்யன .  

345. இன்நறவு ம்னயட திசங்கத்றல் னறரயக் குநறத்ண பதசறணண 

றயணினக்கறநர? ''உம்னயட கட்டயபின் தடிப இயகயப ல்னரம் ரன் 

கசய்பன்" ந் என கர்த்னயட ீர்க்கரிசறனேம் கர்த்ர் ன்யண டத்ணகறந 

ிரகத்ரன் பதரரன்.  

346. இப்கதரழுண அய ரறரிரக யத்ணப் தரர்ப்பதரரக. இப்கதரழுண கறநறஸ்ண ரன் 

இங்பக இனக்கறன்ந தரிசுத் ஆிரகும். இப்கதரழுண, ரன் அர்பசரணரிற்கு  

பண்டும் ன்று உர்த்ப்தட்டு றடத்ப்தட்படன் ண ரன் ம்னகறபநன். அர் 

சரரிர றரய்ப் பதரக பண்டுகன்று ற டத்ப்தட்டய இபசு உர்ந்ரர். 

இன்நறவு கடம்திில் சுகபிக்கும் ஆரயணய டத் ரன் ற டத்ப்தட்டய 

உர்ந்பன், இற்கு னன்ணர் இங்பக அயப்பதரன்ந என்யந இங்பக டத்ில்யன. 

அண ன் ன்று ணக்குத் கரிில்யன. 

347. சரி, இங்பக னல் தரக ீங்கள் இனக்கறன்நரீ்கள். அபர, சரிரக றுதடினேரக 

தரிசுத் பரரன் 4 உங்கயப ணக்குத் கரிரண. ன்யணனேம் உங்கலக்குத் கரிரண. 

என கரரிம் கூட ணக்குத் கரிரண. ீங்கள் என தரிரக இனக்கனரம். என 

ரய்ரனக்கரரிரகவும் இனக்கனரம். ீங்கள் ிதச்சரத்றல் இனக்கனரம், 

பதக்றனேள்ப தரிசுத்ரட்டி ரகவும் இனக்கனரம். ீங்கள் 

ிரறப்தட்டரினக்கனரம். ரரண எனனக்கரகவும் இங்பக ீங்கள் றன்று 

ககரண்டினக்கனரம். உங்கலக்கு த திச்சயணகள் இனக்கனரம். உங்கலக்கு ன்ண 
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திச்சயண ன்று ணக்குத் கரிரண. உங்கயபக் குநறத்ண என்றுப ணக்குத் கரிரண. 

இப்கதரழுண, அண உண்ய , ணக்குத் கரிரண. இப்கதரழுண, ரன் உங்கயப அநறர 

அந்றன் ன்நரல், ரம் னன்தின் அநறரர்கள் ன்நரல் ..... அண - அண உண்ய 

ன்நரல், ரம் எனயகரனர் அநறரர்கள் ன்நரல், ரரண சறன 

அிசுரசறகள் அங்பக உட்கரர்ந்றனக்கனரம். அற்கரக உங்கள் கத்ய உர்த்ணங்கள். 

தரனங்கள்? இப்கதரழுண, தரிசுத் ஆி ரப ... அலயட ஆிய கரடர்ன 

ககரள்ரல்.  

348. அப்கதரழுண அர்கள் ப்தடிரக இனந்ணபர அப பதரன இப்கதரழுண ரம் 

இனனம் இங்பக என ணினும் கதண்ணுரக றன்று ககரண்டினக்கறன்பநரம். 

அப்கதரழுண இபசு அலயட திச்சயண ன்ண ன்று அநறந்ண ககரள்லம் 

யக்குரக அலடபண பதசறக்ககரண்டினந் ரர். அண சரி ரபண? இப்கதரழுண, அண 

உண்ய ன்று அநறந்றனக்கறன்நர்கள் ல்பனரனம் "ஆகன்'' ன்று கூறுங்கள். 

[சயதரர் "ஆகன்” ன்று கூறுகறன்நணர் - ஆசற.) அலயட திச்சயண ன்ண ன்று 

அர் கண்டரர். அலயட திச்சயண ன்ணரினந்ண ன்று அபிட ரகக் 

கூநறணரர்.  

349. அப்கதரழுண அள், “ஆண்டப ீர் என ீர்க்கரிசறரக இனக்க பண்டும்" ன்நரள். 

தரனங்கள். அப்கதரழுண அர்கபிடரக சுரர் ரனூறு னடங்கபரக ீர்க்கரிசறகள் 

இல்னரறனந்ரர்கள். அள் "ீர் என ீர்க்கரிசறரக இனக்க பண்டும். பசறர 

னயகில் இண ரன் பசறரின் அயடரபரக இனக்கும் ன்று ங்கலக்குத் 

கரினேம். அர் க்கு ல்னரற்யநனேம் அநறிப்தரர்” ன்நரள். அண சரிரபண? 

[சயதரர் “ஆகன்' ன்று கூறுகறன்நணர் - ஆசற.] 

அப்கதரழுண இபசு, “உன்னுடபண பதசறக் ககரண்டினக்கறன்ந ரபண அர்" ன்று கூநறணரர்.  

350. சரி, அப்கதரழுண அண பசறரின் அயடரபரக இனக்குரணரல், ற்றும் அர் 

பற்றும் இன்றும் ன்றும் ரநரரக இனக்கறன்நரர்; அர் தரிசுத் ஆிின் னொதத்றல் 

ரத்றப இனந்ண, ரன் ன்னுயட ஆிய அரிடரக சயடச் கசய்யகில் 

அர் ன்னுயட ரம்சத்ய உதபரகறத்ண உங்கள் திச்சயண ங்பக உள்பண ன்று 

ன்ணிடரகக் கூறுரரணரல் அப்கதரழுண அண சரிரணர அல்னண இல்யனர ன்று 

ீங்கள் அநறந்ண ககரள்ரீ்கள். கணன்நரல் ீங்கள் அற்கு சரட்சறரக இனக்கறநரீ்கள். 

இப்கதரழுண ீங்கள்.....  

351. ரன் என சுகபிக்கும் ஆரயணய டத்றக் ககரண்டினக்யகில் ரன் பபன 

ந்ண "ிரறனேள்ப சபகரரிப” பனுக்கு கறய!” ன்று கூநறணரல் 

“ஆம், ணக்கு கரசபரய் உள்பண.''  

352. “பனுக்கு கறய!” ன்று கூநற உங்கள் ீண கங்கயப யத்ண 'அல்பனலூர! 

உங்கள் சுகத்ய கதற்றுக் ககரள்லங்கள்.” ன்பதன்.  

353. இப்கதரழுண, சபகரன் ஏல் ரதர்ட்ஸ் ற்றும் அர்கயபப் பதரன அபக 

அனயரண சபகரர்கள், அர் உண்யரண ப ணிர். அண அர்கலயட ம் 
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ஆகும். அர்கள் " பனுக்கு கறய! ரன் அய ிசுரசறக்கறபநன். ீங்கள் 

ிசுரசறக்கறநரீ்கபர?" ன்று கூறுரர்கள். 

"ஆம்.” 

354. ீங்கள் சுகயடரீ்கள் ன்று ரன் ிசுரசறக்கறன்பநன். றச்சரக, ரன் அய 

ிசுரசறக்கறன்பநன். ஆம் ர, ரன் ிசுரசறக்கறன்பநன். ீங்கள் என கறநறஸ்ரணரல் 

அல்னண அயப்பதரன்ந ந் என்நரக இனந்ரலும் உங்கள் பய்ப்தணிடரகச் 

கசல்லுங்கள். ீங்கள் கசல்ரீ்கள் ன்று ரன் ம்னகறபநன். அண அயச் கசய்னேம்.  

355. ஆணரல் அர் ந்ண ீங்கள் கசய்ணள்ப என்யந உங்கபிரகக் கூறுரரணரல் 

ப்தடிினக்கும். சரி, அண உண்யர அல்னண இல்யனர ன்று உங்கலக்குத் கரினேம். 

ஆகப ீங்கள் கசய்றனந் என கரரித்ய அரல் கூநனடினேரணரல், ன்ண 

கசய்ப்தடும் ன்றும் அர் கூறுரர் ன்று றச்சரக ீங்கள் ிசுரசறக்கனரம். அண சரி 

ரபண? [சபகரரி “ஆகன்” ன்று கூறுகறநரர்கள் - ஆசற.)  

356. இப்கதரழுண, அர் அய கசய்ரரணரல், அர் ரன் பற்றும் இன்றும் ன்றும் 

ரநரரினக்கறன்ந அந் பசறரரண இபசு கறநறஸ்ண ன்தற்கரண என 

சரட்சறரக அண இனக்கும் ன்று த்யண பதர் ிசுரசறக்கறநரீ்கள்? [சயதரர் "ஆகன்'' 

ன்று கூறுகறன்நணர் - ஆசற. ] இப்கதரழுண, றயணில் ககரள்லங்கள். ரணல்ன, இல்யன, 

ரன் இந் எனறகதனக்கற கனியப் பதரன்று சத்றல்னர எனணரகும். ணக்கு ப்தடி 

கரினேம்? ரன் ற்ககணப உங்கபிடனம், இபிடனம் ற்றும் ரங்கள் இனனம் 

எனனக்ககரனர் இற்கு னன்ணர் தரர்த்றல்யனகன்று அநறித்ணிட்படன். ஆகப 

கரரித்ய கசய் ங்பகர இனந்ண னகறன்ந என ல்னயிணரல் ரன் னடினேம்.  

357. இப்கதரழுண, அர்கபில் சறனர் கசய்ண பதரன ீங்கலம் ிசுரசறத்ண, “ீர் 

பனுயட குரன், இஸ்பனறன் ரஜர" ன்று கூநனரம். அல்னண, “யளம். அன் 

என திசரசு. குநற கசரல்தன், பர என யகரண ீ ஆி” ன்று கூட ீங்கள் 

கசரல்னனரம். அப்தடிரணரல், அண உங்கலக்கும் பனுக்கும் இயடப உள்ப 

என்நரகும். தரனங்கள்? இப்கதரழுண, இப்கதரழுண, அய ன்ணகன்று றப்திட்டு 

னடிகடுப்தண உங்கயபப் கதரறுத் என்நரகும். தரனங்கள்? அற்கரண உங்கலயட 

அணுகுனயநயப் கதரறுத்ண ரன் இனக்கறன்நண.  

358. ஆணரல், ணக்பகர , அண, ன்யணப் கதரறுத்யில் இபசு கறநறஸ்ணரகும், 

கணன்நரல் அண அனயட ரக்குத்த்ரகும். ஆகப இப்கதரழுண .... அர் என 

ரக்குத்த்த்யச் கசய்ண ணக்கு கட்யபபித்ண ஊறத்றல் அர்த்ற இந் 

அயடரபங்கயப ணக்கு அபித்ணள்பரர்.  

359. அபக னடங்கலக்கு னன்ணர், ரன் இங்பக க்கபரகற உங்கலடன் இனந்பதரண 

அர் ணக்கு என அயடரபத்யக் ககரடுத்ரர், ீங்கள் உங்கள் கத்ய ன் ீண 

யப்தரீ்கபரணரல், த்யணப் பதனக்கு அண ஞரதகறனக்கறநண? [சயதரர் "ஆகன்” 

ன்று கூறுகறன்நணர் - ஆசற.] இன்னும் சறன றறடங்கலக்கு ரன் பதசுபணரணரல் 

அப்கதரழுண ரன் அய உங்கலக்குக் கூறுபன். ரன் ன்னுயட கட்டுப்தரட்டில் 
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இனக்கரட்படன், ஆணரல் உங்கபிடரக உங்கலக்கு என கட்டி உள்பண அல்னண 

ணரினந்ரலும் சரி அய கூறுபன். அண தரினரக இனக்கும். அண சரிர? 

[“ஆகன்”]  

360. பலும் ரன் உங்கபிடரக கூநறணரண, அர் ன்ண கூநறணரகநன்நரல், ரன் 

ததக்றனேடன் இனந்ண, ிசுரசறத்ண, ரர் பதரிலும் சரர்ந்றரண றன்நரல்,'' அன் அர்த்ம், 

தத்றற்கரக பதரய் னட்டிக்ககரண்டினத்ல் ன்தப. ன் ரழ்க்யகில் ரன் 

எனபதரணம் கரிக்யக டுத்றல்யன. தரனங்கள்? ஆகப ல்னரகரரினம், "அனக்கு 

உண்யரக ரழ்ந்ரல், அண டந்பறும். ற்கநரன்று, ரன் க்கபின் இனத்றல் 

உள்ப இகசறங்கள் ரன் டுத்ணக் கூறுல்.'' அர்கபரல் அய றுனறக்கப னடிரண. 

தரனங்கள்? தரனங்கள்? ரன் அய ீர்க்கரிசணரக உயத்ண உங்கலக்கு 

றயணினக்கறநர? [சயதரர் "ஆகன்” ன்று கூறுகறன்நணர் - ஆசற ] இப்கதரழுண அண 

றயநபநறினக்கறன்நண. தரனங்கள்?  

361. இப்கதரழுண, இப்கதரழுண சற்று ததக்றனேடபண இனங்கள். ீங்கள், "சபகரன் 

தின்யரம், ீங்கள் ற்கரக கரத்ணக் ககரண்டினக்கறநரீ்கள்?'' ன்று பகட்கனரம். 

அனக்கரக. இந் கதண்ய ணக்குத் கரிரண. அர் ன்யண அதிபகறக்கில்யன 

ன்நரல் ன்ணரல் அயச் கசய் னடிரண. அவ்பவு ரன்.  

362. அந் அக்கறணிய, அக்கறணிரண ஸ்ம்தரகற, கர்த்னயட ணணின் 

னயகப்தடத்ய த்யணப் பதர் தரர்த்றனக்கறநரீ்கள்? அர்கள் அன் னயகப்தடத்ய 

டுத்ணள்பணர். அப்னயகப்தடம் இப்கதரழுண உனக னழுணரக கசன்நறனக்கறன்நண. அண 

ரறங்டன், டி.சற.ில் ங்கள் கனின் அயநில் ரட்டப்தட்டினக்கறன்நண. அண 

ிஞ்ஞரணப்னர்ரக றனொதிக்கப்தட்ட எப என இற்யகக்கு பம்தட்ட உினனரகும். 

ரன் உங்கபிடம் என றறடத்றற்கு பதசப்பதரகறபநன், என கரடர்ன ககரள்லல் ரன்.  

363. ஆம், கர்த்னக்கு ஸ்பரத்றம். அஹ்யளஹ். இபர அண இனக்கறன்நண. அஹ்-

யளஹ். ப்தடிரக ரன் அய அநறந்ண ககரள்லகறபநன் ன்று ன்ணரல் உங்கபிடரக 

கூந னடிரண. ஆணரல் சரிரக இப்கதரழுண இங்பக அர் இனக்கறன்நரர் ன்தண ணக்குத் 

கரினேம். தரனங்கள்? அண சரி. அண சரிரக இப்கதரழுண இங்பக இனக்கறன்நண. கர்த்னக்கு 

ன்நற னேண்டரரக. தரனங்கள்? இப்கதரழுண இபர இங்பக அண இனக்கறன்நண.  

364. ீங்கள் என பரல் ிரறயக் ககரண்டினக்கறநரீ்கள். அற்கரக ரன் கஜதிக்க 

பண்டும் ன்று ினம்னகறநரீ்கள். அண சரி ன்நரல், உங்கள் கத்ய உர்த்ணங்கள். 

இப்கதரழுண, அய உங்கள் னழு இனத்பரடு ிசுரசறக் கறன்நரீ்கபர?  

365. இப்கதரழுண, ரன் அய னைகறத்ண கூநறபணன் ன்று எனக்கரல் ீங்கள் கூநனரம். 

தரனங்கள்? இப்கதரழுண சற்று கணித்ணப் தரனங்கள். அய ரம் னைகறத்பரர ன்று 

தரர்க்கனரம். தரனங்கள்? றக ததக்றனேடபண இனங்கள். அள் என அனயரண தரகக் 

கரப்தடுகறநரள்.  

366. இப்கதரழுண, சரிரக இப்கதரழுண னனரரக, ரன் உங்கபிடம் கூநறய 

ன்ணரல் உங்கபிடரகக் கூந னடிரண. இப்கதரழுண, என றறடம் கதரறுங்கள். ஆம், 
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ீங்கள் ககரண்டினப்தண பரல் ிரறரகும். சறன கரனரக அந் 

ிரறனேயடர்கபரக இனக்கறநரீ்கள். அற்கரக கஜதனம் கநடுக்கப்தட்டண. திநகு, 

உங்கலக்கு பர என பகரபரநரணண ற்தட்டு ிட்டண. அண சரிப. அண என கரர் 

ிதத்றல் உண்டரிற்று. அண கர்த்ர் உயக்கறநரண. இப்கதரழுண ிசுரசறனேங்கள், 

ீங்கள் ிசுரசறக்கறநரீ்கபர? கர்த்ரகற இபசு கறநறஸ்ணின் ரத்றபன இலயட 

சுகத்ய ரன் பகட்கறன்பநன். ஆகன். ிசுரசறத்ணக் ககரண்பட கசல்லுங்கள்.  

367. தரிசுத் ஆிின் சரங்கரன கபிச்சம், அர் பற்றும் இன்றும் ன்றும் ரநரர் 

ன்று ீங்கள் ிசுரசறக்கறநரீ்கபர? [சயதரர்கபிகூனகறன்நணர் - ஆசற.)  

368. ப்தடி இனக்கறன்நரீ்கள்? ீங்கலம் ரனும் எனனக் ககரனர் னன்தின் அநறந்றர 

அந்றர் ஆபரம். னல் னயநரக ரம் சந்றக்கறன்பநரம். ன்ணரல் உங்கயப சுகரக்க 

னடினேரணரல், ரன் உங்கயப சுகப்தடுத்ணபன். ரன் சுகபிப்தரின் திறறறரக 

கசனரற்றுகறபநன், என றயனத்ணணரக (ambassador) கட்டயப அபிக்கப்தட்ட ணரக, 

அனயட உறுறப்தடுத்லுக்கரக கஜதிப்தன் ஆபன். ஆணரல் ீங்கள் ற்கரக 

இங்பக ந்ணள்பரீ்கள் ன்று பன் ன்ணிடரகக் கூறுரநரணரல், ரன் அனயட 

ீர்க்கரிசற அல்னண அனயட ஊறக்கரன் ன்று ீங்கள் ன்யண ிசுரசறப்தரீ்கபர? 

அய ீங்கள் ிசுரசறப்தரீ்கபர?  

369. என கரரிம், உங்கயபச் சுற்நறலும் றனரக அயந் ணள்பண, அண யக் 

கரண்திக்கறநகன்நரல் ீங்கள் என ம்ன பர்ச்சற றயனில், ணறயனில் 

குப்தயடந்ண, ம்ன பர்ச்சறிணரல் பயணப்தடுகறநரீ்கள். சூரின் யந 

ஆம்திக்யகில் ரயன பயபில் றயனய றகவும் பரசயடகறன்நண. அண சரிப. 

திநகு, அடுத் கரரிம், உங்கலக்குள்பரக இனக்கும் ஏர் கட்டிின் பர்ச்சறரல் ீங்கள் 

கயனனேற்நறனக்கறநரீ்கள். அந் கட்டி பர்ச்சற ங்பக இனக்கறன்நண ன்று பணரல் 

ன்ணிடரகக் கூந னடினேம் ன்று ீங்கள் ிசுரசறக்கறநரீ்கபர? அண உங்கள் னண 

ரர்தகத்றல் உள்பண. அப்தடித்ரபண? இப்கதரழுண ீங்கள் ிசுரசறக்கறநரீ்கபர? 

இப்கதரழுண அய அநறந்றனக்கறன்ந, அயக் கூநறக்ககரண்டினக்கறன்ந பர என்று ன் 

பல் இனக்கறன்நண. அண சரி ரபண? அண பன் ன்று ீங்கள் ிசுரசறக்கறநரீ்கபர? 

அப்கதரழுண இபசு, 'ிசுரசறக்கறநர் கயப இந் அயடரபங்கள் தின் கரடனம் : 

ிரறஸ்ர் பல் ங்கள் யககயப யப்தரர்கள், அர்கள் கசரஸ் ரரர்கள்” ன்று 

கூநறனேள்பரர். பன் உங்கயப ஆசலர்றப் தரரக. ஆகன். [சயதரர் கபிகூனகறன்நணர் - 

ஆசற.) 

ிசுரசம் ககரள்லங்கள். சந்பகப்தடரீர்கள். உங்கலக்கும் இனக்கும் ல்னரற்யநக் 

ககரண்டு அப்தடிப ிசுரசறக்க ரத்றம் கசய்னேங்கள்.  

370. பகரடுகபரனரண யடய அிந்றனக்கும் அங்பக உள்ப அந் சறறு தர், 

கயனப்தடுய றறுத்ணங்கள். உங்கள் னழு இனபரடும் அய ிசுரசறக்க 

ரத்றம் கசய்னேங்கள், அந் னெட்டு னறரணண உங்கயப ிட்டு ீங்கப் பதரகறன்நண. 

தரனங்கள்? ீங்கள் அங்பக உட்கரர்ந்ண அற்கரக கரத்ணக் ககரண்டினந்ீர்கள். ீங்கள் 
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கரத்ணக்ககரண்டினந்ீர்கள் அல்னர? உங்கபிடரக கஜத அட்யட இல்யன. உங்கலக்கு 

அண பண்டிபில்யன. அய அப்தடிப ிசுரசறனேங்கள்.  

371. தரனங்கள், அனயட ிசுரசம் பர என்யநத் கரட்டண. அந் ணின் 

ன்யணத் கரடில்யன ன்று உங்கலக்குத் கரினேம். அர் ன்ணிடறனந்ண இனதண 

அடி ணத்றல் இனக்கறன்நரர். அண சரிர? ஆணரல் அர் ரயத் கரட்டரர்? அந் திரண 

ஆசரரிய.  

372. ரன் இங்பக இந் கதண்ய பரக்கறப் தரர்த்பன். ஆணரல் என ணின் இனந்ரர். 

ரன் உற்றுப்தரர்த்பன், அண என ணிணரக இனந்ண, ரன், "அப்தடி இனக்கரப, அங்பக 

..... அண என கதண்ரிற்பந” ன்பநன். ரன் தரர்த்பன், அங்பக என ணின் இனந்ரர். 

இங்பக கரங்கறக் ககரண்டினக்கறன்ந என எபிய ரன் கணித்பன். அண 

னநப்தட்டுச்கசன்று அந் ணினுக்கு பனரக றன்நண. அர் தடுக்யகினறனந்ண அந் 

ித்றல் ழுந்றனக்க னன்றுக் ககரண்டினப்தய ரன் கண்படன். அண ரன். 

தரனங்கள்? அபர அந் ணின் இனக்கறன்நரர். அந் ணின் அத்ரட்சறரக 

இனக்கட்டும். அப்தடித்ரபண? ீங்கள் உட்கரர்ந்ண ககரண்டு அற்கரக கஜதித்ணக் 

ககரண்டின ந்ீர்கள். அண சரிர? இப்கதரழுண உங்கள் னழு இனபரடு 

ிசுரசறனேங்கள், ீங்கள் சுகயடரீ்கள்.  

373. ஆகப, “உங்கபரல் ிசுரசறக்கக்கூடுரணரல், ரவும் யகக்கூடும்.” ிசுரசத்யக் 

ககரண்டினங்கள். இப்கதரழுண றக ததக்றனேடன் இனங்கள்.  

374. ன்யண கதரறுத்ணக்ககரள்லங்கள். கட்டடம் னழுண ரக கசன்று ககரண்டினந் 

அந் எபிய ரன் கணித்ணக் ககரண்டினந்பன். ரன் - ரன் அயப் தரர்த்ணக் 

ககரண்படினந்பன். தரனங்கள்.  

375. இப்கதரழுண ரன் உங்கபிடரக என றறடம் பதச ினம்னகறபநன். ணக்கு ீங்கள் என 

அனயரண தர் கரப்தடுகறநரீ்கள். ரன் எனனக்ககரனர் அந்றர 

ினக்கறன்பநரம். (அந் சபகரரி “ஆம், ர ன்று கூறுகறநரர்கள் - ஆசற.) உங்கள் 

திச்சயணகள் ன்ண ன்று கர்த்ர் அநறந்றனக்கறன்நரர். அர் ன்யணனேம் அநறந்றனக் 

கறன்நரர். உங்கயபனேம் அநறந்றனக்கறன்நரர். ரம் ஆண் ற்றும் கதண்ணுரக இங்பக 

சந்றத்ண றற்கறன்பநரம், னல் னயநரக சந்றக்கறன்பநரம். ஆியக் ககரண்டரக, 

ீங்கள் என கறநறஸ்ன், பலும் - பலும் உங்கள் ஆினேடபண இனக்ணிற் அந் 

அறர்ய ன்ணரல் உ னடிகறன்நண, உங்கலக்குத் கரினேம், அண அயசந்ண 

ககரண்டினக்கறன்நண. ீங்கள் அங்குறங்குரக இல் தம் கசய்ண (hitchhiker) ரிக் 

ககரண்டினப்தன் அல்ன. இபர, ீங்கள் என கறநறஸ்பரரீ், ஆகப இல் தம் 

கசய்ண ரிக் ககரண்டினத்ல் ன்தய ந் அர்த்த்றல் கூநறபணன் ன்நரல், என 

இடத்றனறனந்ண இன்கணரன இடத்றற்கு ரவுண, ன்தய அநறந்ண ககரள்லங்கள். ீங்கள் 

றுதடினேம் திநந்பரரீ். தரனங்கள், ீங்கள் என உண்யரண கறநறஸ்ன் 

[“ஆகன்.”] உங்கலயட பற்கும் ஆிய ன்ணரல் உ னடிகறன்நண. அந் 

ஆிய தரிசுத் ஆிரணர் இங்பக பற்கறன்நரர். கணன்நரல் அண உநின் 

னயநரண ஆிரகும். தரனங்கள்? ரன் சபகர சபகரரிகபரபரம். ீங்கள் இங்பக 
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உங்கலக்கரக ில்யன. [“இல்யன.” ீங்கள் பறு எனனக்கரக இங்பக றற்கறன்நரீ்கள். 

(“ஆரம்.”] உங்கலயட ண்தர் எனர் திசரசறன் அடக்குனயநரல் அறனேறுகறன்நரர். 

["ஆம்." ீங்கள் அய ிசுரசறக்கறநரீ்கபர? [“ரன் அநறபன்."] அந் யககுட்யடய 

அர்கள் ீண யனேங்கள், சந்பகப்தடரீர்கள். [“ரன் கசய்பன்.” அண அர்கயப ிட்டு 

கசன்று ிடும். பன் உங்கயப ஆசலர்றப்தரரக. 

பணில் ிசுரசம் ககரள்லங்கள். உங்கள் னழு இனத்பரடும் ிசுரசறக்க 

ரத்றம் கசய்னேங்கள். 

கதண்ப , ீங்கள் ப்தடி இனக்கறநரீ்கள்? ரம் எனயகரனர் அநறந்றர அந்றர் 

ஆபரம்.  

376. இப்கதரழுண, ரபர எனர் ங்பகபர, பபண, அண ங்பக இனக்கறன்நண? அங்பக 

ஜணக்கூட்டத்றல் ங்பகர இனக்கறன்நண, ரபர எனர், பர என்று சம்தித்ணள்பண. 

''சபகரன் தின்யரம், அய ப்தடி ீங்கள் அநறந்ண ககரள்கறநரீ்கள்?” ஆம், அய ரன் 

அப்தடிப அநறந்ண ககரள்கறபநன். தரனங்கள்? தரனங்கள்? அண ப்தடிகன்நரல் 

உங்கபினறனந்ண ஜீயண அப்தடிப இழுப்தண பதரனரகும், தரனங்கள். பர என்று 

சம்தித்ணள்பண. ரபர எனர் ங்பகர ஏரிடத்றல் சுகரக்கப்தட்டரர். அண ங்பக ன்று 

ணக்குத் கரிில்யன . ஆணரல் எனக்கரல் அர் அய ணக்கு றுதடினேரகக் 

கரண்திக்கனரம்.  

377. கதண்ப , ரம் எனனக்ககரனர் அந்றரபரம். உங்கயப ணக்குத் கரிரண. 

ஆணரல் பன் உங்கயப அநறரர். ீங்கள் இங்பக என கரரித்றற்கரக றற்கறன்நரீ்கள், 

எனக்கரல் பறு ரபர எனனக்கரக இனக்கனரம், எனக்கரல் தப்திச்சயணரக 

இனக்கனரம், குடும்தம் சரர்ந் என்நறற்கரக இனக்கனரம். அண ன்ணரினந்ரலும் சரி, 

பணரல் அய ணக்குக் கூநனடினேம். ீங்கள் அய ிசுரசறப்தரீ்கபர? அண உண்ய 

ரணர ன்று ீங்கள் அநறந்ண ககரள்ரீ்கள். என ரனறத தர் இங்பக னண பதரன 

இனக்கறன்நண, என ரனறத தனக்கரக ரிசணம் ந்றனக் கறன்நண. இப்கதரழுண, ீங்கள் 

அய உங்கள் னழு இனத்பரடும் ிசுரசறனேங்கள். அப்கதரழுண பன் அய 

உங்கலக்கு அபிப்தரர். தரனங்கள்? ன்ணரல் அய உங்கலக்கு கூந னடினேரணரல், 

உங்கயப ணக்குத் கரிரண ன்தய ீங்கள் அநறரீ்கள், அண என இற்யகக்கு 

பம்தட்ட ல்னயிடறனந்ண ரன் அண பண்டிரக இனக்கறன்நண.  

378. இன்நறவு ரணபித் திசங்கத்யனேம் ரன் யக்குநறத்ண பதசறபணன் ன்தயனேம் 

சற்று றயணவுகூறுரீ்கபர?  (சபகரரி “ஆம்” ன்று கூறுகறநரர்கள் - ஆசற.) இப்கதரழுண, 

கணினேங்கள். எனக்கரல், ம்னயட னணகு னநரக றனம்திண அந் ணன் கசய்ண 

பதரன ரனும் கசய்பணரணரல், இப்கதரழுண, ீங்கள் இனக்கறன்ந இடத்றபன ரன் ன் 

னணகு னநரக இந் ிரக றனம்தி றன்நரல் ப்தடிரக இனக்கும். தரனங்கள்? சரி. 

இப்கதரழுண, ீங்கள் கர்த்ரகற இபசுிணிடரக “ஏ பபண, ரன் ற்கரக இங்பக 

இனக்கறன்பநன் ன்றும், அல்னண ன்யணக் குநறத்ண சறனற்யந சபகரன் 

தின்யரறற்கு கபிப்தடுத்ணம்” ன்று ரத்றம் உங்கள் இனத்றல் கூறுங்கள். அர் 

கசய்கறன்நரர ன்று தரனங்கள்.  
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379. ஆம், சரிரக இப்கதரழுண இந் கதண்யண ன்ணரல் கரனடிகறன்நண. இள் குடல் 

திச்சயணரல் அறனேறுகறநரள். அண சரிப, குடல்கபில் சய பர்ச்சற உள்பண. அண 

உண்ய , றனற.கரத்ன், ீங்கள் அய உங்கள் னழு இனத்பரடு அய 

ிசுரசறப்தரீ்கபரணரல், ீங்கள் இப்கதரழுண டீ்டிற்கு கசல்னனரம், சுகரக்கப்தடுரீ்கள், 

ீங்கள் ிசுரசறத்ணக்ககரண்பட உங்கள் றில் னநப்தட்டுச் கசல்லுங்கள். அய 

ிசுரசறனேங்கள்.  

380. ீங்கள் ிசுரசறக்கறநரீ்கபர? ிசுரசம் ககரண்டினங்கள். இந் பரகத்ய 

ழுறண அந் அப பணரணர் இன்நறவு இந் ரழ்யரண சறறு சயதில், இங்பக 

இந் கூட்டத்றல் அயசரடிக்ககரண்டினக்கறன்நரர் ன்தய ீங்கள் உனகறநரீ்கபர?  

381. றனரபப (mister), ரனம் கூட எனனக்ககரனர் அந்றர் ஆபரம். ணக்கு 

உங்கயபத் கரிரண, ன் ரழ்க்யகில் உங்கயப ரன் எனபதரணம் தரர்த்பில்யன. 

ரன் னற்நறலும் அந்றர் ஆபரம். இப்கதரழுண, க்கபப அண ன்யண 

தனணீப்டுத்ணகறன்நண. அண என ....  

382. அங்பக தின்ணரல் உட்கரர்ந்றனக்கறன்ந னச்சறக்கல் உள்ப அந் கதண், அங்பக 

தின்னநத்றல் இண்டரரக உட்கரர்ந்றனப்தர். அங்பக உள்ப ரியசில் ஏத்றல் 

உட்கரர்ந்றனக்கறன்ந அந்கதண். சற்று னன்ணர் இங்பக பபன இனந் அந் கதண் ீங்கள் 

ரன். உங்கள் னழு இனத்பரடு ீங்கள் ிசுரசறப்தரீ்கபரணரல், அண உங்கயப ிட்டு 

ீங்கற ிடும்.  

383. எவ்ரயனேடன் இனக்கறன்ந அந் குந்யயக் குநறத்ண ன்ண? பன் அய 

சுகப்தடுத்ணரர் ன்று ீங்கள் ிசுரசறக்கறநரீ்கபர? அபர அங்பக ீங்கள் இனக்கறநரீ்கள். 

கறய! திசரசு அய இந்ண பதரணரன். அன் இந்ண ிட்டரன். சபகரரிப, 

சபகரபண, பன் உங்கயப ஆசலர்றப்தரரக. பணில் ிசுரசம் ககரள்லங்கள். 

அவ்பவுரன் உங்கலக்கு பயப்தடுகறன்நண. அண அந் குந்யய ிட்டு ீங்கற 
ிடும். நக்க பண்டரம்.  

384. அர்கள் யத் கரட்டணர்? ன்னுயட குந்யக்கரக அந் கதண் யத் 

கரட்டரள்? அந் க்கயப ணக்குத் கரிரண. ன் ரழ்க்யகில் ரன் அர்கயப 

கண்டபில்யன.  

385. ரம் எனனக்ககரனர் அந்றர் ன்நரல், அங்பகினந்ண உங்கள் யககயப 

உர்த்ணங்கள், ஜணங்கபப, அபர அங்பக அண இனக்கறன்நண. அந் - அந் கதண், உங்கள் 

கத்ய உர்த்ணங்கள். அண சரிப.  

386. அள் அங்பக றன்று ககரண்டு அந் குயக்கரக கஜதித்ணக்ககரண்டினந்ரள். 

அப்கதரழுண தரிசுத் ஆி ஏரிடத்றனறனந்ண அங்பக கசன்று அயசரடிக்ககரண்டினந்ண. 

அண ங்பக இனந் இடத்ய ரன் கண்படன். அப்கதரழுண அந் சரீ றயனில் இனந் 

அந் சறறு குந்யய ரன் கண்படன். அபர அள் அங்பக இனக்கறநரள்.  

387. சபகரரிப, குந்ய சுகயடனேம், கயனப்தட பண்டரம். ன்ண? இப்கதரழுண 

அங்பக சுற்நறலும் இனக்கறன்ந அண அந் த்னொதரண எபிரகும். பன் தறனபித்ரர் 
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ன்று ணக்குத் கரினேம், தரனங்கள்? அண அந் குந்யய ிட்டு ீங்கறப்பதரகும். அண 

சுகரக்கப்தடப் பதரகறன்நண ன்று ணக்குத் கரினேம். ஆம்.  

388. அண ல்னர இடத்றனறனந்ணம் ந்ண ககரண்டினக் கறன்நண. இப்கதரழுண 

ஜணக்கூட்டத்றனறனந்ண னகறன்நண. அண, உங்கபரல் அய அநறந்ண ககரள்ப னடிரண. 

அண ல்னர இடத்றலும் இனக்கறன்நண. அய சரட்சறரக ரத்றம் கூறுங்கள். சறநறண 

பத்றற்கு னன்ணர் ீங்கள் ிசுரசறத்யக் கரட்டிலும் இப்கதரழுண இன்னும் அறகரக 

ீங்கள் ிசுரசறக்கறநரீ்கள் அல்னர? [சயதரர் "ஆகன்" ன்கறன்நணர்- ஆசற.) றச்சரக. 

ீங்கள் ரப அயக் கர... ீங்கள் அய ிசுரசறக்க ரத்றம் கசய்றனப்தரீ்கபரணரல் 

அண உங்கள் எவ்கரனனக்கும் டக்கும் தரனங்கள் ? அய அப்தடிப ிசுரசறனேங்கள்.  

389. றனரபப, ன்யண சற்று கதரறுத்ணக்ககரள்லங்கள். ரன் - ரன் - ரன் அப்தடிரக ... 

ரன் ரத்றப ணிரக இங்கறக் ககரண்டினக்கில்யன ன்று உங்கலக்குத் கரினேம். 

ரன் கறுபண ...... ரன் றகவுரக கதனணீயடந்ண ிடுகறபநன். ஆகப ரன்......  

390. இபசு, என ஸ்றரீ அனயட ஸ்றத்யத் கரட்டரள், அப்கதரழுண அர் 

"ன்ணினறனந்ண ல்னய னநப்தட்டய அநறந்றனக்கறபநன்” ன்று கூநறணரர், அண கதனம் 

ஆகும். பனுயட குரணரகற அனக்பக அப்தடி ன்நரல், கறனயதிணரல் 

இட்சறக்கப்தட்ட தரிரகற ன்னுயட றயனயக் குநறத்ண ப்தடிரக இனக்கும்?  

391. இப்கதரழுண, இபர இந் ணின் இனக்கறன்நரர். அண இந் ணினுக்கு 

சம்திப்தரக அப்தடிரணரல் ீங்கள் ல்பனரனம் ிசுரசறப்தரீ்கபர? [சயதரர் 

"ஆகன்" ன்கறன்நணர் - ஆசற.) இந் ணியண அநறந்றனப்தர் ரரண இனக்கறநரீ்கபர? 

இங்பக இனப்தர்கபில் ரனக்கரண இந் ணின் ரர் ன்று கரினேர ? ஏ, ஆம் ர, 

சரி. இப்கதரழுண, உங்கலக்குத் கரினேம். அண சரிர  அல்னண இல்யனர ன்று ரம் 

தரர்ப்பதரரக. இந் ணின் ணக்கு னற்நறலுரக அந்றர் ஆரர். ன் ரழ்க்யகில் 

இய ரன் கண்டபில்யன.  

392. ரம் எனனக்ககரனர் னற்நறலுரக அந்றர் ஆபரம். ஆணரல் ீங்கள் ற்கரக 

இங்பக இனக்கறன்நரீ்கள் ன்றும், அல்னண உங்கலக்க ன்ண பயரனேள்பண ன்றும் 

அல்னண உங்கயபக் குநறத்ண ீங்கள் அநறந்ணள்ப ஆணரல் ரன் என்றுப 

அநறந்றனக்கரய தரிசுத் ஆிரணர் ணக்கு கபிப் தடுத்ணரரணரல், 

அப்தடிரணரல் அண தரிசுத் ஆிர ரகத்ரன் இனக்க னடினேம் ன்று அய உங்கயப 

உறுறரக ம்திக்யகக் ககரள்லம்தடிக்குச் கசய்னேம்.  

393. அண ரப உங்கள் ல்பனரயனேப அண உறுறரக ம்திக்யகக் ககரள்லம்தடிக்குச் 

கசய்ண, இங்பக இனக்கறன்ந அந் அப தரிசுத் ஆி ரன் இங்பகனேம் கூட 

இனக்கறநகன்றும், க்குள்பரக இனக்கறநகன்றும் அநறந்ண ககரள்லம்தடிக்குச் 

கசய்னேர?  

394. உங்கலக்கு இனக்கறன்ந திச்சயண னக்குடனறன் அடிப்தரகப் திச்சயணரகும். அண 

என கட்டிரகும். (அந் சபகரன் "ஆம்” ன்று கூறுகறன்நரர் - ஆசற.) அண உங்கள் 

ஆசணரில் இனக்கறன்நண. அற்கரக அங்பக உள்ப ரபர எனர் கஜதம் கசய்ண 
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ககரண்டினக்கறநரர்கள். அங்பக இனந்ண கஜதிப்தண உங்கள் யணிரகும். ["அண சரிப.”] 

அர்கலக்கு ப்கதரழுணம் இயடிடர யனனற இனக்கறன்நண. ["அண சரிப."] அண சரி. 

உங்கள் குந்யனேம் கூட அங்பக இனக்கறன்நண. அண சரி ரன். அந் குந்யக்கு உள்ப 

திச்சயண ன்ண ன்று பன் ன்ணிடரகக் கூறுரர் ன்று ீங்கள் 

ிசுரசறக்கறநரீ்கபர? [“ஆம்.” அண இத்ம் சரர்ந் என றயனரகும். ["ஆம்."] ீங்கள் ரர் 

ன்று பணரல் ன்ணிடரகக் கூந னடினேம் ன்று ீங்கள் ிசுரசறக்கறநரீ்கபர? ["ஆம்.” 

ீங்கள் ன்யண ிசுரசறப் தரீ்கபர? ீங்கள் என ஊறக்கரர். [“ஆம்”] ீங்கள் சங்யக. றன. 

ரன்["ஆம்"] சுகரகுங்கள். டீு கசல்லுங்கள். 

395. உங்கள் னழு இனத்பரடு ீங்கள் ிசுரசறக் கறநரீ்கபர? [சயதரர் 

கபிகூனகறன்நணர் - ஆசற.] பனுக்கு ணறய ரத்றம் கநடுங்கள்.  

396. அங்பக உட்கரர்ந்றனக்கறன்ந கதண்ப, உங்கள் னழு இன பரடும் ீங்கள் 

ிசுரசறக்கறநரீ்கபர? ீங்கள் ிசுரசறக்கறநரீ்கபர? கசன்று உங்கள் இவு ஆகரத்ய 

சரப்திடுங்கள். உங்கள் ிற்றுக் பகரபரறு உங்கயப ிட்டு ீங்கற ிடும், ீங்கள் 

சும்ரினப்தரீ்கள்.  

397. சபகரரிப, உங்கள் னணகு பகரபரறும் கூட உங்கயப ிட்டுச் கசன்று ிட்டண. 

ஆகப ீங்கள் அயநயக் கடந்ண கசன்று, பன் உங்கயப சுகரக்கப்பதரகறன்நரர் 

ன்று உங்கள் னழு இனத்பரடும் ிசுரசறனேங்கள். ீங்கள் அய 

ிசுரசறக்கறநரீ்கபர? [சபகரரி "ஆம்" ன்று கூறுகறநரர்கள் - ஆசற.] னநப்தட்டுச் 

கசல்லுங்கள். சத்றட்டு "கர்த்னக்கு ஸ்பரத்றம்!” ன்று கூறுங்கள். சரி, உங்கள் னழு 

இனத்பரடும் கசய்னேங்கள்.  

398. ம்னத்பர்ச்சறரணண றகவும் பரசரண என கரரிரகும், ஆணரல் பணரல் 

அய சுகரக்க னடினேம். (சபகரரி "ஆம்” ன்று கூறுகறநரர்கள் - ஆசற.] ீங்கள் அய 

ிசுரசறக்கறநரீ்கபர? கபிகூர்ந்ண ககரண்பட 'கர்த்ரப உக்கு ன்நற' ன்று 

கூநறக்ககரண்பட கசல்லுங்கள். பன் அய சுகரக்குகறன்நரர்.  

399. உங்கள் ிறு உங்கயபத் கரல்யனப்தடுத்ணகறநர? கசன்று சரப்திடுங்கள். இபசு 

கறநறஸ்ண உங்கயப சுகரக்குகறன்நரர். ிசுரசம் ககரள்லங்கள். உங்கள் னணகு 

உங்கலக்கு கரல்யன ககரடுத்ணக்ககரண்டினக்கறன்நண. அப்தடித்ரபண? [அந் தர் "ஆம்" 

ன்கறன்நரர் - ஆசற.) ிசுரசறத்ணச் கசல்லுங்கள். இபசு கறநறஸ்ண உங்கயப 

சுகரக்குகறன்நரர். ிசுரசம் ககரள்லங்கள். 

400. ம்னத் பர்ச்சறர? பன் உங்கயப சுகப்தடுத்ணரர் ன்று ிசுரசறக்கறநரீ்கபர? 

(அந் தர் “ஆம்” ன்று கூறுகறன்நரர் - ஆசற.] கசல்லுங்கள், இபசுின் ரத்றபன 

சுகரக்கப்தடுங்கள்.  

401. ரன் ன்ண கூந ியகறபநன் ன்று உங்கபரல் தரர்க்க னடிகறன்நர? இபசு 

கறநறஸ்ண பற்றும் இன்றும் ன்றும் ரநரரினக்கறநரல்னர? [சயதரர் “ஆகன்” 

ன்று கூநற கபிகூனகறன்நணர் - ஆசற.]  
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402. இப்கதரழுண இபசு “ன்யண ிசுரசறக்கறநன் ரன் கசய்கறந கறரியகயபத்ரனும் 

கசய்ரன்'' ன்று கூநறனேள்பரர். அண சரில்னர? [சயதரர் “ஆம்” ன்று கூறுகறன்நணர் - 

ஆசற.) இப்கதரழுண, "ிசுரசறக்கறநர்கயப இந் அயடபரங்கள் தின் கரடனம்” ன்று 

இபசு கூநறனேள்பரர? [“ஆகன்.) த்யண ிசுரசறகள் இங்பக இனக்கறன்நணர்? 

[சயதரர் கபிகூனகறன்நணர். சரி.  

403. த்யணப்பதரர் சுகரக்கப்தட ினம்னகறநரீ்கள்? உங்கள் கங்கயப உர்த்ணங்கள். 

திநகு உங்கள் கங்கயப எனர் பல் எனர் யனேங்கள். ீங்கள் ிசுரசறகள். அண 

சரிப, அர் ம்னயட ரர்த்யயக் கரத்ணக்ககரள்கறநரர். அய ீங்கள் 

ிசுரசறக்கறநரீ்கபர? [சயதரர் கபிகூனகறன்நணர் - ஆசற.) ீங்கள் அய 

ிசுரசறப்தரீ்கபரணரல், இற்கு னன்ணர் ீங்கள் எனபதரணம் கண்டிர என்று 

சம்திப்தய கரப்பதரகறநரீ்கள், ீங்கள் அய ிசுரசறப்தரீ்கபரணரல்.  

404. இப்கதரழுண உங்கள் யனகயப ரழ்த்ணங்கள். உங்கலக்கரக ரத்றம் 

கஜதிக்கரீர்கள். ீங்கள் ரர் ீண கத்ய யத்றனக்கறநரீ்கபபர அந் தனக்கரக கஜதம் 

கசய்னேங்கள். இப்கதரழுண, உத்ரக கஜதினேங்கள். உத்ரக ிசுரசறனேங்கள். 

ரரண எனர் பல் உங்கள் கங்கயப யத்ண கஜதம் கசய்னேங்கள். இப்கதரழுண 

இங்பக ரன் கஜதிக்கப்பதரகறன்பநன்.  

405. தபனரகப் திரப, கர்த்ரகற இபசுின் ரத்றணரபன ரங்கள் னகறன்பநரம். 

ரங்கள் னகறன்பநரம் கணன்நரல் உம்னயட ரர்த்யரணண உறுறப்தடுத்ப் 

தட்டுள்பண. கட்டயபரணண உறுறப்தடுத்ப்தட்டுள்பண. பனுயட குரணரகற 

இபசு கறநறஸ்ண ரப தரிசுத் ஆிின் னொதத்றபன ம்றயடப இனக்கறன்நரர். ஏ 

பபண, இர்கள் உம்னயட ஜணங்கள் ஆர். அர்கள் அறனேற்றுக் 

ககரண்டினக்கறன்நணர். சரத்ரன் அர்கயப கட்டிப் பதரட்டுள்பரன். ீர் இங்பக 

இனக்கறன்நரீ் ன்தய அர்கள் அநறரர்கள். உம்னயட திசன்ணம் இங்பக 

இனக்கறன்நண ன்ந உறுறப்தரடு, பற்றும் இன்றும் ன்றும் ரநர ரினக்கறந இபசு 

கறநறஸ்ண.  

406. சரத்ரபண, ீ னேத்த்றல் பரற்றுப்பதரணரய். சரத்ரபண, இபசுின் ரத்றல், 

அர்கபினறனந்ண கபிப ர. இந் க்கபிடறனந்ண ீ கபிப வும் இந் 

ஜணக்கூட்டத் றனறனந்ண கபிப கசல்னவும் ரன் உணக்கு இபசுின் ரத்றபன 

கட்டயபிடுகறபநன். அறணரபன அர்கள் ரப ிடுயனரக்கப்தடுரர்கபரக.  

407. ீங்கள் அய ிசுரசறப்தரீ்கபரணரல், ீங்கள் ழுந்ண றன்று பனுக்கு 

ஸ்பரத்றத்ய கநடுங்கள். அண ரன் னெனக்கரரிரகும். அண ரன். உங்கள் 

கங்கயப உர்த்ற அனக்கு ஸ்பரத்றம் கசலுத்ணங்கள். உறுறப்தடுத்ப்தட்டண! 

அநறக்யகிடுங்கள். உங்கள் சுகபித்னரணண ந்ண ிட்டண ன்று ிசுரசறனேங்கள். 

[சயதரர் கரடர்ந்ண கஜதித்ண கபிகூர்ந்ண ககரண்டினக்கறன்நணர் - ஆசற.) 


